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1. ȿȮȺȰ 
1.1. ȺȽȹȺȮȹȱ ȹȬȻȺȸȱȹȱ 
 

1.1.1. ȸȬȹȰȬȾ ȹȻȸ 
 

Законом о ратификацији Опционог протокола уз Конвенцију против тортуре и других сурових, 
нељудских или понижавајућих казни или поступака1 прописано је да Национални механизам за 
превенцију тортуре (НПМ) обавља посете установама у којима се налазе или се могу налазити лица 
лишена слободе, у циљу одвраћања државних органа и службених лица од било каквог облика мучења 
или било ког другог облика злостављања, као и ради усмеравања државних органа ка стварању 
смештајних и осталих животних услова у установама у којима се смештају лица лишена слободе у 
складу са важећим прописима и стандардима.  
 
НПМ има право: на несметан, ненајављен и свакодобан приступ свим установама и свим просторијама 
у којима се налазе или се могу налазити лица лишена слободе; да насамо разговара са тим лицима, и са 
службеним лицима, која су обавезна да сарађују тим поводом, и са свим осталим лицима која могу 
имати информације значајне за поступање према лицима лишеним слободе; на приступ свој 
документацији која се односи на та лица; да надлежним органима даје препоруке у циљу побољшања 
начина поступања према лицима лишеним слободе и унапређења услова у којима се она задржавају 
или затварају. 
 
У члану 2а Закона одређено је да Заштитник грађана обавља послове НПМ и да у  обављању тих 
послова сарађује са омбудсманима аутономних покрајина и удружењима чијим је статутом 
предвиђени циљ удруживања унапређење и заштита људских права и слобода, у складу са законом. 
 
У институцији Заштитника грађана формирана је посебна организациона јединица „Секретаријат 
Националног механизма за превенцију тортуре“, која обавља стручне послове НПМ, чији је мандат 
одређен чланом 4. Опционог протокола за превенцију тортуре. Секретаријатом руководи секретар 
НПМ у складу са смерницама заменика Заштитника грађана, задуженог за заштиту права лица 
лишених слободе. 
 
Заштитник грађана и Покрајински омбудсман АП Војводине су потписали Меморандум о сарадњи 
у обављању послова НПМ2, којим је предвиђено је да ће Покрајински омбудсман активно 
учествовати у посетама мониторинг тима НПМ установама у којима су смештена лица лишена 
слободе, а које се налазе на територији АП Војводине.  
 
По обављеним посетама, НПМ сачињава извештаје које доставља посећеној установи. Након тога, 
НПМ одржава стални дијалог са посећеном установом, као и органом у чијем је саставу та установа, 
у циљу отклањања утврђених недостатака који могу довести до појаве тортуре, нељудског или 
понижавајућег поступања. 
 

                                                 
1 „Сл. лист СЦГ - Међународни уговори“, бр. 16/2005 и 2/2006 и „Сл. гласник РС - Међународни уговори“, бр. 7/2011. 
2  Потписан 12. децембра 2011. године.  
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1.2. ȻȺȰȬɂȴ Ⱥ ȻȺȽȱȾȴ ȳȬȮȺȰȿ 
 
1.2.1. ȺȻɄȾȴ ȻȺȰȬɂȴ Ⱥ ȻȺȽȱȾȴ  
 

УСТАНОВА Ⱥɖɜɟɒəɔ ɓɌɞɎɚɜ ɟ ȶɜɟɤɑɎɢɟ 

ВРЕМЕ ПОСЕТЕ 07. и 08. фебруар 2018. године  

ОСНОВ ПОСЕТЕ 

Послови Националног механизма за превенцију тортуре у складу са 
чл. 2а Закона о ратификацији Опционог протокола уз Конвенцију 
против тортуре и других сурових, нељудских или понижавајућих 
казни и поступака („Сл. лист СЦГ - Међународни уговори“, бр. 16/2005 и 
2/2006 и "Сл. гласник РС - Међународни уговори", бр. 7/2011) 

ПОСЕТУ ОБАВИО 
Заштитник грађана, уз учешће спољног сарадника – експерата 
медицинске струке  

ВРСТА ПОСЕТЕ редовна, по Плану посета за 2018. годину  

НАЈАВА ПОСЕТЕ Посета је најављена 

САСТАВ ТИМА ЗА 
ПОСЕТУ 

Милош Јанковић, ɓɌɘɑəɔɖ ɓɌɤɞɔɞəɔɖɌ ɏɜɌɭɌəɌ - ɎɚɭɌ ɞɔɘɌ  
Јелена Унијат, ȳɌɤɞɔɞəɔɖ ɏɜɌɭɌəɌ / ȹȻȸ 
Марко Анојчић, ȳɌɤɞɔɞəɔɖ ɏɜɌɭɌəɌ / ȹȻȸ 
Јелена Самарџић, ȳɌɤɞɔɞəɔɖ ɏɜɌɭɌəɌ / ȹȻȸ 
Јелена Јелић, ȳɌɤɞɔɞəɔɖ ɏɜɌɭɌəɌ / ȹȻȸ 
Доц. др Снежана Павлекић, ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɝɞɌ ɓɌ ɝɟɐɝɖɟ ɘɑɐɔɢɔəɟ 
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1.2.2. ȾȺȶ ȻȺȽȱȾȱ 
 
Национални механизам за превенцију тортуре посете установама у којим се налазе лица лишена 
слободе обавља у складу са усвојеном методологијом, по којој посета садржи пет фаза.  
 
ɀȬȳȬ I: ȼȬȳȯȺȮȺȼ ȽȬ ȿȻȼȬȮȹȴȶȺȸ ȳȬȮȺȰȬ  
 
Посета тима Националног механизма за превенцију тортуре започета је, у оквиру I фазе по 
утврђеној методологији, разговором са управником Завода.  
 
У уводном излагању, вођа тима Националног механизма за превенцију тортуре указао је на мандат 
Националног механизма за превенцију тортуре, опште циљеве који се желе постићи, принципе 
поступања и план посете Заводу. 
 
Управник је представио Завод у општим цртама, и указао на основне проблеме са којима се Завод 
суочава у раду.  
 
ɀȬȳȬ II: ȺȭȴȷȬȳȬȶ ȿȽȾȬȹȺȮȱ  
 
Tим Националног механизма за превенцију тортуре је обишао смештајне капацитете у Заводу: 
просторије за смештај притвореника, просторије за смештај осуђених и прекршајно кажњених 
лица, пријемно одељење, просторије за полицијско задржавање, као и просторије за смештај лица 
под посебним и дисциплинским мерама, затим просторе за шетњу, кухињу и трпезарију,  
просторије за посете и просторије за пружање здравствене заштите.  
 
ɀȬȳȬ III : ȿȾȮȼȟȴȮȬȧȱ ȽȾȬȧȬ ȿ ȻȺȥȱȰȴȹȴȸ ȺȭȷȬȽȾȴȸȬ 
 
Посета тима Националног механизма за превенцију тортуре је, у оквиру III фазе посете по утврђеној 
методологији, обухватила разговоре са руководиоцима областима рада (начелницима служби) у 
Заводу о стању у релевантним областима као што су безбедност и инциденти; мере принуде, 
посебне и дисциплинске мере; права лица лишених слободе и њихов третман; здравствена заштита 
и сл. 
 
Начелници и друга одговорна лица у Заводу су чланове тима Националног механизма за 
превенцију тортуре информисали о стању у Заводу и проблемима са којима се суочавају у раду.  
 
Током разговора извршен је увид и копирање документације релевантне за утврђивање стања и 
поштовања права лица лишених слободе. 
 
Осим разговора и увида и копирања документације, чланови тима Националног механизма за 
превенцију тортуре су у оквиру III фазе посете обишли поједине посебне просторије референтне за 
област посматрања.  
 
ɀȬȳȬ IV: ȴȹȾȱȼȮȥȿȴ ȽȬ ȷȴɂȴȸȬ ȷȴɄȱȹȴȸ ȽȷȺȭȺȰȱ 
 
Тим Националног механизма за превенцију тортуре је, током посете обавио разговоре са око 70 лица 
лишених слободе, који су се у време посете налазили у Заводу. Нико од лица, са којима је обављен 
разговор, није се жалио на било какав облик тортуре или злостављања. Највећи број жалби односиo 
се на материјалне услове у Заводу, право на подношење поднесака, остваривање здравствене 
заштите, лош квалитет исхране, као и отежане услове за посете малолетне деце ниског календарског 
узраста.  
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ɀȬȳȬ V: ȳȬȮȼɄȹȴ ȼȬȳȯȺȮȺȼ ȽȬ ȿȻȼȬȮȹȴȶȺȸ ȳȬȮȺȰȬ 
 
Посета Заводу окончана је, по утврђеној методологији, разговором тима Националног механизма 
за превенцију тортуре са управником. 
 
Tим Националног механизма за превенцију тортуре указао је на основне утиске о посети, пре свега 
о поштовању права лица лишених слободе, њиховом третману, здравственој заштити и исхрани, 
уоченој атмосфери међу осуђенима, односу запослених према тиму Националног механизма за 
превенцију тортуре, о примедбама које су истакла лица лишена слободе, као и о елементима који 
могу довести до појаве тортуре, нечовечног или понижавајућег поступања.  
 
1.2.3. ȽȬȼȬȰȧȬ ȳȬȮȺȰȬ ȽȬ ȹȻȸ  
 
Управа Завода и сва затечена службена лица остварила су пуну сарадњу са тимом НПМ, 
омогућивши му да несметано обави своју дужност. 
 
Запослени су показали кооперативност, дали одговоре на сва постављена питања, тиму НПМ су 
омогућили приступ свим просторијама и инсталацијама, фотографисање свих делова Завода без 
ограничења, као и преглед, увид и фотографисање целокупне тражене документације. Омогуђен 
је и несметан и ненадзиран разговор са свим лицима лишеним слободе по избору чланова тима 
НПМ. 
 
Поступање управе Завода и свих запослених у смислу стварања услова за рад НПМ, као и 
недвосмислено исказана критичка свест у односу на пропусте уочене током посете, охрабрује у 
смислу очекивања да ће уочени недостаци на које је указано у овом извештају бити благовремено 
отклоњени у складу са објективним могућностима Завода.  
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1.3. ȻȺȰȬɂȴ Ⱥ ȳȬȮȺȰȿ  
1.3.1. ȺȻɄȾȴ ȻȺȰȬɂȴ Ⱥ ȳȬȮȺȰȿ / ɝɗɟɒɍɑəɔ ɛɚɐɌɢɔ 

 
 

ȹȬȳȴȮ ȳȬȮȺȰȬ Окружни затвор у Крушевцу  

ȬȰȼȱȽȬ Трг деспота Стефана 1а, Крушевац 

Ⱦȱȷ / ɀȬȶȽ / E-mail   
037/430 2015, факс: 037/430 215 
Електронска пошта: кszatvor@uiks.gov.rs 

ȿȻȼȬȮȹȴȶ ȳȬȮȺȰȬ Родољуб Минић 

ȮȼȽȾȬ  ȳȬȮȺȰȬ 
 

Окружни затвор 

ȾȴȻ  ȳȬȮȺȰȬ Полуотвореног типа 

ȺȰȱȦȱȧȬ  
Полуотворено одељење 

Затворено одељење 

ȽȷȿȲȭȱ  
Служба за обезбеђење 

Служба за опште послове  

ȭȼȺȥ  

ȼȬȰȹȺ  

ȬȹȯȬȲȺȮȬȹȴɁ  

ȿ ȳȬȮȺȰȿ 

- у радном односу и  

по уговору о делу  

укупно 51 запослених, од тога:  

- 1 на пословима третмана   

- 38 на пословима обезбеђења       

- 1 на пословима обуке и упошљавања   

- 1 на пословима здравствене заштите, од тога:  

 / 1 ɘɑɐɔɢɔəɝɖɔ ɞɑɡəɔɣɌɜ  

- 10 на општим пословима, од тога:   

 / 2 ɐɔɛɗɚɘɔɜɌəɌ ɛɜɌɎəɔɖɌ  

 / 1 ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗəɔ ɖɟɎɌɜ 

ȻȼȱȰȮȴȟȱȹ 

ȶȬȻȬɂȴȾȱȾ 

ȳȬȮȺȰȬ 

за укупно 58 лица, од тога: 

- за 17 притвореника   

- за 38 осуђених   

- за 3 прекршајно кажњених 

ȻȺȽȱȭȹȱ 

ȻȼȺȽȾȺȼȴȥȱ 

 

- за притвор (ɛɜɔɞɎɚɜɝɖɌ ɳɑɐɔəɔɢɌ/ɚɐɑɴɑɵɑ) 

- за пријем (ɛɜɔɳɑɘəɚ ɚɐɑɴɑɵɑ) 

- за извршење казне за прекршај 

- амбуланта 

- за усамљење и за извршење дисциплинске мере самице 

- за посете браниоца и посете породице  

- простори за шетњу  

- простор за вежбање у затвореном  



 9 

ȱȮȴȰȱȹɂȴȥȱ 

(ȶȧȴȯȱ) 

ȶȺȥȱ Ƚȱ ȮȺȰȱ  

ȿ ȳȬȮȺȰȿ 

 

 

Евиденција (књига) ванредних догађаја (инцидената)  
   / Ɏɚɐɔ ɳɑ ȽɗɟɒɍɌ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ 

Евиденција (књига) примене мера принуде 
   / Ɏɚɐɔ ɳɑ ȽɗɟɒɍɌ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ 

Евиденција (књига) примене посебних мера 
   / Ɏɚɐɔ ɳɑ ȽɗɟɒɍɌ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ 

Евиденција (књига) дисциплинског кажњавања 
   / Ɏɚɐɔ ɳɑ ȽɗɟɒɍɌ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ  

Евиденција (књига) дисципл. мере упућивања у самицу  
   / Ɏɚɐɔ ɳɑ ȽɗɟɒɍɌ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ  
Евиденција (књига) поднесака, притужби, жалби и захтева за 

судску заштиту 
   / Ɏɚɐɔ ɳɑ ȽɗɟɒɍɌ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ  

Евиденција (књига) повреда 
   / Ɏɚɐɔ ɳɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚ ɚɝɚɍɴɑ 

Евиденција (књига) пружања правне помоћи у заводу 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɛɜɌɎəɌ ɝɗɟɒɍɌ 

Евиденција (књига) умрлих лица 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɘɌɞɔɣəɌ ɝɗɟɒɍɌ  

Евиденција (књига) лекарских прегледа 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚ ɚɝɚɍɴɑ  

Евиденција (књига) контроле квалитета хране 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɖɟɎɌɜ 

Евиденција (књига) о лицима која одбијају лечење, храну или воду 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚ ɚɝɚɍɴɑ 

Евиденција (књига) повреда на раду 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚ ɚɝɚɍɴɑ 

Евиденција (књига) тестирања на наркотике 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚ ɚɝɚɍɴɑ  

Евиденција (књига) радног ангажовања лица лишених слободе 
/ Ɏɚɐɔ ɳɑ ɛɜɌɎəɌ ɝɗɟɒɍɌ 
 

 
1.3.2. ȻȺȽȱȭȹȴ ȻȺȰȬɂȴ / ɝɗɟɒɍɑəɔ ɛɚɐɌɢɔ ɔɓ 2017. ɏɚɐɔəɑ 

 

ȮȬȹȼȱȰȹȴ  

ȰȺȯȬȟȬȥȴ  

(ȴȹɂȴȰȱȹȾȴ)  

ȿ ȳȬȮȺȰȿ  

У 2017. години у Заводу је било: 

25 ванредних догађаја (инцидената), и то: 
 

   

- 19 објављених штрајкова глађу 
  / ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɳɑ ɟɣɑɝɞɎɚɎɌɗɚ 19 ɗɔɢɌ 
- 6 насиља међу затвореницима 

ȸȱȼȱ ȻȼȴȹȿȰȱ 

ȿ ȳȬȮȺȰȿ  

 

У 2017. години према 4 лицa су примењене мере принуде,  
и то 2 употребе физичке снаге и 2 издвајањa 
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ȻȺȽȱȭȹȱ  

ȸȱȼȱ  

ȿ ȳȬȮȺȰȿ  

У 2017. години према 14 лица су одређене посебне мере, и то:  

-  према 7 лица: усамљење 

-  према 7 лица: тестирање на заразне болести или психоактивне 
супстанце 

ȰȴȽɂȴȻȷȴȹȽȶȱ  

ȸȱȼȱ  

ȿ ȳȬȮȺȰȿ  

У 2017. години према 17 лица су изречене дисциплинске мере, и то:  

-  према 8 лица упућивање у самицу 

-  према 1 лицу одузимање посебно додељених права  

-  према 3 лица ограничење или забрана располагања новцем 

-  према 2 лица ограничење или забрана примања пакета 

-  према 3 лица укор 

 

ȻȺȰȹȱȾȱ ȻȼȴȾȿȲȭȱ,  

ȲȬȷȭȱ ɔ ȾȿȲȭȱ 

У 2017. години лица смештена у Заводу су поднела укупно 7 
притужби, жалби и тужби, и то:  

- 5 притужбе управнику Завода 

- 2 притужбе директору Управе 

ȻȼȿȲȱȹȱ 
ȳȰȼȬȮȽȾȮȱȹȱ ȿȽȷȿȯȱ 
ȿ ȳȬȮȺȰȿ 

У 2017. години у Заводу је 1.477 пута пружена здравствена услуга 

(здравствени прегледи и интервенције), за укупно 457 лица            

ȿȻȿȨȴȮȬȧȱ ȿ 
ȳȰȼȬȮȽȾȮȱȹȿ 
ȿȽȾȬȹȺȮȿ 

У 2017. години у 243 лица је упућено ради пружања здравствене 
заштите ван Завода, и то: 

- 11 у Специјалну затворску болницу 

- 232 у друге здравствене установе 

ȽȸȼȾȹȴ ȽȷȿɃȬȥȱȮȴ  У 2017. години у Заводу није било смртних случајева 

ȻȼȬȮȹȬ ȻȺȸȺȨ  У 2017. години у Заводу је 8 пута је пружена правна помоћ 

ȻȼȱȸȱɄȾȬȥȴ  У 2017. години 4 лица је премештено у други Завод  

ȻȼȱȶȴȰȴ  У 2017. години није било прекидања извршења казне затвора 

ȻȼȱȮȼȱȸȱȹȬ 
ȺȾȻȿɄȾȬȧȬ  

У 2017. години 12 осуђених је превремено отпуштено из Завода 
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1.3.3. ȻȺȽȱȭȹȴ ȻȺȰȬɂȴ / ɝɗɟɒɍɑəɔ ɛɚɐɌɢɔ əɌ ɐɌə ɛɚɝɑɞɑ          

 

ȭȼȺȥ ȷȷȽ  
ȽȸȱɄȾȱȹȴɁ ȿ 
ȳȬȮȺȰȿ 

 

Укупно 79 лица, од тога: 

        - 25 у ɛɜɔɞɎɚɜɟ   
 

        - 49 на извршењу ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ, и то: 

               - 32 ɚɝɟɭɑəɔɡ  

   / 4 ɟ ɛɜɔɳɑɘəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ   

   / 21 ɟ ɛɚɗɟɚɞɎɚɜɑəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ 

   / 7 ɟ ɓɌɞɎɚɜɑəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ   

                * 17 ɛɜɑɖɜɤɌɳəɚ ɖɌɒɵɑəɔɡ   
 

                   * 3 ɎɌə ȳɌɎɚɐɌ  (ɟ ȽɛɑɢɔɳɌɗəɚɳ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɳ ɍɚɗəɔɢɔ) 
- 

* 2 ɟ ɟɐɌɴɑɵɟ ɔɗɔ ɍɑɖɝɞɎɟ 

 

ȭȼȺȥ  ȻȼȴȻȬȰȹȴȶȬ  

ȻȺȽȱȭȹȴɁ ȯȼȿȻȬ 

 

 

- 1 ɝɞɜɌəɌɢ ɛɜɑɖɜɤɌɳəɚ ɖɌɒɵɑə   

- 4 ɒɑəɑ ɟ ɛɜɔɞɎɚɜɟ 

- 2 ɘɌɗɚɗɑɞəɔɖɌ ɟ ɛɜɔɞɎɚɜɟ 
 

 

ȭȼȺȥ ȺȽȿȟȱȹȴɁ ȻȺȰ 
ȸȱȼȬMA 

 

 

У тренутку посете није било осуђених лица под мерама принуде, 
дисциплинским или посебним мерама  
 

ȭȼȺȥ ȼȬȰȹȺ 
ȬȹȯȬȲȺȮȬȹȴɁ 
ȷȴɂȬ ȷȴɄȱȹȴɁ 
ȽȷȺȭȺȰȱ 

Укупно 7 осуђених 

ȭȼȺȥ ȴȹɀȱȶȾȴȮȹȺ 
ȺȭȺȷȱȷȴɁ ȷȴɂȬ 
ȷȴɄȱȹȴɁ ȽȷȺȭȺȰȱ 

Укупно 11 лица, и то 1 лице од ХИВ и 10 од хепатитиса 
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1.3.4.  ȷȺȶȬɂȴȥȬ ȴ ȬȼɁȴȾȱȶȾȿȼȬ ȳȬȮȺȰȬ  

 

ȷȺȶȬɂȴȥȬ ȳȬȮȺȰȬ 

Зграда Завода налази се у урбаном делу града (центар), a окружују га 
зграде Градске управе Крушевац, Главне поште, Градске зелене пијаце, 
као и објекта Дoма Војске Србије.  
 

Завод има и Економију, која је удаљена неколико километара од зграде 
Завода.  

ȬȼɁȴȾȱȶȾȿȼȬ 
ȳȬȮȺȰȬ 

Завод се састоји од неколико објеката који чине једну целину, а унутар 
којих постоје и два мала шеталишта, једно за осуђена и једно за 
притворена лица. 
 

У оквиру објекта налазе се смештајни павиљони за притворена, осуђена 
и прекршајно кажњена лица, као и пратеће просторије -  кухиња са 
трпезаријом, амбуланта, вешерај и радне просторије. 

ȽȾȬȧȱ ȺȭȥȱȶȬȾȬ 

Већина објеката је у веома лошем стању, а недостатак простора, као и 
површине око Завода, не дозвољава доградњу и адекватнија 
архитектонска решења. 
 

Такође, објекти на Економији Завода који се користе за смештај 
осуђеника нису у адекватном стању, али ни на тим објектима и 
земљишту  нису могуће веће поправке, рекострукције или изградња јер 
су заправо уступљени само на коришћење Заводу, од стране ЈКП 
«Водовод Крушевац». 

 
   

                                                

 
 

 
ȺȶȼȿȲȹȴ ȳȬȾȮȺȼ ȿ ȶȼȿɄȱȮɂȿ (ɝɗɔɖɌ ɛɜɑɟɓɑɞɌ ɝɌ ɝɌɳɞɌ ȿɛɜɌɎɑ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ) 
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2.1. ȸȬȾȱȼȴȥȬȷȹȴ ȴ Ȱȼȿȯȴ ȲȴȮȺȾȹȴ ȿȽȷȺȮȴ 
 
Завод је сачињен од неколико једноетажних објеката. Ван заводског круга се налази објекат са 
канцеларијама управе Завода, док су у осталим објектима распоређене следеће просторије: 
просторије-спаваонице за лица лишена слободе, просторија за извршење мере самице / усамљења, 
заједничка просторија за дневни боравак/ трпезарија осуђених и прекршајно кажњених лица, 
кухиња, просторија за посете, амбуланта и вешерај.  
 
Економија се налази неколико километара од зграде Завода, на којој се између осталог налази још 
један објекат за смештај осуђеника који су ту упослени. 
 
Смештајни капацитет Завода је 89 места, од тога 59 места (15 места на Економији Завода) за осуђена 
и прекршајно - казњена лица и 30 места за притворена лица.  
 
У тренутку НПМ посете на смештају у Заводу било је укупно 79 лица лишених слободе, од тога 32 
осуђених (4 у пријемном, 21 у полуотвореном и 7 осуђеника у затвореном одељењу), 17 прекршајно-
кажњених и 25 притворних лица.  
 
2.1.1. Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ð ɝɛɌɎɌɚəɔɢɑ 
 
У Заводу постоје просторије – спаваонице различитих димензија и капацитета. Међутим, димензије 
тих просторија нису у складу са важећим стандардима. Иако у тренутку посете тима НПМ нису сви 
лежајеви били попуњени, просторије не испуњавају минималне стандарде за лични простор који је 
законом предвиђен за лица лишена слободе. Такође, у свакој спаваоници налази се мокри чвор који 
заузима око 1 квадратни метар простора, који додатно смањује већ недовољну квадратуру 
просторија.  
 
У свим просторијама у Заводу уочена је влага на зиду, услед чега у појединим спаваоницама 
отпадају и делови малтера са зида. Према службеним наводима, кречење просторија се редовно 
врши, међутим влага врло брзо након кречења избије на површину зидова. 
 
Просторије-спаваонице су опремљене столовима и клупама за седење. Приликом обиласка 
просторија тим НПМ је утврдио да има и неких спаваоница које имају већи број лежаја од броја 
касета. Иако би свако лице према стандардима требало да има своју касету, НПМ неће овом 
приликом Заводу препоручити да се исте обезбеде јер би то додатно оптеретило већ недовољан 
животни простор лица лишених слободе. Такође, у свакој просторији-спаваоници се налазе клима 
уређаји, као и телевизори. Како су прекиадачи за оба наведена апарата ван просторија, Служба за 
обезбеђење је та која их по захтеву лица лишених слободе пали или гаси. 
 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Просторије – спаваонице нису у складу са важећим стандардима. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ    
  

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɝɘɑɤɞɌɳ ɖɚɳɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌ ɝɌɎɜɑɘɑəɔɘ ɡɔɏɔɳɑəɝɖɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɔ ɘɑɝəɔɘ ɖɗɔɘɌɞɝɖɔɘ 
ɛɜɔɗɔɖɌɘɌ. 3 
 

ȸɔəɔɘɌɗəɔ ɝɞɌəɐɌɜɐɔ ɓɌ ɗɔɣəɔ ɒɔɎɚɞəɔ ɛɜɚɝɞɚɜ ɟ ɓɌɞɎɚɜɝɖɔɘ ɟɝɞɌəɚɎɌɘɌ: 
- 6mİ ɓɌ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɟ ɏɐɑ ɝɑ ɝɘɑɤɞɌ ɳɑɐəɚ ɗɔɢɑ, əɑ ɜɌɣɟəɌɳɟɶɔ ɝɌəɔɞɌɜəɔ ɣɎɚɜ 
- 4mİ ɓɌ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɟ ɏɐɑ ɝɑ Ɏɔɤɑ ɗɔɢɌ, əɑ ɜɌɣɟəɌɳɟɶɔ ɝɌəɔɞɌɜəɔ ɣɎɚɜ 
- əɌɳɘɌɵɑ 2 m ɤɔɜɔəɑ, ɚɐ ɓɔɐɌ ɐɚ ɓɔɐɌ 
- əɌɳɘɌɵɑ 2,5 m Ɏɔɝɔəɑ, ɚɐ ɛɚɐɌ ɐɚ ɛɗɌɠɚəɌ.4 

                                                 
3 ЗИКС, члан 77. став 1, исто Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, члан 15. 
4 Стандарди Животног простора по затворенику у затворским установама Европског комитета, CPT/Inf (2015) 44 
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ȿ ɓɌɳɑɐəɔɣɖɔɘ ɝɛɌɎɌɚəɔɢɌɘɌ, ɞɜɑɍɌ ɛɚɤɞɚɎɌɞɔ ɘɔəɔɘɌɗəɑ Ɏɑɗɔɣɔəɑ: 10m² ɓɌ ɐɎɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ, 21m² ɓɌ 
ɛɑɞ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ, 35m² ɓɌ ɝɑɐɌɘ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɔ 60m² ɓɌ ɐɎɌəɌɑɝɞ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ.5 
 

Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɒɔɎɑ ɔ ɜɌɐɑ ɘɚɜɌɳɟ ɍɔɞɔ ɣɔɝɞɑ, ɝɟɎɑ, ɛɜɚɎɑɞɜɑəɑ, ɓɌɏɜɑɳɌəɑ ɔ ɐɚɎɚɴəɚ 
ɚɝɎɑɞɴɑəɑ, ɖɌɖɚ ɛɜɔɜɚɐəɔɘ, ɞɌɖɚ ɔ ɎɑɤɞɌɣɖɔɘ ɝɎɑɞɗɚɘ ɖɚɳɑ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɣɔɞɌɵɑ ɔ ɜɌɐ ɍɑɓ ɝɘɑɞɵɔ ɓɌ Ɏɔɐ, 
ɞɑ ɐɌ ɝɛɌɎɌɚəɔɢɌ ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ ɞɚɗɔɖɚ ɛɜɚɝɞɜɌəɌ ɐɌ əɌ ɝɎɌɖɚɏ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɐɚɭɑ əɌɳɘɌɵɑ ɚɝɌɘ ɖɟɍəɔɡ ɘɑɞɌɜɌ ɔ 
ɣɑɞɔɜɔ ɖɎɌɐɜɌɞəɌ ɘɑɞɜɌ ɛɜɚɝɞɚɜɌ; ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɘɚɜɌɳɟ ɔɘɌɞɔ ɛɜɔɘɑɜɑəɑ ɝɌəɔɞɌɜəɑ ɟɜɑɭɌɳɑ ɔ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ 
ɗɔɣəɟ ɡɔɏɔɳɑəɟ.6 
 

ȿɝɗɚɎɔ ɝɘɑɤɞɌɳɌ, Ɍ əɌɜɚɣɔɞɚ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɓɌ ɝɛɌɎɌɵɑ, ɘɚɜɌɳɟ ɛɚɤɞɚɎɌɞɔ ɴɟɐɝɖɚ ɐɚɝɞɚɳɌəɝɞɎɚ, 
ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞ ɔ ɔɝɛɟɵɌɎɌɞɔ ɓɌɡɞɑɎɑ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɓɐɜɌɎɴɌ ɔ ɡɔɏɔɳɑəɑ, ɛɜɔ ɞɚɘɑ Ɏɚɐɑɶɔ ɜɌɣɟəɌ ɚ 
ɖɗɔɘɌɞɝɖɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ, ɛɚɎɜɤɔəɔ ɛɚɐɌ, ɓɌɛɜɑɘəɔəɔ ɎɌɓɐɟɡɌ, ɚɝɎɑɞɴɑɵɟ, ɏɜɑɳɌɵɟ ɔ ɎɑəɞɔɗɌɢɔɳɔ.7 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɘɚɜɌɳɟ ɔɘɌɞɔ ɛɜɔɝɞɟɛ ɝɌəɔɞɌɜəɔɘ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɖɚɳɑ ɝɟ ɡɔɏɔɳɑəɝɖɔ ɔɝɛɜɌɎəɑ ɔ ɛɚɤɞɟɳɟ 
ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞ. 8 
 

Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɒɔɎɑ ɔ ɜɌɐɑ ɝɟ ɣɔɝɞɑ, ɝɟɎɑ, ɛɜɚɎɑɞɜɑəɑ, ɓɌɏɜɑɳɌəɑ ɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɚɝɎɑɞɴɑəɑ 
ɖɌɖɚ ɛɜɔɜɚɐəɔɘ, ɞɌɖɚ ɔ ɎɑɤɞɌɣɖɔɘ ɝɎɑɞɗɚɘ ɖɚɳɑ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɣɔɞɌɵɑ ɔ ɜɌɐ ɍɑɓ ɝɘɑɞɵɔ ɓɌ Ɏɔɐ. ȽɛɌɎɌɚəɔɢɌ 
ɳɑ ɞɚɗɔɖɚ ɛɜɚɝɞɜɌəɌ ɐɌ ɝɎɌɖɚɘ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɛɜɔɛɌɐɌ əɌɳɘɌɵɑ ɚɝɌɘ ɘɑɞɌɜɌ ɖɟɍəɔɡ ɛɜɚɝɞɚɜɌ ɔ ɣɑɞɔɜɔ 
ɖɎɌɐɜɌɞəɌ ɘɑɞɜɌ. Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɔɘɌɳɟ ɛɜɔɘɑɜɑəɟ ɝɌəɔɞɌɜəɟ ɚɛɜɑɘɟ ɖɚɳɌ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɚɍɌɎɴɌɵɑ 
ɠɔɓɔɚɗɚɤɖɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ ɟ ɣɔɝɞɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɖɌɐ ɏɚɐ ɞɚ ɚɝɟɭɑəɔ ɒɑɗɔ, ɟɓ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞɔ.9  
 

 
Свака спаваоница, осим просторије која се користи за извршење мере самице и усамљења, има 
мокри чвор са тушем, који је зидом и вратима одвојен од остатка просторије. Санитарни уређаји су 
углавном у добром стању.  
 
Просторија - спаваоница која се користи за спровођење мера самице и посебне мере усамљења је у 
потпуности неусловна с обзиром да не испуњава ни минимални стандард ширине зидова 
(измерена ширина 1,5 метара), као и на основу чињенице, да због своје квадратуре, нема мокри чвор 
тако да се осуђеници изводе до мокрог чвора који се налази у другом објекту. Наведени, тоалет је 
без грејања и врло малих димензија. У просторији се, поред фиксираног лежаја и радијатора, налази 
и метална кофа која служи као тоалет уколико стражар не стигне благовремено на позив лица! 
Просторија нема прозор, тако да је доток природне светлости и ваздуха преко отвора изнад врата.  
 

 
  

                                                 
5 Ibid, став 14. 
6 ЗИКС, члан 79. став 1 и став 2. 
7 Препорука Комитета министара држава чланица Савета Европе (Рец 2006; 2), у вези са европским затворским правилима. 
8 Препорука Комитета министара државама чланицама Савета Европе у вези са европским затворским правилима Rес 

(2006) 2, тачка 19.3. 
9 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, члан 16. 



 15 

1. 
 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу  просторија која је предвиђена за извршавање дисциплинске мере самице не испуњава 
стандарде.  
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

ȻɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ɟ ɖɚɳɚɳ ɝɑ ɔɓɎɜɤɌɎɌ ɘɑɜɌ ɟɛɟɶɔɎɌɵɌ ɟ ɝɌɘɔɢɟ ɘɚɜɌ ɔɘɌɞɔ əɌɳɘɌɵɑ ɣɑɞɔɜɔ ɖɎɌɐɜɌɞəɌ ɘɑɞɜɌ 
ɔ ɐɑɝɑɞ ɖɟɍəɔɡ ɘɑɞɌɜɌ ɛɜɚɝɞɚɜɌ. ȻɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ ɛɜɚɓɜɌɣəɌ, ɚɝɎɑɞɴɑəɌ ɐəɑɎəɔɘ ɔ ɎɑɤɞɌɣɖɔɘ 
ɚɝɎɑɞɴɑɵɑɘ, ɓɌɏɜɑɳɌəɌ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɖɗɔɘɌɞɝɖɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ, ɚɛɜɑɘɴɑəɌ ɖɜɑɎɑɞɚɘ ɔ ɛɚɝɞɑɴɔəɚɘ, ɝɞɚɗɚɘ ɔ 
ɝɞɚɗɔɢɚɘ.  
Ⱥɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɘɚɜɌ ɚɝɔɏɟɜɌɞɔ əɑɚɏɜɌəɔɣɑə ɛɜɔɝɞɟɛ Ɏɚɐɔ ɓɌ ɛɔɶɑ ɔ ɝɌəɔɞɌɜəɔɘ ɟɜɑɭɌɳɔɘɌ.  
Ⱦɚɖɚɘ ɔɓɎɜɤɑɵɌ ɘɑɜɑ ɟɛɟɶɔɎɌɵɌ ɟ ɝɌɘɔɢɟ ɚɝɟɭɑəɔ ɘɚɒɑ ɣɔɞɌɞɔ ɔ ɛɔɝɌɞɔ ɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ ɐɌ ɍɚɜɌɎɔ ɎɌə 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ əɌ ɝɎɑɒɑɘ ɎɌɓɐɟɡɟ ɟ ɞɜɌɳɌɵɟ ɚɐ əɌɳɘɌɵɑ ɳɑɐɌə ɝɌɞ ɐəɑɎəɚ.10 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɜɑɝɞɌɞɔ ɝɌ ɟɛɚɞɜɑɍɚɘ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɖɚɳɌ ɳɑ əɌɘɑɵɑəɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ 
ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɑ ɘɑɜɑ ɝɌɘɔɢɑ ɔ ɛɚɝɑɍɑəɑ ɘɑɜɑ ɟɝɌɘɴɑɵɌ, ɝɎɑ ɐɚɖ ɝɑ ɔɝɞɌ əɑ ɌɐɌɛɞɔɜɌ ɟ ɝɖɗɌɐɟ 
ɝɌ ɝɞɌəɐɌɜɐɔɘɌ. 
 

 
Све просторије имају лежајеве који су у добром стању и опремљени душецима, јастуцима и 
постељином која делује чисто. Лица лишена слободе могу да користе и своју постељину.   
 
У тренутку посете није затечено ниједно лице лишено слободе без свог кревета, односно засебног 
лежаја. Међутим, према службеним наводима, као и на основу навода лица лишених слободе у 
притвору и затвореном одељењу, није редак случај да, услед пренасељености Завода, због 
недостатка лежаја, лица лишена слободе спавају на душецима на поду. 
 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Услед недостатка простора у ОЗ Крушевац, често се дешава да лица лишена слободе спавају на 
душецима на поду.  

ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

ȽɎɌɖɔ ɚɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɓɌɝɑɍɌə ɗɑɒɌɳ.11 
 

ȽɎɌɖɚɘ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ ɛɚɝɑɍɌə ɗɑɒɌɳ ɝɌ ɛɚɝɞɑɴɔəɚɘ. ȻɚɝɞɑɴɔəɌ ɝɑ ɝɌɝɞɚɳɔ ɚɐ: ɐɟɤɑɖɌ, ɳɌɝɞɟɖɌ, 
ɳɌɝɞɟɣəɔɢɑ, ɣɌɜɤɌɎɌ, ɶɑɍɌɐɔ ɔ əɌɎɗɌɖɑ ɓɌ ɶɑɍɑ. 12 
 

ȿ ȳɌɎɚɐɔɘɌ ɶɑ ɝɑ ɝɎɔɘ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɓɌɝɑɍɌə ɗɑɒɌɳ. 13
  

 
Све просторије имају адекватну природну и вештачку светлост. Прозори се налазе у свакој 
просторији и отварају се, тако да је омогућен доток свежег ваздуха. Такође, у свакој просторији се 
налази и грејно тело – радијатор. 
 
Просторија за  смештај лица лишених слободе који су агажовани на пословима на Економији 
Завода, иако се примећује да су одржавани, у јако су лошем стању. Према наводима управника, 
реновирање ових објеката је отежано, јер су дати Заводу на коришће од стране ЈКП «Водовод 
Крушевац».  
 

                                                 
10 Правилник о дисциплинском поступку према осуђеним лицима, члан 17. 
11 Закон о извршењу кривичних санкција, члан 79. став 3. 
12 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, члан 18. став 1. и 2. 
13 Препорука Заштитника грађана, 12 -  2611 / 10  
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ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Просторије – спаваонице на Еконимији нису у складу са важећим стандардима. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ    
  

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɝɘɑɤɞɌɳ ɖɚɳɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌ ɝɌɎɜɑɘɑəɔɘ ɡɔɏɔɳɑəɝɖɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɔ ɘɑɝəɔɘ ɖɗɔɘɌɞɝɖɔɘ 
ɛɜɔɗɔɖɌɘɌ. 14 
 

ȸɔəɔɘɌɗəɔ ɝɞɌəɐɌɜɐɔ ɓɌ ɗɔɣəɔ ɒɔɎɚɞəɔ ɛɜɚɝɞɚɜ ɟ ɓɌɞɎɚɜɝɖɔɘ ɟɝɞɌəɚɎɌɘɌ: 
- 6mİ ɓɌ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɟ ɏɐɑ ɝɑ ɝɘɑɤɞɌ ɳɑɐəɚ ɗɔɢɑ, əɑ ɜɌɣɟəɌɳɟɶɔ ɝɌəɔɞɌɜəɔ ɣɎɚɜ 
- 4mİ ɓɌ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɟ ɏɐɑ ɝɑ Ɏɔɤɑ ɗɔɢɌ, əɑ ɜɌɣɟəɌɳɟɶɔ ɝɌəɔɞɌɜəɔ ɣɎɚɜ 
- əɌɳɘɌɵɑ 2 m ɤɔɜɔəɑ, ɚɐ ɓɔɐɌ ɐɚ ɓɔɐɌ 
- əɌɳɘɌɵɑ 2,5 m Ɏɔɝɔəɑ, ɚɐ ɛɚɐɌ ɐɚ ɛɗɌɠɚəɌ.15 
ȿ ɓɌɳɑɐəɔɣɖɔɘ ɝɛɌɎɌɚəɔɢɌɘɌ, ɞɜɑɍɌ ɛɚɤɞɚɎɌɞɔ ɘɔəɔɘɌɗəɑ Ɏɑɗɔɣɔəɑ: 10m² ɓɌ ɐɎɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ, 21m² ɓɌ 
ɛɑɞ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ, 35m² ɓɌ ɝɑɐɌɘ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɔ 60m² ɓɌ ɐɎɌəɌɑɝɞ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ.16 
 

Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɒɔɎɑ ɔ ɜɌɐɑ ɘɚɜɌɳɟ ɍɔɞɔ ɣɔɝɞɑ, ɝɟɎɑ, ɛɜɚɎɑɞɜɑəɑ, ɓɌɏɜɑɳɌəɑ ɔ ɐɚɎɚɴəɚ 
ɚɝɎɑɞɴɑəɑ, ɖɌɖɚ ɛɜɔɜɚɐəɔɘ, ɞɌɖɚ ɔ ɎɑɤɞɌɣɖɔɘ ɝɎɑɞɗɚɘ ɖɚɳɑ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɣɔɞɌɵɑ ɔ ɜɌɐ ɍɑɓ ɝɘɑɞɵɔ ɓɌ Ɏɔɐ, 
ɞɑ ɐɌ ɝɛɌɎɌɚəɔɢɌ ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ ɞɚɗɔɖɚ ɛɜɚɝɞɜɌəɌ ɐɌ əɌ ɝɎɌɖɚɏ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɐɚɭɑ əɌɳɘɌɵɑ ɚɝɌɘ ɖɟɍəɔɡ ɘɑɞɌɜɌ ɔ 
ɣɑɞɔɜɔ ɖɎɌɐɜɌɞəɌ ɘɑɞɜɌ ɛɜɚɝɞɚɜɌ; ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɘɚɜɌɳɟ ɔɘɌɞɔ ɛɜɔɘɑɜɑəɑ ɝɌəɔɞɌɜəɑ ɟɜɑɭɌɳɑ ɔ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ 
ɗɔɣəɟ ɡɔɏɔɳɑəɟ.17 
 

                                                 
14 ЗИКС, члан 77. став 1, исто Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, члан 15. 
15 Стандарди Животног простора по затворенику у затворским установама Европског комитета, CPT/Inf (2015) 44 
16 Ibid, став 14. 
17 ЗИКС, члан 79. став 1 и став 2. 
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ȿɝɗɚɎɔ ɝɘɑɤɞɌɳɌ, Ɍ əɌɜɚɣɔɞɚ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɓɌ ɝɛɌɎɌɵɑ, ɘɚɜɌɳɟ ɛɚɤɞɚɎɌɞɔ ɴɟɐɝɖɚ ɐɚɝɞɚɳɌəɝɞɎɚ, 
ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞ ɔ ɔɝɛɟɵɌɎɌɞɔ ɓɌɡɞɑɎɑ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɓɐɜɌɎɴɌ ɔ ɡɔɏɔɳɑəɑ, ɛɜɔ ɞɚɘɑ Ɏɚɐɑɶɔ ɜɌɣɟəɌ ɚ 
ɖɗɔɘɌɞɝɖɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ, ɛɚɎɜɤɔəɔ ɛɚɐɌ, ɓɌɛɜɑɘəɔəɔ ɎɌɓɐɟɡɌ, ɚɝɎɑɞɴɑɵɟ, ɏɜɑɳɌɵɟ ɔ ɎɑəɞɔɗɌɢɔɳɔ.18 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɘɚɜɌɳɟ ɔɘɌɞɔ ɛɜɔɝɞɟɛ ɝɌəɔɞɌɜəɔɘ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɖɚɳɑ ɝɟ ɡɔɏɔɳɑəɝɖɔ ɔɝɛɜɌɎəɑ ɔ ɛɚɤɞɟɳɟ 
ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞ. 19 
 

Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɒɔɎɑ ɔ ɜɌɐɑ ɝɟ ɣɔɝɞɑ, ɝɟɎɑ, ɛɜɚɎɑɞɜɑəɑ, ɓɌɏɜɑɳɌəɑ ɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɚɝɎɑɞɴɑəɑ 
ɖɌɖɚ ɛɜɔɜɚɐəɔɘ, ɞɌɖɚ ɔ ɎɑɤɞɌɣɖɔɘ ɝɎɑɞɗɚɘ ɖɚɳɑ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɣɔɞɌɵɑ ɔ ɜɌɐ ɍɑɓ ɝɘɑɞɵɔ ɓɌ Ɏɔɐ. ȽɛɌɎɌɚəɔɢɌ 
ɳɑ ɞɚɗɔɖɚ ɛɜɚɝɞɜɌəɌ ɐɌ ɝɎɌɖɚɘ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɛɜɔɛɌɐɌ əɌɳɘɌɵɑ ɚɝɌɘ ɘɑɞɌɜɌ ɖɟɍəɔɡ ɛɜɚɝɞɚɜɌ ɔ ɣɑɞɔɜɔ 
ɖɎɌɐɜɌɞəɌ ɘɑɞɜɌ. Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɔɘɌɳɟ ɛɜɔɘɑɜɑəɟ ɝɌəɔɞɌɜəɟ ɚɛɜɑɘɟ ɖɚɳɌ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɚɍɌɎɴɌɵɑ 
ɠɔɓɔɚɗɚɤɖɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ ɟ ɣɔɝɞɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɖɌɐ ɏɚɐ ɞɚ ɚɝɟɭɑəɔ ɒɑɗɔ, ɟɓ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞɔ.20  
 

 
2.1.2. ȳɌɳɑɐəɔɣɖɑ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ 
 
У Заводу постоји само једна заједничка просторија у функцији дневног боравка, трпезарије и 
теретане (простора за вежбе у затвореном). У њој највећи део дана проводе осуђеници из 
полуотвореног одељења и прекршајно кажњена лица. Према службеним наводима, као и наводима 
затечених лица, време од 7 сати ујутру до 23 сати увече лица су ван спаваоница, односно могу да 
проводе време у наведеној заједничкој просторији. У периоду од 10:00 до 12:00 часова и од 16:00 до 
17:00 су у својим спаваонциама како би лица лишена слободе из затвореног одељења могла да 
користе простор за шетњу, који се налази у овом делу Завода. 
 
Дневни боравак је опремљен адекватном опремом, има доток природне светлости, као и адекватно 
вештачко осветљење.  
 
Као и у оквиру спаваоница, услед недостатка простора, пушачи и непушачи нису раздвојени у 
посебне просторије. 
 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Услед недостатка простора, непушачи и пушачи у затвореном одељењу и притвору су смештени 
у истим просторијама-спаваоницама, а у полуотвореном одељењу постоји само један дневни 
боравак у коме је дозвољено пушење.  
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

 ȹɔɖɚ əɑ ɝɘɑ ɟɏɜɚɓɔɞɔ ɞɑɗɑɝəɚ ɔ ɐɟɤɑɎəɚ ɓɐɜɌɎɴɑ ɚɝɟɭɑəɚɏ.21 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɝɘɑɤɞɌɳ ɖɚɳɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌ ɝɌɎɜɑɘɑəɔɘ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɔɘ, ɡɔɏɔɳɑəɝɖɔɘ ɔ ɛɜɚɝɞɚɜəɔɘ 
ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɔ ɘɑɝəɔɘ ɖɗɔɘɌɞɝɖɔɘ ɛɜɔɗɔɖɌɘɌ.22 
 

ȳɌɍɜɌɵɑəɚ ɳɑ ɛɟɤɑɵɑ ɟ ɝɚɍɔ ɓɌ ɝɛɌɎɌɵɑ, ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɓɌ ɐəɑɎəɔ ɍɚɜɌɎɌɖ, ɞɜɛɑɓɌɜɔɳɔ ɔ ɟ ɜɌɐəɔɘ 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɘɌ ɏɐɑ ɛɚɝɞɚɳɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɔɓɍɔɳɌɵɌ ɛɚɒɌɜɌ. ȿ ɓɌɎɚɐɟ ɛɚɝɞɚɳɔ ɛɜɚɝɞɚɜ ɖɚɳɔ ɳɑ ɚɐɜɑɭɑə ɓɌ ɛɟɤɑɵɑ. 
23 
ȹɑɛɟɤɌɣɔ əɌ ɔɓɎɜɤɑɵɟ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ ɔ ɟ ɛɜɔɞɎɚɜɟ ɍɔɶɑ ɝɘɑɤɞɑəɔ ɚɐɎɚɳɑəɚ ɚɐ ɛɟɤɌɣɌ, ɚɐəɚɝəɚ ɟ 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɝɑ əɑ ɛɟɤɔ.  
ȹɑɛɟɤɌɣɔ ɖɚɳɔ ɝɟ əɌ ɔɓɎɜɤɑɵɟ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ ɔ ɟ ɛɜɔɞɎɚɜɟ, Ɍ ɞɜɑəɟɞəɚ ɝɟ ɝɘɑɤɞɑəɔ ɓɌɳɑɐəɚ ɝɌ ɛɟɤɌɣɔɘɌ, 
ɚɐəɚɝəɚ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɝɑ ɛɟɤɔ, ɍɑɓ ɚɐɗɌɏɌɵɌ ɶɑ ɍɔɞɔ ɛɜɑɘɑɤɞɑəɔ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɝɑ əɑ 
ɛɟɤɔ, ɚɐəɚɝəɚ ɝɘɑɤɞɑəɔ ɚɐɎɚɳɑəɚ ɚɐ ɛɟɤɌɣɌ. 

                                                 
18 Препорука Комитета министара држава чланица Савета Европе (Рец 2006; 2), у вези са европским затворским 
правилима. 
19 Препорука Комитета министара државама чланицама Савета Европе у вези са европским затворским правилима Rес 

(2006) 2, тачка 19.3. 
20 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, члан 16. 
21 ЗИКС, чл. 76, ст. 2. 
22 ЗИКС, чл. 77, ст. 1. 
23 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 22. 
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ȿ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɝɟ ɝɘɑɤɞɑəɔ əɑɛɟɤɌɣɔ əɌ ɔɓɎɜɤɑɵɟ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ ɔ ɟ ɛɜɔɞɎɚɜɟ, ɚɐəɚɝəɚ ɟ 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɝɑ əɑ ɛɟɤɔ, əɌ Ɏɔɐəɚɘ ɘɑɝɞɟ ɶɑ ɍɔɞɔ ɔɝɞɌɖəɟɞ ɓəɌɖ ɓɌɍɜɌəɑ ɛɟɤɑɵɌ.24 
 

 
Прекршајно кажњена лица се смештају у одвојене спаваонице, али готово цео дан проводе у 
просторији за дневни боравак заједно са осуђеним лицима из полуотвореног одељења. 
 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Прекршајно кажњени су готово у сталном контакту са осуђенима. 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

ȶɌɒɵɑəɔ ɝɑ ɜɌɝɛɚɜɑɭɟɳɑ əɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ ɟ ɛɚɝɑɍəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ ɓɌɎɚɐɌ, ɚɐɎɚɳɑəɚ ɚɐ ɚɝɟɭɑəɔɡ ɓɌ 
ɖɜɔɎɔɣəɌ ɐɑɗɌ.25 
 

 
Такође, у недостатку слободних просторија-спаваоница, лица која се задржавају у Заводу до 48 сати 
по налогу тужиоца по основу Законика о кривичном поступку26, смештају се у неку од просторија-
спаваоница заједно са осталим притвореницима.  
 
2. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу се лица, којима је одређено полицијско задржавање, смештају у исте просторије-
спаваонице заједно са притвореницима.    

ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

Ȼɚɗɔɢɔɳɝɖɔ ɝɗɟɒɍɑəɔɢɔ ɓɌɐɜɒɌɎɌɳɟ ɗɔɢɑ ɟ ɝɗɟɒɍɑəɔɘ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɛɚɗɔɢɔɳɑ ɓɌ ɓɌɐɜɒɌɎɌɵɑ ɔɗɔ ɟ ɓɌ ɞɚ 
ɚɐɜɑɭɑəɔɘ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ əɌɐɗɑɒəɔɡ ɚɜɏɌəɌ ɛɜɌɎɚɝɟɭɌ. Ȭɖɚ ɳɑ ɗɔɢɑ ɓɌɐɜɒɌəɚ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɚɜɏɌəɌ 
ɛɜɌɎɚɝɟɭɌ ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ ɠɔɓɔɣɖɔ ɚɐɎɚɳɑəɚ ɚɐ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɡ ɗɔɢɌ ɔ ɗɔɢɌ ɖɚɳɌ ɝɟ əɌ ɔɓɐɜɒɌɎɌɵɟ ɖɌɓəɑ.27 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ əɑɶɑ ɗɔɢɌ ɖɚɳɔɘɌ ɳɑ ɚɐɜɑɭɑəɚ ɛɚɗɔɢɔɳɝɖɚ ɓɌɐɜɒɌɎɌɵɑ ɝɘɑɤɞɌɞɔ ɟ ɔɝɞɑ 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ð ɝɛɌɎɌɚəɔɢɑ ɓɌɳɑɐəɚ ɝɌ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɘ ɗɔɢɔɘɌ. 

 
Притвореници и осуђена лица у затвореном одељењу немају просторију за дневни боравак, тако да 
у спаваоницама проводе највећи део дана. 
 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац не постоје заједничке просторије за дневни боравак за притворенике, као ни за 
осуђене, распоређене у затвореном одељењу. 
 

  

                                                 
24 Препорука Заштитника грађана 12-1558/2009 
25 Закон о извршењу кривичних санкција („Сл. гласник РС“, бр. 55/2014), члан 216. став 1. 
26 "Сл. гласник РС", бр. 72/2011, 101/2011, 121/2012, 32/2013, 45/2013 и 55/2014. У даљем тексту ЗКП. 
27 Правилник о полицијским овлашћењима, члан 28. став 2. 
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ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȻɜɔɞɎɚɜɑəɔɖ ɍɚɜɌɎɔ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɛɚɐ ɔɝɞɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɖɌɚ ɔ ɚɝɟɭɑəɚ ɗɔɢɑ, Ɍɖɚ ȳɌɖɚəɔɖɚɘ ɚ ɖɜɔɎɔɣəɚɘ 
ɛɚɝɞɟɛɖɟ əɔɳɑ ɐɜɟɖɣɔɳɑ ɚɐɜɑɭɑəɚ.28 
 

ȺɝɟɭɑəɔɘɌ ɝɑ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ ɛɜɚɝɞɚɜ ɓɌ ɐəɑɎəɔ ɍɚɜɌɎɌɖ.29  
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ əɑ ɘɚɏɟ ɳɑɐəɚɝɞɌɎəɚ ɍɔɞɔ ɚɝɞɌɎɴɑəɔ ɐɌ əɑɐɑɴɌɘɌ, ɘɚɒɐɌ ɣɌɖ ɔ ɘɑɝɑɢɔɘɌ, ɣɌɘɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔ ɟ 
ɝɎɚɳɔɘ ɶɑɗɔɳɌɘɌ, ɍɑɓ ɚɍɓɔɜɌ ɖɌɖɚ ɐɚɍɜɔ ɍɔɗɔ ɘɌɞɑɜɔɳɌɗəɔ ɟɝɗɚɎɔ ɟəɟɞɌɜ ɝɌɘɔɡ ɶɑɗɔɳɌ. ȱɎɜɚɛɝɖɔ ɖɚɘɔɞɑɞ 
ɓɌ ɝɛɜɑɣɌɎɌɵɑ ɘɟɣɑɵɌ ɝɘɌɞɜɌ ɐɌ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɞɑɒɔɞɔ ɐɌ ɝɑ ɚɝɔɏɟɜɌ ɐɌ ɗɔɢɌ ɟ ɛɜɔɞɎɚɜɝɖɔɘ ɳɑɐɔəɔɢɌɘɌ ɍɟɐɟ 
ɟ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔ ɐɌ ɛɜɚɎɑɐɟ ɜɌɓɟɘɌə ɐɑɚ ɐɌəɌ (8 ɝɌɞɔ ɔɗɔ Ɏɔɤɑ) ɔɓɎɌə ɝɎɚɳɔɡ ɶɑɗɔɳɌ, ɟɖɴɟɣɑəɔ ɟ ɝɎɜɝɔɝɡɚɐəɑ 
ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɜɌɓəɚɗɔɖɚɏ ɖɌɜɌɖɞɑɜɌ.30 
 

ȺɝɟɭɑəɔɘɌ ɝɑ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ ɛɜɚɝɞɚɜ ɓɌ ɐəɑɎəɔ ɍɚɜɌɎɌɖ. ȿ ɛɜɚɝɞɚɜɟ ɓɌ ɐəɑɎəɔ ɍɚɜɌɎɌɖ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ ɝɑ ɐɚɎɚɴɌə ɍɜɚɳ 
ɝɞɚɗɔɢɌ ɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔ ɍɜɚɳ ɝɞɚɗɚɎɌ ɛɜɑɘɌ ɍɜɚɳɟ ɚɝɟɭɑəɔɖɌ ɖɚɳɔ ɏɌ ɖɚɜɔɝɞɑ. Ȼɜɚɝɞɚɜ ɓɌ ɐəɑɎəɔ ɍɚɜɌɎɌɖ 
ɔɘɌ ɞɑɡəɔɣɖɑ ɟɝɗɚɎɑ ɓɌ ɖɚɜɔɤɶɑɵɑ ɜɌɐɔɚ ɔ ɞɑɗɑɎɔɓɔɳɝɖɚɏ ɌɛɌɜɌɞɌ.31 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɝɘɑɤɞɌɳ ɖɚɳɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌ ɝɌɎɜɑɘɑəɔɘ ɡɔɏɔɳɑəɝɖɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɔ ɘɑɝəɔɘ ɖɗɔɘɌɞɝɖɔɘ 
ɛɜɔɗɔɖɌɘɌ. ȼɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɑ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɓɌ ɓɌɳɑɐəɔɣɖɔ ɍɚɜɌɎɌɖ ɔ ɝɛɌɎɌɚəɔɢɑ ɝɛɜɚɎɑɤɶɑ ɝɑ ɟɓ 
ɍɜɔɒɴɔɎɟ ɚɢɑəɟ ɝɎɔɡ ɚɖɚɗəɚɝɞɔ ɔ ɛɚɐɌɞɌɖɌ ɑɎɔɐɑəɞɔɜɌəɔɡ ɟ ɛɜɔɳɑɘəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ, ɛɚɝɑɍəɚ ɔɘɌɳɟɶɔ ɟ Ɏɔɐɟ 
ɟɓɜɌɝɞ, ɗɔɣəɑ ɚɝɚɍɔəɑ ɔ ɝɖɗɚəɚɝɞɔ, ɖɌɚ ɔ ɐɜɟɏɌ ɝɎɚɳɝɞɎɌ ɚɐ ɖɚɳɔɡ ɓɌɎɔɝɔ ɘɑɭɟɝɚɍəɔ ɟɞɔɢɌɳ ɔ ɚɛɌɝəɚɝɞ ɚɐ 
ɘɑɭɟɝɚɍəɚɏ ɠɔɓɔɣɖɚɏ ɔ ɛɝɔɡɔɣɖɚɏ ɟɏɜɚɒɌɎɌɵɌ.32 
 

 
Према службени наводима, у Заводу постоје два шеталиште намењена за лица лишена слободе. 
Једно је предвиђено за притворена, а друго за осуђена и прекршајно-кажњена лица. Шеталишта су 
бетонска и нису опремљена справама за вежбање, нити спортским реквизитима. Шеталиште за 
осуђена лица је прекривено надстрешницом и у њему постоји пар клупа за седење, док шеталиште 
за притворена лице није прекривено ни надстешницом нити има било какве клупе за седење.  
 
Осуђени током дана ван затворених просторија Завода проводе и више од два часа. Осуђени из 
затвореног одељења простор за шетњу на отвореном и теретану могу да користе у периоду од 10 до 
12 и од 15:30 до 17 часова када су осуђени из полуотвореног одељења у својим собама и обратно.  
 
Просторија за посете осуђених постоји представља иморовизовани простор на улазу у смештајни 
део лица лишених слободе. Просторија је мала, има две фотеље и столице. Посебна просторија за 
посете блиских лица не постоји, а осуђенима није омогућено дуже трајање редовне посете као вид 
компензације за непостојање просторије за посете блиских лица.  
 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 

Завод нема посебну просторију за посете блиских лица.  

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ ɐɌ ɳɑɐəɚɘ ɟ ɐɎɌ ɘɑɝɑɢɌ ɍɚɜɌɎɔ ɝ ɍɜɌɣəɔɘ ɐɜɟɏɚɘ, ɐɑɢɚɘ ɔɗɔ ɐɜɟɏɔɘ ɍɗɔɝɖɔɘ ɗɔɢɑɘ ɞɜɔ 

ɣɌɝɌ ɟ ɛɚɝɑɍəɔɘ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɓɌɎɚɐɌ. 33 

 

ȻɚɝɑɍəɌ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ȳɌɎɚɐɌ ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɛɜɚɝɞɜɌəɌ, ɓɌɏɜɑɳɌəɌ, ɚɝɎɑɞɴɑəɌ, ɝɌ ɛɚɞɜɑɍəɔɘ 

əɌɘɑɤɞɌɳɑɘ, ɖɟɛɌɞɔɗɚɘ ɔ ɛɜɔɗɌɏɚɭɑəɌ ɓɌ ɍɚɜɌɎɌɖ ɐɑɢɑ. 34 
 

 
 

                                                 
28 ЗИКС, ("Службени гласник РС",  бр. 55/2014), чл. 239. 
29 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 16. став 3. 
30 Извод из 2. Општег извештаја Европског комитета за спречавање мучења, CPT/Info (92) 3. 
31 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, члан 16. 
32 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 77. ст. 1 и 2. 
33 ɿʘʢʦʥ ʦ ʠʟʚʨʰʝˁʫ ʢʨʠʚʠʯʥʠʭ ʩʘʥʢʮʠʿʘ, ʯʣ. 94. ʩʪ. 1. 
34 ʇʨʘʚʠʣʥʠʢ ʦ ʢʫ˂ʥʦʤ ʨʝʜʫ ʢʘʟʥʝʥʦ-ʧʦʧʨʘʚʥʠʭ ʟʘʚʦʜʘ ʠ ʦʢʨʫʞʥʠʭ ʟʘʪʚʦʨʘ, ʯʣ. 48. ʩʪ. 2. 
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2.1.3. ɁɔɏɔɳɑəɌ ɟ ȳɌɎɚɐɟ 
 
Хигијена у целом Заводу је на задовољавајућем нивоу, ако се узме у обзир да су објекти стари и да 
им је потребна адаптација.  
 
Према службеним наводима, као и наводима лица лишених слободе, постељина у Заводу се мења 
и пере једном у две недеље. Такође, лицима којима је то потребно обезбеђује се одећа према 
годишњим добима, као и хигијенски пакети. Међутим, лица лишена слободе са којима је тим НПМ 
обавио разговор, навела су неколико примедби које се тичу хигијенских пакета које обезбеђује 
Завод, као и хемијских средстава за одржавање хигијене просторија. Наиме, према њиховим речима 
количина средстава и прибора, које Завод обезбеђује како би се одржавала хигијена просторија, није 
задовољавајућа, а хигијенски пакети се добијају само на захтев. Даље наводе да се у хигијенским 
пакетима за период од месец дана добија: сапун, 4 ролне тоалет папира, 2 децилитра шампона, 
сапун за веш и паста за субе (без четкице за зубе). Такође, лица перу и суше личну гардеробу у 
спаваоницама што додатно повећава постојећу влагу на зидовима.  
 
3. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Лица лишена слободе сами перу и суше личну гардеробу у спаваоницама, иако у Заводу постоји 
вешерај. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

 Ⱥɝɟɭɑəɔ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɘɚɜɌ ɐɌ ɚɐɜɒɌɎɌ ɗɔɣəɟ ɡɔɏɔɳɑəɟ, ɡɔɏɔɳɑəɟ ɚɐɑɶɑ, ɔ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ɟ ɖɚɳɔɘɌ 
ɍɚɜɌɎɔ, Ɍ ɓɌɎɚɐ ɘɚɜɌ ɐɌ ɘɟ ɚɍɑɓɍɑɐɔ ɛɜɔɍɚɜ ɔ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɡɔɏɔɳɑəɑ.  
ȿɖɚɗɔɖɚ ɚɝɟɭɑəɔ əɔɳɑ ɟ ɝɞɌɵɟ ɐɌ ɔɝɛɟɵɌɎɌ ɚɍɌɎɑɓɑ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 1. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ, ɓɌɎɚɐ ɘɟ ɛɜɟɒɌ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɟ 
ɛɚɘɚɶ.  
Ⱥɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɓɌ Ɏɜɑɘɑ ɔɓɐɜɒɌɎɌɵɌ ɖɌɓəɑ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ ɘɑɝɞɚ ɓɌ ɣɔɤɶɑɵɑ ɔ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɚɐɑɶɑ ɔ ɚɍɟɶɑ.  
ȻɜɌɵɑ, ɝɟɤɑɵɑ ɔ ɛɑɏɗɌɵɑ ɜɟɍɴɌ ɔ ɚɐɑɶɑ, ɖɌɚ ɔ ɛɚɝɞɑɴɔəɑ ɚɍɌɎɴɌ ɝɑ ɟ ɓɌɳɑɐəɔɣɖɚɳ ɛɑɜɔɚəɔɢɔ ɓɌɎɚɐɌ.35 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɞɜɑɍɌ ɚɍɑɓɍɑɐɔɞɔ əɑɚɛɡɚɐəɑ ɛɜɚɔɓɎɚɐɑ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɗɔɣəɑ ɡɔɏɔɳɑəɑ ɔ ɚɛɜɑɘɟ ɓɌ ɣɔɤɶɑɵɑ 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ.36 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ  ɛɜɌɵɑ ɔ ɝɟɤɑɵɑ ɜɟɍɴɌ ɔ ɚɐɑɶɑ ɟ 
ɓɌɳɑɐəɔɣɖɚɳ ɛɑɜɔɚəɔɢɔ ȳɌɎɚɐɌ. 

 
2.1.4. ȳɌɖɴɟɣɌɖ ɚ ɝɞɌɵɟ ɝɘɑɤɞɌɳəɔɡ ɟɝɗɚɎɌ ɟ ɓɌɎɚɐɟ 
 
На основу анализе описаног стања смештајних капацитета зграде Окружног затвора у Крушевцу 
може се закључити да се овај Завод налази на неадекватној локацији, у центру града, као и да је 
објекат стар и руиниран. Услед неадекватних архитектонских решења, спаваонице су углавном 
пренасељене. Због уочених недостатака није могуће обезбедити адекватне смештајне услове за лица 
лишена слободе у овом Заводу, нити спровести квалитетан и свеобухватан третмански рад са 
осуђенима и на одговарајући начин омогућити им остваривање загарантованих права. Из 
наведених разлога, у делу Извештаја који се тиче смештаја само су констатовани појединачни 
недостаци и наведени важећи прописи и стандарди у погледу смештаја осуђених и притворених 
лица. Појединачне препоруке које се тичу смештаја углавном нису упућиване, имајући у виду да у 
постојећем затворском комплексу у Крушевцу, због старости и других недостатака објекта, није 
могуће решити проблемe смештаја реновирањем и адаптацијама.  
 
 
  

                                                 
35 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 21, став 1, 2, 6 и 7. 
36 Стандарди Животног простора по затворенику у затворским установама Европског комитета, CPT/Inf (2015) 44 
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4. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ: 
 

Постојећи објекти у Окружном затвору у Крушевцу су неусловни и у њима се не може 
спроводити извршење кривичних санкција у складу са важећим прописима и стандардима. 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɶɑ ɝɛɜɚɎɑɝɞɔ ɘɑɜɑ ɔ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɓɌ 
ɛɚɞɜɑɍɑ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɚɍɑɓɍɑɐɔɚ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔ ɚɍɳɑɖɌɞ ɓɌ ɝɘɑɤɞɌɳ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ ɟ 
ɖɚɳɑɘ ɶɑ ɘɌɞɑɜɔɳɌɗəɔ ɟɝɗɚɎɔ ɍɔɞɔ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɎɌɒɑɶɔɘ ɛɜɚɛɔɝɔɘɌ ɔ ɝɞɌəɐɌɜɐɔɘɌ.  

 
2.2. ȴȽɁȼȬȹȬ  
 
У Заводу је запослен један професионални кувар, у радном односу на неодређено време.  Помоћне 
послове у припреми хране врше осуђени. Лица ангажована на припреми хране имају важеће 
санитарне књижице. Према службеним наводима, када је кувар одсустан (услед коришћења дана 
годишњег одмора, боловања…) осуђена лица врше припрему хране. 
 
5. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ: 
 

У Заводу, у случају одсуства запосленог професионалног кувара, осуђена лица врше припрему 
хране. 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ, ɟ ɝɗɟɣɌɳɟ ɚɐɝɟɝɞɎɌ ɓɌɛɚɝɗɑəɚɏ ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗəɚɏ ɖɟɎɌɜɌ, ɌəɏɌɒɚɎɌɞɔ ɐɜɟɏɚɏ 
ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗəɚɏ ɖɟɎɌɜɌ ɓɌ ɛɜɔɛɜɑɘɌɵɑ ɚɍɜɚɖɌ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ. 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɛɜɑɐɟɓɑɶɑ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɘɚɏɗɌ ɐɌ 
ɓɌɛɚɝɗɔ / ɛɚ ɛɚɞɜɑɍɔ ɌəɏɌɒɟɳɑ ɐɜɟɏɚɏ ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗəɚɏ ɖɟɎɌɜɌ. 

 
Јеловници су доступни на увид лицима лишеним слободе и потписани су од стране шефа кухиње, 
лекара и управника. Постоје и посебни јеловници у складу са верским уверењима, као и са 
посебним режимом исхране које је преписао лекар. 
 
Намирнице се чувају у адекватним условима. Набављају их преко централних јавних набавки које 
обезбеђује Управа за извршење кривичних санкција. Завод са Економије обезбеђује поврће и месо. 
 
Разговорајући са лицима лишеним слободе, тиму НПМ су изнета опречна мишљења када је у 
питању квалитет исхране. Нека лица су навела да је исхрана добра, док су друга навела да нису 
задовољна исхраном и да је храна јако лошег квалитета, а да воће уопште не добијају. НПМ је 
извршио увид у недељне јеловнике и утврдио да је готово свакодневно заступљено месо, млечни 
производи и поврће. Међутим, увидом у јеловнике за период од почетка године, утврђено је да се 
воће не обезбеђује редовно. 
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6. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац воће се лицима лишеним слободе не обезбеђује редовно.  

 

ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɔɝɡɜɌəɟ ɛɚɐɚɍəɟ ɐɌ ɚɐɜɒɔ ɵɑɏɚɎɚ ɐɚɍɜɚ ɓɐɜɌɎɴɑ ɔ ɝəɌɏɟ, əɌ ɞɜɔ ɚɍɜɚɖɌ ɐəɑɎəɚ ɣɔɳɌ 
ɟɖɟɛəɌ Ɏɜɑɐəɚɝɞ əɑ ɝɘɑ ɍɔɞɔ ɘɌɵɌ ɚɐ 12.500 ɹɟɗɌ. 37 
 

ȹɌɳɘɌɵɑ ɐɎɌ ɛɟɞɌ əɑɐɑɴəɚ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ ɝɎɑɒɑ Ɏɚɶɑ ɔ ɛɚɎɜɶɑ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɏɚɐɔɤɵɔɘ ɐɚɍɚɘ. 
Ȼɚɝɗɟɒɑəɔ ɚɍɜɚɢɔ ɘɚɜɌɳɟ ɓɌɐɚɎɚɴɌɎɌɞɔ ɡɔɏɔɳɑəɝɖɑ ɝɞɌəɐɌɜɐɑ. 38 

 

ȽɌɐɜɒɌɳ ɔɝɡɜɌəɑ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɟɞɎɜɭɟɳɑ ɝɑ əɑɐɑɴəɚ ɳɑɗɚɎəɔɖɚɘ. ȥɑɗɚɎəɔɖ ɝɌɝɞɌɎɴɌ ɖɟɎɌɜ, ɟɓ ɛɜɔɍɌɎɴɑəɚ 
ɘɔɤɴɑɵɑ ɗɑɖɌɜɌ, Ɍ ɚɐɚɍɜɌɎɌ ɏɌ ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ. ȥɑɗɚɎəɔɖ ɝɑ ɚɍɳɌɎɴɟɳɑ əɌɳɖɌɝəɔɳɑ ɛɚɝɗɑɐɵɑɏ ɐɌəɌ ɟ əɑɐɑɴɔ ɓɌ 
əɌɜɑɐəɟ əɑɐɑɴɟ. ȺɍɳɌɎɴɑəɔ ɳɑɗɚɎəɔɖ ɝɑ ɘɚɒɑ ɔɓ ɚɛɜɌɎɐɌəɔɡ ɜɌɓɗɚɏɌ ɔɓɘɑəɔɞɔ, ɝ ɞɔɘ ɤɞɚ ɝɑ ɔɓɘɑəɑ 
ɚɍɳɌɎɴɟɳɟ ɐɌə ɜɌəɔɳɑ.39 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɔɝɡɜɌəɟ ɛɚɐɚɍəɟ ɐɌ ɚɐɜɒɔ ɵɔɡɚɎɚ 
ɐɚɍɜɚ ɓɐɜɌɎɴɑ ɔ ɝəɌɏɟ, ɔɓɘɑɭɟ ɚɝɞɌɗɚɏ əɌɳɘɌɵɑ ɐɎɌ ɛɟɞɌ əɑɐɑɴəɚ ɍɔɶɑ ɔɘ ɚɍɑɓɍɑɭɑəɚ Ɏɚɶɑ. 
  

 
 

2.2.1. ȶɟɡɔɵɌ  
 
Кухиња се налази у приземљу Завода. Иако је зграда стара, кухиња делује одржавано, влага није 
приметна, а хигијена просторије и опреме је задовољавајућа. У фрижидеру су затечени узорци 
хране који се чувају. Кухиња је опремљена адекватном опремом. Санитарни преглед воде и радних 
површина редовно врши Завод за јавно здравље.  
 
2.2.2. ȾɜɛɑɓɌɜɔɳɌ 
 
Трпезарија, просторија која служи и као просторија за дневни боравак и теретана за осуђена и 
прекршајно кажњена лица, налази се поред кухиње (види више под 2.1.2.). 
 
2.2.3. ȹɌɍɌɎɖɌ ɛɜɑɡɜɌɘɍɑəɔɡ ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɝɞɎɌɜɔ ɓɌ ɗɔɣəɟ ɟɛɚɞɜɑɍɟ 
 
У Заводу не постоји кантина, већ је закључен уговор са добављачем, тако да се лица лишена слободе 
сваког четвртка снабдевају намирницама са списка, који се налази у свакој просторији – 
спаваоници. На списку се налазе разне врсте прехрамбених производа и средстава за одржавање 
личне хигијене. Увидом у списак, утврђено је да су цене у нивоу уобичајених тржишних цена у 
продавницама. 
 
Лица лишена слободе су углавном навела да су задовољна у погледу асортимана производа. 
Изражено незадовољство је било у контексту оскудног избора цигара која се налази на списку, 
односно недостатку јефтинијих цигара које се иначе налазе у продаји, као и тога што могу само 
једном недељено да изврше куповину.  
 
7. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац набавка ствари са списка је омогућена само једном недељно. 
 

                                                 
37 Закон о извршењу кривичних санкција, чл.  82. став 1.  
38 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 33. ст. 2. 
39 Ibid, члан 34. 
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ȼȬȳȷȺȳȴ    
 

Ⱥɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɐɌ ɚ ɝɎɚɘ ɞɜɚɤɖɟ, ɜɌɐəɔɘ ɐɌəɚɘ, ɐɎɌ ɛɟɞɌ əɑɐɑɴəɚ, ɔɓ ɛɜɚɐɌɎəɔɢɑ - ɖɌəɞɔəɑ 
ɓɌɎɚɐɌ əɌɍɌɎɴɌ ɛɜɑɡɜɌɘɍɑəɑ ɔ ɐɜɟɏɑ ɝɞɎɌɜɔ ɓɌ ɗɔɣəɟ ɟɛɚɞɜɑɍɟ. ȼɌɐəɚ Ɏɜɑɘɑ ɖɌəɞɔəɑ ɔ ɢɑəɑ ɟ ɖɌəɞɔəɔ 
ɘɚɜɌɳɟ ɍɔɞɔ ɚɐɜɑɭɑəɔ ɔ ɔɝɞɌɖəɟɞɔ.  
Ȼɜɔɗɔɖɚɘ ɝəɌɍɐɑɎɌɵɌ ɖɌəɞɔəɑ ɟɎɌɒɌɎɌɳɟ ɝɑ ɚɛɜɌɎɐɌəɔ ɓɌɡɞɑɎɔ ɚɝɟɭɑəɔɡ. Ȭɖɚ ɟ ɖɌəɞɔəɔ ɓɌɎɚɐɌ əɔɳɑ 
ɘɚɏɟɶɑ ɚɍɑɓɍɑɐɔɞɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɝɞɎɌɜɔ, ɓɌɎɚɐ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ əɌɍɌɎɖɟ ɝɞɎɌɜɔ əɌ ɐɜɟɏɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔ əɌɣɔə.  
Ⱥɝɟɭɑəɔ ɘɚɒɑ ɘɑɝɑɣəɚ əɌɍɌɎɴɌɞɔ ɛɜɑɡɜɌɘɍɑəɑ ɔ ɐɜɟɏɑ ɝɞɎɌɜɔ ɓɌ ɗɔɣəɟ ɟɛɚɞɜɑɍɟ ɟ Ɏɔɝɔəɔ ɔɓəɚɝɌ 
ɛɜɚɝɑɣəɑ ɓɌɜɌɐɑ ɟ ȼɑɛɟɍɗɔɢɔ Ƚɜɍɔɳɔ ɓɌ ɛɜɑɞɡɚɐəɔ ɘɑɝɑɢ.40 

 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ əɌɍɌɎɖɟ ɝɞɎɌɜɔ ɛɜɑɖɚ ɝɛɔɝɖɌ ɐɎɌ ɛɟɞɌ 
əɑɐɑɴəɚ, ɐɌəɔɘɌ ɖɚɳɔ əɔɝɟ ɳɑɐɌə ɓɌ ɐɜɟɏɔɘ ɔ ɍɑɓ ɚɏɜɌəɔɣɑɵɌ Ɏɜɝɞɑ ɛɜɚɔɓɎɚɐɌ ɖɚɳɑ ɘɚɏɟ 
ɖɟɛɔɞɔ.   
 

 
2.3. ȻȼȬȮȹȬ ȳȬɄȾȴȾȬ, ȭȱȳȭȱȰȹȺȽȾ ȴ ȶȺȹȾȼȺȷȬ 
 

2.3.1. ȻȼȬȮȹȬ ȳȬɄȾȴȾȬ 
 

2.3.1.1. ȴəɠɚɜɘɔɝɌɵɑ ɚ ɛɜɌɎɔɘɌ ɔ ɐɚɝɞɟɛəɚɝɞ ɛɜɚɛɔɝɌ 
 
Осуђена лица се о правима и обавезама које имају у Заводу упознају током боравка у пријемном 
одељењу, о чему дају писмену изјаву, која се чува у њиховом кумулативном досијеу. На унутрашњој 
страни врата спаваоница су истакнути информатори о Заводу, са информацијама које могу бити 
од значаја лицима лишеним слободе (адреса, дневни режим активности, начин пријема пакета, 
посете и друге практичне информације). На вратима спаваоница је истакнуто и обавештење о 
могућности да се лицима лишеним слободе на захтев омогући да изврше увид у текст, односно 
прибављање штампане копије документа који се налази на одређеној адреси на интернету. 
Начелница Службе за опште послове наводи да оваквих захтева још није било. 
 
Лица лишена слободе са којима је тим НПМ разговарао су била упозната са процедурама у Заводу 
и установљеним режимом активности. 
 
Уочено је да су приручник за притворене и кућни ред Завода доступни у полицама у ходницима, 
на српском и енглеском језику. Примерци прописа који се односе на извршење кривичних санкција 
се налазе и у заводској библиотеци.41 
 
2.3.1.2. ȻɜɟɒɌɵɑ ɛɜɌɎəɑ ɛɚɘɚɶɔ  
 
Правну помоћ лицима лишеним слободе на захтев  пружа Служба за опште послове, о чему води 
посебну евиденцију. Уочено је да се за правну помоћ обраћају и осуђена и притворена лица, као и 
да ових захтева нема много: током 2017. године евидентирано је 8 захтева, а у 2018. години 2 захтева. 
У свим овим случајевима лицима је одговорено. 
 
2.3.1.3. Ȼɚɝɑɞɑ ɍɜɌəɔɚɢɌ 
 
Просторије за посете браниоца су исте просторије које се користе и за посете породице, с тиме што 
се, према наводима службеника, посета не одвија преко стакла већ су и посетилац – бранилац и 
лице лишено слободе – брањеник са исте стране, а ток посете се прати путем видео надзора. Ове 
наводе су потврдили и затвореници. Један од интервјуисаних притвореника се пожалио да је посету 
браниоца имао у просторији која се налази између просторије за посете и Дежурне службе и да је 
током посете поред њега и браниоца стајао и слушао разговор припадник Службе за обезбеђење. 
Од припадника ове Службе НПМ је добио информације да се понекад дешава да се посете 

                                                 
40 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 35. 
41 Више о библиотеци у поглављу 2.4.5.3. Библиотека. 
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бранилаца одрже у тој просторији, која изгледа као пролазна просторија и у њој се налазе фотеље 
и сточић, али да се на захтев браниоца омогућава поверљив разговор пребацивањем у просторију 
за посете. 
 
2.3.1.4. Ȼɚɐəɑɝɢɔ ɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ 
 
Служба за опште послове води евиденцију притужби у коју се уписују име притужиоца, предмет 
притужбе и одлука. Током 2017. године управнику Завода је поднето 5 притужби осуђених лица, а 
током 2018. године 1 притужба и све притужбе су одбијене као неосноване. У предметима у које је 
извршен увид одлуке су донете у року и осуђени су поучавани о праву на жалбу. Притужби 
притвореника судији за извршење кривичних санкција није било. Ниједна притужба се није 
односила на неоправдану или прекомерну употребу средстава принуде нити на понижавајуће 
поступање службеника. 
 
По притужбама се не формирају посебни предмети, већ се документација (притужбе, докази и 
одлуке) одлаже у личне листове притужилаца. Ово је објашњено околношћу да је такво поступање 
одређено и даље важећим прописом о вођењу документације осуђених лица из '80. година.42 Овим 
Упутством, у члану 3. став 1. је прописано да се у лични лист улажу сви списи који се односе на 
третман осуђеног лица, правоснажна одлука и други списи послати или прибављени приликом 
или након ступања на издржавање казне. Ово међутим не спречава формирање предмета 
притужби које ће водити надлежна заводска служба, у који ће се одлагати целокупна документација 
настала у поступцима по притужбама и који ће се чувати у архиви завода, док би се примерци 
притужбе и решења улагали и у лични лист подносиоца притужбе. Чланом 57. Правилника о 
кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора је и предвиђено да притужбе осуђени 
подносе у три примерка, од којих се један упућује надлежном органу, један остаје код осуђеног, а 
један се улаже у лични лист осуђеног. Такође, вођење предмета притужби би било у складу са 
захтевима канцеларијског пословања органа државне управе. 
 
8. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац се не формирају предмети притужби. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

Ȼɜɑɐɘɑɞ ɳɑ ɝɖɟɛ ɝɎɔɡ ɛɚɐəɑɝɌɖɌ, ɌɖɌɞɌ ɔ ɛɜɔɗɚɏɌ ɖɚɳɔ ɝɑ ɚɐəɚɝɑ əɌ ɔɝɞɚ ɛɔɞɌɵɑ ɔɗɔ ɓɌɐɌɞɌɖ ɔ ɖɌɚ ɞɌɖɎɔ 
ɣɔəɑ ɳɑɐɔəɝɞɎɑəɟ ɢɑɗɔəɟ. 43 
 

ȽɎɌɖɔ Ɍɖɞ ɖɚɳɔɘ ɛɚɣɔɵɑ əɚɎɔ ɛɜɑɐɘɑɞ ɔɗɔ ɐɚɝɔɳɑ ɞɜɑɍɌ ɛɚ ɑɎɔɐɑəɞɔɜɌɵɟ ɟɗɚɒɔɞɔ ɟ ɛɚɝɑɍɌə ɚɘɚɞ ɝɛɔɝɌ 
(ɚɍɜɌɓɌɢ ɍɜɚɳ 13). ȹɌ ɚɘɚɞ ɝɛɔɝɌ ɟɛɔɝɟɳɑ ɝɑ ɍɜɚɳ, ɏɚɐɔəɌ, ɚɓəɌɖɌ ɚɜɏɌəɌ ɐɜɒɌɎəɑ ɟɛɜɌɎɑ ɔ ɵɑɏɚɎɑ ɟəɟɞɜɌɤɵɑ 
ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɚəɑ ɳɑɐɔəɔɢɑ, Ɍ ɔɝɛɚɐ ɞɚɏɌ ɖɜɌɞɌɖ ɝɌɐɜɒɌɳ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɚɐəɚɝəɚ ɐɚɝɔɳɑɌ, ɖɌɚ ɔ ɛɚɛɔɝ ɛɜɔɗɚɏɌ. 
Ⱥɘɚɞɔ ɝɛɔɝɌ ɓɌ ɛɜɑɐɘɑɞɑ ɟ ɟɛɜɌɎəɚɘ ɛɚɝɞɟɛɖɟ ɔɝɛɚɐ ɖɜɌɞɖɑ ɝɌɐɜɒɔəɑ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɔɘɌɳɟ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ 
ɍɜɚɳɑɎɑ (ɚɐ 1 ɐɚ 12, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 9, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 13, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 9, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 7 ɔ ɚɐ 1 ɐɚ 16). 
Ȭɖɞɑ ɔɝɞɚɏ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɞɜɑɍɌ ɟɗɌɏɌɞɔ ɟ ɚɘɚɞɟ ɛɚ ɐɌɞɟɘɔɘɌ ɛɜɔɳɑɘɌ ɚɐəɚɝəɚ ɜɑɤɌɎɌɵɌ ɞɌɖɚ ɐɌ ɝɑ Ɍɖɞɔ ɝɌ 
əɚɎɔɳɔɘ ɐɌɞɟɘɚɘ əɌɗɌɓɑ əɌ Ɏɜɡɟ. 44 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɝɑ ɓɌ ɝɎɌɖɟ ɛɜɔɞɟɒɍɟ ɛɚɐəɑɞɟ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ȳɌɎɚɐɌ ɠɚɜɘɔɜɌɞɔ ɛɚɝɑɍɌə 
ɛɜɑɐɘɑɞ, ɝɌ ɚɘɚɞɚɘ ɝɛɔɝɌ, ɟ ɖɚɳɔ ɶɑ ɝɑ ɚɐɗɌɏɌɞɔ ɖɚɘɛɗɑɞəɌ ɐɚɖɟɘɑəɞɌɢɔɳɌ ɔɓ ɛɜɔɞɟɒɍɑəɚɏ 
ɛɚɝɞɟɛɖɌ. 
 

 

                                                 
42 Упутство о врстама евиденције и начину вођења евиденције осуђених и притворених лица ("Сл. гласник СРС", бр. 

58/81). 
43 Уредба о канцеларијском пословању органа државне управе ("Сл. гласник РС'', бр. 80/92, 45/16 и 98/16), чл. 3. т. 4. 
44 Упутство о канцеларијском пословању органа државне управе ("Сл. гласник РС'', бр. 10/93, 14/93 – испр, 67/16 и 3/17), 

чл. 83. и 85. 



 25 

Иако је од почетка 2017. године поднето релативно мало притужби, током обиласка завода и 
разговора са осуђеним лицима тиму НПМ су се многи жалили на одређене повреде права или 
неправилности. Ове жалбе су уобичајене за осуђенике и нису се бројношћу нити својим предметом 
разликовале од жалби које је тим НПМ примао приликом обилазака осталих завода за извршење 
кривичних санкција: напредовање у третману, спровођење на лекарске прегледе ван установе, 
материјални услови, предаја поднесака, понуђене активности и друго. Оно што је уочљиво у овом 
Заводу је несразмеран број формалних притужби управнику у односу на број жалби које је тим 
НПМ чуо током разговора са осуђенима. На ово је указано руководству Завода, које је истакло да је 
њихов циљ да било какав проблем који лица лишена слободе имају покушају да реше непосредном 
комуникацијом са њима. 
 
НПМ сматра да процедуре притуживања умногоме доприносе поштовању права затвореника и 
делују као основна заштита од лошег поступања, али и да у исто време граде поверење у систем и 
конкретно у установу у којој се налазе. Од овог поверења корист имају сви у затворском систему, и 
затвореници и службеници. Најефикаснији начин је да особље развије позитивне односе са 
затвореницима, који ће се осећати слободним да им неформално приступе у вези са евентуалним 
проблемима, у ком смислу је позитивна намера руководства ОЗ Крушевац да на овај начин 
приступе појединачним незадовољствима лица лишених слободе. Међутим, увек ће бити неких 
проблема који се не могу решити на овом нивоу. Стога је важно да у затворима постоје поступци 
који дозвољавају затвореницима да поднесу званичне притужбе у вези са било којим аспектом 
поступања према њима или условима у затвору. Такви поступци могу помоћи у подстицању 
поверења у систем, осигурати поштовање правила и права и спречити да спорна питања постану 
извор већих проблема у затвору. Поступци такође могу одвраћати од злоупотребе. Када се 
примењују на правичан и транспарентан начин, процедуре притуживања могу имати користи за 
затворенике, особље и управе затвора. 
 
Наводи из притужби би требало бити пажљиво проверавани, а притужиоцу би требало 
образложити основаност или неоснованост његових навода. У једном предмету у који је НПМ 
остварио увид осуђеник се притужио на непоштовање појединих прописа према њему и притужба 
му је одбијена као неоснована јер се не односи ни на шта конкретно. Исправан приступ би био да 
се од подносиоца затражи да појасни своје наводе, односно да пружи информације о његовим 
конкретним незадовољствима и да се они покушају решити, у оквиру објективних могућности. У 
разговорима са осуђенима, на питање тима НПМ да ли су се у вези са проблемом који су навели 
обраћали управи завода, неколико њих је одговорило да ''нема сврхе подносити притужбу јер од 
тога нема ништа''. 
 
9. 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɟɝɛɚɝɞɌɎɔɞɔ ɐɑɗɚɞɎɚɜəɟ ɛɜɚɢɑɐɟɜɟ ɛɜɔɞɟɒɔɎɌɵɌ. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȽɎɌɖɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɶɑ ɝɎɌɖɚɐəɑɎəɚ ɔɘɌɞɔ ɛɜɔɗɔɖɟ ɐɌ ɛɚɐəɚɝɔ ɓɌɡɞɑɎɑ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ ɐɔɜɑɖɞɚɜɟ ɓɌɞɎɚɜɌ 
ɔɗɔ ɓɌɛɚɝɗɑəɚɘ ɟ ɓɌɞɎɚɜɟ ɖɚɳɔ ɳɑ ɚɎɗɌɤɶɑə ɐɌ ɏɌ ɓɌɝɞɟɛɌ.45 
 

ȻɜɔɞɎɚɜɑəɚ ɔɗɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɚ ɗɔɢɑ ɔɗɔ ɵɑɏɚɎ ɍɜɌəɔɗɌɢ ɔɘɌɶɑ ɛɜɌɎɚ ɐɌ ɛɚɐəɑɝɑ ɓɌɡɞɑɎ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɟ ɟ Ɏɑɓɔ 
ɝɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɑɘ ɛɜɑɘɌ ɵɑɘɟ, ɛɚɝɑɍəɚ ɟ ɝɗɟɣɌɳɟ ɘɟɣɑɵɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɚɏ ɚɖɜɟɞəɚɏ, əɑɡɟɘɌəɚɏ ɔɗɔ ɛɚəɔɒɌɎɌɳɟɶɑɏ 
ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɚɜɏɌəɔɘɌ əɌɐɗɑɒəɔɘ ɓɌ ɟɛɜɌɎɴɌɵɑ ɘɑɝɞɔɘɌ ɐɑɞɑəɢɔɳɑ ɔ Ɏɔɤɔɘ ɎɗɌɝɞɔɘɌ ɔ, ɖɌɐɌ ɳɑ ɞɚ 
ɛɚɞɜɑɍəɚ, ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔɘ ɚɜɏɌəɔɘɌ ɖɚɳɔ ɔɘɌɳɟ ɚɎɗɌɤɶɑɵɌ ɓɌ ɛɜɑɔɝɛɔɞɔɎɌɵɑ ɔɗɔ ɛɚɝɞɟɛɌɵɑ ɛɚ ɛɜɌɎəɔɘ 
ɗɑɖɚɎɔɘɌ.46 
 

                                                 
45 Стандардна минимална правила Уједињених нација о поступању са затвореницима (Нелсон Мандела правила), прав. 

56.1. 
46 Скуп принципа Уједињених нација за заштиту свих лица у детенцији или затвору, усвојена Резолуцијом Генералне 

скушштине бр. 43/173 од 9. децембра 1988. године, принц. 33.1. 
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ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɶɑ, ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɚ ɔɗɔ ɖɌɚ ɏɜɟɛɌ, ɔɘɌɞɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔ ɐɌ ɛɚɐəɑɝɟ ɓɌɡɞɑɎɑ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ 
ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɞɎɚɜɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɚɘ əɌɐɗɑɒəɚɘ ɚɜɏɌəɟ.47 
 

ȱɠɔɖɌɝəɔ ɒɌɗɍɑəɔ ɔ ɔəɝɛɑɖɢɔɳɝɖɔ ɛɚɝɞɟɛɢɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌɳɟ ɚɝəɚɎəɑ ɏɌɜɌəɢɔɳɑ ɛɜɚɞɔɎ ɓɗɚɝɞɌɎɴɌɵɌ ɟ 
ɓɌɞɎɚɜɔɘɌ. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɞɜɑɍɌ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɛɟɞɑɎɑ ɓɌ ɟɗɌɏɌɵɑ ɒɌɗɍɑ, ɖɌɖɚ ɟəɟɞɌɜ ɞɌɖɚ ɔ ɔɓɎɌə 
ɖɚəɞɑɖɝɞɌ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɏ ɝɔɝɞɑɘɌ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ ɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɛɚɎɑɜɴɔɎɚɏ ɛɜɔɝɞɟɛɌ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔɘ ɎɗɌɝɞɔɘɌ.48 
 

ȺɜɏɌəɔ ɐɜɒɌɎəɑ ɟɛɜɌɎɑ ɐɟɒəɔ ɝɟ ɐɌ ɝɎɔɘɌ ɚɘɚɏɟɶɑ ɛɜɔɖɗɌɐɌə əɌɣɔə ɓɌ ɛɚɐəɚɤɑɵɑ ɛɜɔɞɟɒɍɔ əɌ ɝɎɚɳ ɜɌɐ ɔ 
əɌ əɑɛɜɌɎɔɗɌə ɚɐəɚɝ ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ.49 
 

ȷɔɢɑ ɛɜɑɘɌ ɖɚɘɑ ɝɑ ɔɓɎɜɤɌɎɌ ɖɜɔɎɔɣəɌ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɓɌɤɞɔɞɟ ɚɝəɚɎəɔɡ ɛɜɌɎɌ ɛɜɚɛɔɝɌəɔɡ 
ȿɝɞɌɎɚɘ, ɛɚɞɎɜɭɑəɔɘ ɘɑɭɟəɌɜɚɐəɔɘ ɟɏɚɎɚɜɔɘɌ, ɚɛɤɞɑɛɜɔɡɎɌɶɑəɔɘ ɛɜɌɎɔɗɔɘɌ ɘɑɭɟəɌɜɚɐəɚɏ ɛɜɌɎɌ ɔ 
ɚɎɔɘ ɓɌɖɚəɚɘ.50 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ ɛɜɔɞɟɒɍɑ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ ɓɍɚɏ ɛɚɎɜɑɐɑ ɛɜɌɎɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɔɡ əɑɛɜɌɎɔɗəɚɝɞɔ ɖɚɳɑ ɝɟ ɘɟ ɟ 
ɓɌɎɚɐɟ ɟɣɔɵɑəɑ. 
Ⱥɝɟɭɑəɔ ɘɚɒɑ ɛɚɐəɑɞɔ ɛɜɔɞɟɒɍɟ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 3. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ ɟ ɜɚɖɟ ɚɐ ɞɜɔ ɘɑɝɑɢɌ ɚɐ ɐɌəɌ əɌɝɞɌəɖɌ ɛɚɎɜɑɐɑ 
ɛɜɌɎɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɑ əɑɛɜɌɎɔɗəɚɝɞɔ, Ɍ ɔɓɟɓɑɞəɚ ɟ ɜɚɖɟ ɚɐ ɤɑɝɞ ɘɑɝɑɢɔ Ɍɖɚ ɳɑ ɛɚɝɞɚɳɌɗɌ ɚɍɳɑɖɞɔɎəɌ ɝɛɜɑɣɑəɚɝɞ. 
Ȼɜɔɞɟɒɍɟ ɖɚɳɌ ɳɑ əɑɜɌɓɟɘɴɔɎɌ ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɶɑ ɎɜɌɞɔɞɔ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɜɌɐɔ ɛɚɳɌɤɵɑɵɌ əɌɎɚɐɌ. ȼɚɖ ɓɌ 
ɐɚɝɞɌɎɴɌɵɑ ɛɚɳɌɤɵɑɵɌ ɳɑ 48 ɣɌɝɚɎɌ. 
Ȭɖɚ ɚɝɟɭɑəɚ ɗɔɢɑ əɑ ɐɚɝɞɌɎɔ ɛɚɳɌɤɵɑɵɑ ɟ ɚɝɞɌɎɴɑəɚɘ ɜɚɖɟ, ɛɜɔɞɟɒɍɌ ɶɑ ɍɔɞɔ ɚɐɍɌɣɑəɌ. 
Ȭɖɚ ɝɑ ɛɜɔɞɟɒɍɌ ɚɐəɚɝɔ əɌ ɟɏɜɚɒɌɎɌɵɑ ɔɗɔ ɛɚɎɜɑɐɟ ɞɑɗɌ ɔɗɔ ɓɐɜɌɎɴɌ ɚɝɟɭɑəɚɏ, ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɶɑ 
əɌɜɑɐɔɞɔ ɐɌ ɗɑɖɌɜ ɚɐɘɌɡ ɛɜɑɏɗɑɐɌ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɔ ɐɌ ɚ ɞɚɘɑ ɝɌɣɔəɔ ɔɓɎɑɤɞɌɳ. 
ȿɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɔɗɔ ɗɔɢɑ ɖɚɳɑ ɚə ɚɎɗɌɝɞɔ ɐɟɒɌə ɳɑ ɐɌ ɔɝɛɔɞɌ ɛɜɔɞɟɒɍɟ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɔ ɐɌ ɟ ɜɚɖɟ ɚɐ 15 ɐɌəɌ 
ɐɚəɑɝɑ ɜɑɤɑɵɑ. 
Ȭɖɚ ɝɑ ɟɞɎɜɐɔ ɐɌ ɝɟ əɌɎɚɐɔ ɔɓ ɛɜɔɞɟɒɍɑ ɚɝəɚɎɌəɔ, ɟɛɜɌɎəɔɖ ɔɗɔ ɗɔɢɑ ɖɚɳɑ ɚə ɚɐɜɑɐɔ, ɚɐɘɌɡ ɶɑ əɌɗɚɒɔɞɔ 
ɚɞɖɗɌɵɌɵɑ ɟɞɎɜɭɑəɔɡ əɑɛɜɌɎɔɗəɚɝɞɔ. 
Ȭɖɚ ɚɞɖɗɌɵɌɵɑ əɑɛɜɌɎɔɗəɚɝɞɔ əɔɳɑ ɘɚɏɟɶɑ, ɟɛɜɌɎəɔɖ ɶɑ əɌɗɚɏɚɘ ɓɌɍɜɌəɔɞɔ ɵɑəɚ ɐɌɴɑ ɛɚəɌɎɴɌɵɑ.51 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɘɚɒɑ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɛɚɐəɑɞɔ ɛɜɔɞɟɒɍɟ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ ɓɍɚɏ ɛɚɎɜɑɐɑ ɛɜɌɎɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɔɡ 
əɑɛɜɌɎɔɗəɚɝɞɔ ɖɚɳɑ ɝɟ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɟɣɔɵɑəɑ ɛɜɑɘɌ ɵɑɘɟ.  
ȿɖɚɗɔɖɚ ɝɑ ɛɜɑɐɘɑɞ ɛɜɔɞɟɒɍɑ ɚɐəɚɝɔ əɌ ɳɑɐɌə ɔɗɔ Ɏɔɤɑ ɛɚɐəɑɝɌɖɌ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 1. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɶɑ ɟ 
ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɟ ɛɜɔɞɟɒɍɑ əɌɎɑɝɞɔ ɜɌɓɗɚɏɑ ɓɍɚɏ ɖɚɳɔɡ ɳɑ əɑɓɌɐɚɎɚɴɌə ɚɐɏɚɎɚɜɚɘ ɚɎɗɌɤɶɑəɚɏ ɗɔɢɌ. 
ȿɖɚɗɔɖɚ ɝɑ ɛɜɔɞɟɒɍɌ ɚɐəɚɝɔ əɌ ɞɑɒɟ ɛɚɎɜɑɐɟ ɜɌɐəɔɡ ɚɍɌɎɑɓɌ ɔ ɐɟɒəɚɝɞɔ ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɓɌɛɚɝɗɑəɚɏ ɗɔɢɌ, 
ɟɛɜɌɎəɔɖ ɔɗɔ ɗɔɢɑ ɖɚɳɑ ɚə ɚɐɜɑɐɔ, ɚɐɘɌɡ ɶɑ ɔɝɛɔɞɌɞɔ ɚɝəɚɎɌəɚɝɞ ɛɜɔɞɟɒɍɑ ɔ ɛɜɑɐɟɓɑɞɔ ɘɑɜɑ ɓɌ 
ɝɛɜɑɣɌɎɌɵɑ ɐɌɴɑɏ əɌɝɞɟɛɌɵɌ ɤɞɑɞəɔɡ ɛɚɝɗɑɐɔɢɌ. 
ȿɖɚɗɔɖɚ ɝɑ ɛɜɔɞɟɒɍɌ ɚɐəɚɝɔ əɌ ɟɏɜɚɒɌɎɌɵɑ ɔɗɔ ɛɚɎɜɑɐɟ ɞɑɗɌ ɔɗɔ ɓɐɜɌɎɴɌ ɚɝɟɭɑəɚɏ, ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɶɑ, ɟ 
ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, əɌɜɑɐɔɞɔ ɐɌ ɗɑɖɌɜ ɚɐɘɌɡ ɛɜɑɏɗɑɐɌ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɔ ɐɌ ɚ ɞɚɘɑ ɝɌɣɔəɔ ɔɓɎɑɤɞɌɳ.52 
 

 
Увидом у неколико поднесака којима су се осуђени обраћали начелнику или другом овлашћеном 
лицу из одговарајуће службе Завода, утврђено је да су се одговори достављали у писменој форми и 
у оквиру законског рока од 5 дана. Поднесци и одговори на њих се чувају у личним листовима, као 
и у заводској Служби која је поступала по поднеску. Ови поднесци се уписују у обједињену 
евиденцију поднесака, притужби, жалби и захтева за судску заштиту, коју води васпитач. Од 
почетка 2018. године до дана посете у овој књизи је евидентирано 109 различитих обраћања 
осуђених. 
 
НПМ је приметио да одговори службених лица на поднеске понекад нису образложени. На пример, 
један осуђени је затражио да му се омогући преузимање мобилног телефона са депозита приликом 
коришћења слободног изласка у град и добио је одговор да се не одобрава. Било би целисходно да 
се у случајевима негативних одговора на захтеве затвореника макар укратко изнесу разлози за то. 
  

                                                 
47 Европска затворска правила, прав. 70.1. 
48 Издржавање затворске казне, Стандарди ЦПТ, II Општи извештај ЦПТ/Инф (92) 3, пар. 54. 
49 Закон о државној управи (''Сл. гласник РС'', бр. 79/05, 101/07, 95/10 и 99/14), чл. 81. ст. 1. 
50 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 8. ст. 1. 
51 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 126. ст. 3. – 10. 
52 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 54. ст. 2 – 5. 
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10. 
 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац одговори на поднеске којима се одбијају захтеви лица лишених слободе у неким 
случајевима нису образложени. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȿɖɚɗɔɖɚ ɝɑ ɓɌɡɞɑɎ əɑ ɟɝɎɚɳɔ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɌ ɚɐɍɔɳɑ, ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɟ ɶɑ ɝɑ əɌɎɑɝɞɔ ɜɌɓɗɚɓɔ ɓɌ ɞɚ, Ɍ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ 
ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ ɐɌ ɝɑ ɒɌɗɔ əɑɓɌɎɔɝəɚɘ ɚɜɏɌəɟ.53 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɝɑ ɘɚɒɑ, ɜɌɐɔ ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɌ ɝɎɚɳɔɡ ɛɜɌɎɌ, ɛɚɐəɑɝɖɚɘ ɚɍɜɌɞɔɞɔ əɌɣɑɗəɔɖɟ ɔɗɔ ɐɜɟɏɚɘ ɚɎɗɌɤɶɑəɚɘ 
ɗɔɢɟ ɔɓ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɝɗɟɒɍɑ ɓɌɎɚɐɌ.  
ȷɔɢɑ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 1. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ ɐɟɒəɚ ɳɑ ɐɌ ɟ ɜɚɖɟ ɚɐ ɛɑɞ ɐɌəɌ ɚɐ ɐɌəɌ ɛɜɑɐɌɳɑ ɛɚɐəɑɝɖɌ, ɛɔɝɘɑəɚ ɔ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑəɚ 
ɚɐɏɚɎɚɜɔ əɌ ɛɚɐəɑɝɌɖ ɚɝɟɭɑəɚɏ.54 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿɖɚɗɔɖɚ ɝɟ ɓɌɡɞɑɎɔ ɔɓ ɛɚɐəɑɝɌɖɌ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ ɚɐɍɔɳɑəɔ, əɌɣɑɗəɔɖ ɝɗɟɒɍɑ ɔɗɔ 
ɐɜɟɏɚ ɚɎɗɌɤɶɑəɚ ɗɔɢɑ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɚɐəɚɝɔɚɢɔɘɌ ɛɚɐəɑɝɌɖɌ ɚɍɜɌɓɗɚɒɔɞɔ ɝɎɚɳɟ ɚɐɗɟɖɟ. 
 

 
Захтеве за поверљиве разговоре са управником лица лишена слободе предају на исти начин као и 
друге поднеске, а управник на захтеву констатује да је обављен разговор. Ови захтеви се чувају у 
личним листовима и о њима се не води посебна евиденција. 
 
11. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац не постоји могућност да се захтеви лица лишених слободе за поверљиве разговоре 
са управником Завода поднесу преко посебног сандучета. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȻɚɝɞɚɳɌɶɑ ɓɌɤɞɔɞəɑ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɚɝɔɏɟɜɌɗɚ ɐɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɘɚɏɟ ɐɌ ɛɚɐəɚɝɑ ɓɌɡɞɑɎɑ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ 
ɍɑɓɍɑɐəɚ ɔ, Ɍɖɚ ɞɚ ɓɌɞɜɌɒɔ ɛɚɐəɚɝɔɗɌɢ, əɌ ɛɚɎɑɜɴɔɎ əɌɣɔə. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɔɗɔ ɐɜɟɏɌ ɚɝɚɍɌ əɌɎɑɐɑəɌ ɟ 4. 
ɛɌɜɌɏɜɌɠɟ 56. ɛɜɌɎɔɗɌ əɑ ɝɘɑɳɟ ɍɔɞɔ ɔɓɗɚɒɑəɔ ɜɔɓɔɖɟ ɚɐ ɚɐɘɌɓɐɑ, ɓɌɝɞɜɌɤɔɎɌɵɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɔɡ əɑɏɌɞɔɎəɔɡ 
ɛɚɝɗɑɐɔɢɌ ɓɍɚɏ ɛɚɐəɚɤɑɵɌ ɓɌɡɞɑɎɌ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ.55 
 

ȻɚɎɑɜɴɔɎɚɝɞ ɟ Ɏɑɓɔ ɝɌ ɓɌɡɞɑɎɚɘ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɚɘ ɶɑ ɝɑ ɝɌɣɟɎɌɞɔ Ɍɖɚ ɞɚ ɓɌɞɜɌɒɔ ɛɚɐəɚɝɔɗɌɢ ɛɜɔɞɟɒɍɑ.56 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɶɑ, ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɚ ɔɗɔ ɖɌɚ ɏɜɟɛɌ, ɔɘɌɞɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔ ɐɌ ɛɚɐəɑɝɟ ɓɌɡɞɑɎɑ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ 
ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɞɎɚɜɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɚɘ əɌɐɗɑɒəɚɘ ɚɜɏɌəɟ.57 
 

ȱɠɔɖɌɝəɔ ɒɌɗɍɑəɔ ɔ ɔəɝɛɑɖɢɔɳɝɖɔ ɛɚɝɞɟɛɢɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌɳɟ ɚɝəɚɎəɑ ɏɌɜɌəɢɔɳɑ ɛɜɚɞɔɎ ɓɗɚɝɞɌɎɴɌɵɌ ɟ 
ɓɌɞɎɚɜɔɘɌ. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɞɜɑɍɌ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɛɟɞɑɎɑ ɓɌ ɟɗɌɏɌɵɑ ɒɌɗɍɑ, ɖɌɖɚ ɟəɟɞɌɜ ɞɌɖɚ ɔ ɔɓɎɌə 
ɖɚəɞɑɖɝɞɌ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɏ ɝɔɝɞɑɘɌ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ ɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɛɚɎɑɜɴɔɎɚɏ ɛɜɔɝɞɟɛɌ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔɘ ɎɗɌɝɞɔɘɌ.58 
 

ȻɜɔɞɎɚɜɑəɔɖ ɖɚɳɔ ɓɌɡɞɑɎɌ ɐɌ ɝɑ əɑɛɚɝɜɑɐəɚ ɚɍɜɌɞɔ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ ɔ ɐɌ ɝɌ ɵɔɘ ɟɝɘɑəɚ ɜɌɓɏɚɎɌɜɌ, ɛɔɝɘɑəɔ 
ɓɌɡɞɑɎ ɐɚɝɞɌɎɔɶɑ ɛɜɑɖɚ ɛɚɝɑɍəɚɏ ɝɌəɐɟɣɑɞɌ. 
ȿɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɶɑ ɚɍɌɎɔɞɔ ɜɌɓɏɚɎɚɜ ɝɌ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖɚɘ. ȿɖɚɗɔɖɚ əɌɎɑɐɑəɔ ɜɌɓɗɚɓɔ əɑɘɌɳɟ ɛɚɎɑɜɴɔɎ 
ɖɌɜɌɖɞɑɜ ɟɛɟɞɔɶɑ ɏɌ əɌ ȳɌɖɚəɚɘ ɔ ɚɎɔɘ ɛɜɌɎɔɗəɔɖɚɘ ɛɜɚɛɔɝɌə əɌɣɔə ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɌ ɔ ɓɌɤɞɔɞɑ ɛɜɌɎɌ.59 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɖɚɳɔ ɓɌɡɞɑɎɌ ɐɌ ɝɑ əɑɛɚɝɜɑɐəɚ ɚɍɜɌɞɔ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ ɔ ɐɌ ɝɌ ɵɔɘ ɟɝɘɑəɚ ɜɌɓɏɚɎɌɜɌ, ɛɔɝɘɑəɔ 
ɓɌɡɞɑɎ ɐɚɝɞɌɎɔɶɑ ɛɜɑɖɚ ɛɚɝɑɍəɚɏ ɝɌəɐɟɣɑɞɌ. 

                                                 
53 Eвропска затворска правила, прав. 70.3. 
54 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 126. ст. 1. и 2. 
55 Нелсон Мандела правила, прав. 57.2. 
56 Скуп принципа Уједињених нација за заштиту свих лица у детенцији или затвору, принц. 33.3. 
57 Европска затворска правила, прав. 70.1. 
58 Издржавање затворске казне, Стандарди ЦПТ, II Општи извештај ЦПТ/Инф (92) 3, пар. 54. 
59 Правилник о извршењу мере притвора (''Сл. гласник РС'', 132/14), чл. 58. 



 28 

ȿɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɶɑ ɚɍɌɎɔɞɔ ɜɌɓɏɚɎɚɜ ɝɌ ɚɝɟɭɑəɔɘ. ȿɖɚɗɔɖɚ əɌɎɑɐɑəɔ ɜɌɓɗɚɓɔ əɑɘɌɳɟ ɛɚɎɑɜɴɔɎ ɖɌɜɌɖɞɑɜ 
ɟɛɟɞɔɶɑ ɏɌ əɌ ȳɌɖɚəɚɘ ɔ ɚɎɔɘ ɛɜɌɎɔɗəɔɖɚɘ ɛɜɚɛɔɝɌə əɌɣɔə ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɌ ɔ ɓɌɤɞɔɞɑ ɛɜɌɎɌ.60 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɶɑ ɝɑ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɐɌ ɛɔɝɘɑəɑ ɓɌɡɞɑɎɑ ɓɌ ɛɚɎɑɜɴɔɎɑ 
ɜɌɓɏɚɎɚɜɑ ɝɌ ɟɛɜɌɎəɔɖɚɘ ȳɌɎɚɐɌ ɐɚɝɞɌɎɴɌɳɟ ɔ ɛɜɑɖɚ ɛɚɝɑɍəɚɏ ɝɌəɐɟɣɑɞɌ. 
 

ȽɌəɐɟɣɑ ɓɌ ɓɌɡɞɑɎɑ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ ɓɌ ɛɚɎɑɜɴɔɎɑ ɜɌɓɏɚɎɚɜɑ ɝɌ ɟɛɜɌɎəɔɖɚɘ ȳɌɎɚɐɌ ɍɔɶɑ 
ɐɚɝɞɟɛəɚ ɝɎɔɘ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ, ɚɓəɌɣɑəɚ ɐɌ ɳɑ ɓɌ ɞɟ əɌɘɑəɟ, ɓɌɖɴɟɣɌəɚ ɔ ɵɑɏɚɎ 
ɖɴɟɣ ɶɑ ɝɑ əɌɗɌɓɔɞɔ ɔɝɖɴɟɣɔɎɚ ɖɚɐ ɟɛɜɌɎəɔɖɌ. 
 

ȿɛɜɌɎəɔɖ ɶɑ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɚɍɔɗɌɝɖɌ ȳɌɎɚɐɌ ɛɜɚɎɑɜɌɎɌɞɔ ɝɌɐɜɒɔəɟ ɛɚɝɑɍəɚɏ ɝɌəɐɟɣɑɞɌ ɔ 
ɟɓɔɘɌɞɔ ɟ ɜɌɐ ɓɌɡɞɑɎɑ ɖɚɳɔ ɝɟ əɌ ɚɎɌɳ əɌɣɔə ɐɚɝɞɌɎɴɑəɔ. 
 

 
2.3.1.5. ȰɚɝɞɌɎɴɌɵɑ ɝɗɟɒɍɑəɑ ɛɚɤɞɑ 
 
Службена лица Завода су навела да радник који је задужен да у павиљону сакупља пошту и 
поднеске лица лишених слободе писмена прима сваког дана ујутру. Уколико се ради о поднесцима 
упућеним заводским службама, они се примају у једном примерку, ван коверти и евидентирају у 
књигу коју води васпитач, па се дају у рад надлежној служби. О предаји ових писмена подносиоци 
не добијају потврде. Ако се ради о писменима лица лишених слободе који се упућују ван Завода 
(лична пошта или поднесци за друге органе), они се преузимају у затвореној коверти и уписују у 
одговарајућу књигу коју води Служба за опште послове, па се након евидентирања затворенику 
који је предао писмено уручује потврда о томе. Према службеним наводима, од када затвореник 
преда писмено до добијања потврде протекне највише неколико сати. У потврдама се наводе датум 
када је затвореник предао одређено писмено, број под којим је заведено, коме је упућено и датум 
експедовања и потписују их службеник писарнице и затвореник. 
 
Неколико лица лишених слободе се пожалило тиму НПМ да сумња да њихови поднесци и 
притужбе не стижу до заводске службе којој су упутили. 
 
12. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац лица лишена слободе не добијају потврде о предаји писмена која се подносе 
Заводу (поднесци, притужбе и жалбе). 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȻɚɝɞɚɳɌɶɑ ɓɌɤɞɔɞəɑ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɚɝɔɏɟɜɌɗɚ ɐɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɘɚɏɟ ɐɌ ɛɚɐəɚɝɑ ɓɌɡɞɑɎɑ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ 
ɍɑɓɍɑɐəɚ ɔ, Ɍɖɚ ɞɚ ɓɌɞɜɌɒɔ ɛɚɐəɚɝɔɗɌɢ, əɌ ɛɚɎɑɜɴɔɎ əɌɣɔə. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɔɗɔ ɐɜɟɏɌ ɚɝɚɍɌ əɌɎɑɐɑəɌ ɟ 4. 
ɛɌɜɌɏɜɌɠɟ 56. ɛɜɌɎɔɗɌ əɑ ɝɘɑɳɟ ɍɔɞɔ ɔɓɗɚɒɑəɔ ɜɔɓɔɖɟ ɚɐ ɚɐɘɌɓɐɑ, ɓɌɝɞɜɌɤɔɎɌɵɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɔɡ əɑɏɌɞɔɎəɔɡ 
ɛɚɝɗɑɐɔɢɌ ɓɍɚɏ ɛɚɐəɚɤɑɵɌ ɓɌɡɞɑɎɌ ɔɗɔ ɛɜɔɞɟɒɍɑ.61 
 

ȱɠɔɖɌɝəɔ ɒɌɗɍɑəɔ ɔ ɔəɝɛɑɖɢɔɳɝɖɔ ɛɚɝɞɟɛɢɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌɳɟ ɚɝəɚɎəɑ ɏɌɜɌəɢɔɳɑ ɛɜɚɞɔɎ ɓɗɚɝɞɌɎɴɌɵɌ ɟ 
ɓɌɞɎɚɜɔɘɌ. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɞɜɑɍɌ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɛɟɞɑɎɑ ɓɌ ɟɗɌɏɌɵɑ ɒɌɗɍɑ, ɖɌɖɚ ɟəɟɞɌɜ ɞɌɖɚ ɔ ɔɓɎɌə 
ɖɚəɞɑɖɝɞɌ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɏ ɝɔɝɞɑɘɌ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ ɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɛɚɎɑɜɴɔɎɚɏ ɛɜɔɝɞɟɛɌ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔɘ ɎɗɌɝɞɔɘɌ.62 
 

ȻɚɐəɑɝɌɖ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖ ɛɚɐəɚɝɔ ɟ ɞɜɔ ɛɜɔɘɑɜɖɌ, ɚɐ ɖɚɳɔɡ ɝɑ ɳɑɐɌə ɟɛɟɶɟɳɑ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ, ɳɑɐɌə ɚɝɞɌɳɑ 
ɖɚɐ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɚɏ, Ɍ ɳɑɐɌə ɝɑ ɟɗɌɒɑ ɟ ɗɔɣəɔ ɗɔɝɞ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɚɏ. 
ȻɜɔɞɎɚɜɑəɔɖɟ ɝɑ ɛɜɑɐɌɳɑ ɛɚɞɎɜɐɌ ɚ ɛɜɑɐɌɞɚɘ ɛɚɐəɑɝɖɟ, ɖɚɳɌ ɝɌɐɜɒɔ ɔɘɑ ɔ ɛɜɑɓɔɘɑ ɛɚɐəɚɝɔɚɢɌ, ɐɌɞɟɘ 
ɛɜɔɳɑɘɌ ɔ ɍɜɚɳ ɛɚɐ ɖɚɳɔɘ ɳɑ ɓɌɎɑɐɑə.63 
 

                                                 
60 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 55. 
61 Нелсон Мандела правила, прав. 57.2. 
62 Издржавање затворске казне, Стандарди ЦПТ, II Општи извештај ЦПТ/Инф (92) 3, пар. 54. 
63 Правилник о извршењу мере притвора, чл. 57. 
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ȻɚɐəɑɝɌɖ, ɛɜɔɞɟɒɍɟ ɔ ɒɌɗɍɟ ɚɝɟɭɑəɔ ɛɚɐəɚɝɔ ɟ ɞɜɔ ɛɜɔɘɑɜɖɌ, ɚɐ ɖɚɳɔɡ ɝɑ ɳɑɐɌə ɟɛɟɶɟɳɑ əɌɐɗɑɒəɚɘ ɚɜɏɌəɟ, 
ɳɑɐɌə ɚɝɞɌɳɑ ɖɚɐ ɚɝɟɭɑəɚɏ, Ɍ ɳɑɐɌə ɝɑ ɟɗɌɒɑ ɟ ɗɔɣəɔ ɗɔɝɞ ɚɝɟɭɑəɚɏ.64 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəa ɝɗɚɍɚɐɑ ɶɑ ɛɚɐəɑɝɖɑ, ɛɜɔɞɟɒɍɑ ɔ ɒɌɗɍɑ ɛɚɐəɚɝɔɞɔ ɟ ɞɜɔ 
ɛɜɔɘɑɜɖɌ, ɚɐ ɖɚɳɔɡ ɶɑ ɝɑ ɳɑɐɌə ɟɛɟɞɔɞɔ əɌɐɗɑɒəɚɘ ɚɜɏɌəɟ, ɳɑɐɌə ɚɝɞɌɞɔ ɖɚɐ ɗɔɢɌ, Ɍ ɳɑɐɌə 
ɟɗɚɒɔɞɔ ɟ ɵɑɏɚɎ ɗɔɣəɔ ɗɔɝɞ. 
 

ȹɌ ɛɜɔɘɑɜɖɟ ɖɚɳɔ ɚɝɞɌɳɑ ɖɚɐ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɚɏ ɝɗɚɍɚɐɑ ɶɑ ɝɑ ɟɛɔɝɔɎɌɞɔ ɐɌɞɟɘ ɛɜɔɳɑɘɌ ɔ ɔɘɑ 
ɝɗɟɒɍɑəɚɏ ɗɔɢɌ ɖɚɳɑ ɳɑ ɛɜɔɘɔɗɚ ɛɔɝɘɑəɚ. 
 

 
2.3.2. ȭȱȳȭȱȰȹȺȽȾ 
 

2.3.2.1. ȻɚɎɜɑɐɑ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ (ɎɌəɜɑɐəɔ ɐɚɏɌɭɌɳɔ) 
 
У писаном извештају Завода наведено је да је у 2017. години било 25 ванредних догађаја: 19 
објављених штрајкова глађу (одбијања хране и/или воде) и 6 насиља међу затвореницима. 
 
О одбијању хране и/или воде Служба за обезбеђење води посебну евиденцију, у коју се уписују име, 
статус и група затвореника, разлог одбијања и потпис лекара којим потврђује да је обавио преглед.65 
Увидом у евиденцију утврђено је да је од 19 одбијања хране и/или воде у 12 случајева као разлог 
наведено незадовољство спровођењем третмана. Такође, утврђено је и да опада број штрајкова: 
током 2016. године било их је 28, током 2017. године 19 и од почетка 2018. године до дана посете 
ниједан. 
 

Код случајева насиља међу затвореницима се радило о међусобним физичким обрачунима. Као и 
у другим заводима, о међузатвореничком насиљу јавно тужилаштво се обавештава само уколико 
дође до тежих последица, што се догодило једном у 2017. години. Тумачење члана 156. став 2. Закона 
о извршењу кривичних санкција66 је да лица лишена слободе кривично одговарају само за кривична 
дела за која је прописана казна затвора дужа од 1 године, а за остала се дисциплински кажњавају.67 
 

Током 2017. године није било самоповређивања лица лишених слободе, а током 2018. године једно 
лице је прогутало кашику. 
 
Оштећења ствари у Заводу се догађају, али су незнатна и претежно се ради о оштећењу постељине. 
 
Посебна евиденција се води само о одбијању хране и/или воде. Према речима начелника Службе 
за обезбеђење остале евиденције ће бити успостављене у складу са недавно донетом Директивом 
директора Управе68 и након што Заводу буду достављене књиге у којима ће се ове евиденције 
водити. 
 
Увидом у документацију о ванредним догађајима, утврђено је да се о њима састављају извештаји 
који се уз пратећу документацију ажурно (истог или следећег дана) достављају оперативном 
подцентру Управе за извршење кривичних санкција 
 
  

                                                 
64 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 57. 
65 Више о лекарским прегледима током одбијања хране и/или воде у поглављу 2.5.2.3. Прегледи у посебним случајевима. 
66 ''У складу са одредбама Кривичног законика дисциплински ће се казнити осуђени који за време извршења казне затвора 

учини кривично дело за које је прописана новчана казна или казна затвора до једне године.'' 
67 Иако би се овакво тумачење могло прихватити, спорно је да ли би квалификацију конкретног случаја као одређеног 

кривичног дела могао да обави завод за извршење кривичних санкција у ком се случај догодио или би то требало да 
уради надлежно јавно тужилаштво. 

68 Директива о изгледу, садржају и начину вођења посебних евиденција у служби за обезбеђење у Заводима бр. 7/18 од 
02. фебруара 2018. год. 
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2.3.2.2. ȸɑɜɑ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ 
 

2.3.2.2.1. Ȼɜɑɞɜɑɝɔ (ɛɜɑɏɗɑɐɔ) ɗɔɢɌ, ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ɔ ɛɌɖɑɞɌ 
 
Претреси просторија се обављају на основу наредбе управника или начелника Службе за 
обезбеђење, које се доносе сходно претходно утврђеном годишњем плану претреса. Увидом у 
документацију утврђено је да је током 2017. године обављено 51 претреса просторија са претресом 
лица која у њима бораве, а од почетка 2018. године 4 претреса. Документација о извршеним 
претресима садржи наредбу, записник о претресу, белешке припадника Службе за обезбеђење који 
су обавили претрес и извештај о ванредном догађају оперативном подцентру, уколико су 
пронађене недозвољене ствари. 
 
Начелник Службе за обезбеђење тврди да се детаљни претреси обављају само при пријему лица 
лишених слободе у Завод, односно уласку у Завод након одсуства, а да се приликом претреса 
просторија обавља делимичан претрес, односно преглед одеће и обуће. Лица лишена слободе нису 
имали примедби на начин обављања претреса. 
 
Претреси посетилаца се обављају у просторији која се налази поред Дежурне службе. У овој 
просторији се налази завеса, којом се у случају потребе за приватношћу може обавити претрес. У 
Заводу постоји пракса прегледа пелена деце, која се обавља тако што иза завесе детету пелену 
промени његов пратилац, најчешће мајка, у присуству припадника Службе за обезбеђење. У 
Дежурној служби се налазе резервне пелене и постоље за превијање. НПМ не увиђа потребу да се 
свако дете прегледа ''на голо'', ако се има у виду да се у ОЗ Крушевац све породичне посете одвијају 
под (макар) визуелним надзором службеника. 
 
13. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац деци посетиоцима рутински се прегледају пелене. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȹɌɘɑɞɴɔɎɑ ɛɜɑɞɜɑɝɑ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ ɛɜɑɞɜɑɝɑ əɌ ɏɚɗɚ ɔ ɛɜɑɏɗɑɐɑ ɞɑɗɑɝəɔɡ ɤɟɛɴɔəɌ, ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɛɜɑɐɟɓɑɞɔ 
ɝɌɘɚ Ɍɖɚ ɳɑ ɞɚ Ɍɛɝɚɗɟɞəɚ əɑɚɛɡɚɐəɚ. ȳɌɞɎɚɜɝɖɑ ɟɛɜɌɎɑ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɚɡɜɌɍɜɔɞɔ ɐɌ ɜɌɓɎɔɳɌɳɟ ɔ ɖɚɜɔɝɞɑ 
ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɌɗɞɑɜəɌɞɔɎɑ əɌɘɑɞɴɔɎɔɘ ɛɜɑɞɜɑɝɔɘɌ. ȹɌɘɑɞɴɔɎɑ ɛɜɑɞɜɑɝɑ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɚɍɌɎɔɞɔ ɟ 
ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞɔ ɔ ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɚɍɟɣɑəɚɏ ɚɝɚɍɴɌ ɔɝɞɚɏ ɛɚɗɌ ɖɌɚ ɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ.69 
 

Ȼɜɚɢɑɐɟɜɑ ɛɜɑɞɜɑɝɌ ɔ ɟɗɌɝɖɌ ɓɌ ɛɚɝɑɞɔɚɢɑ əɑ ɝɘɑɳɟ ɍɔɞɔ ɐɑɏɜɌɐɔɜɌɳɟɶɑ ɔ ɍɔɶɑ ɜɑɏɟɗɔɝɌəɑ ɛɜɔəɢɔɛɔɘɌ ɖɚɳɔ 
ɝɟ ɓɌɤɞɔɞəɔ əɌɳɘɌɵɑ ɖɌɚ ɚəɔ əɌɎɑɐɑəɔ ɟ ɛɜɌɎɔɗɔɘɌ ɚɐ 50 ɐɚ 52. ȾɜɑɍɌ ɔɓɍɑɶɔ ɛɜɑɏɗɑɐ ɞɑɗɑɝəɔɡ ɤɟɛɴɔəɌ 
ɔ əɑ ɍɔ ɏɌ ɞɜɑɍɌɗɚ ɛɜɔɘɑɵɔɎɌɞɔ əɌ ɐɑɢɟ.70 
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɚ ɚɝɚɍɴɑ ɶɑ ɛɚɖɌɓɌɞɔ ɖɚɘɛɑɞɑəɞəɚɝɞ, ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗɔɓɌɘ ɔ ɚɝɑɞɴɔɎɚɝɞ ɔ ɝɌɣɟɎɌɶɑ ɟɎɌɒɌɎɌɵɑ ɔ 
ɐɚɝɞɚɳɌəɝɞɎɚ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɛɜɑɞɜɌɒɔɎɌɵɌ ɔ ɐɑɢɑ ɟ ɓɌɞɎɚɜɟ ɖɚɳɌ ɝɟ ɝɌ ɘɌɳɖɌɘɌ ɔ ɐɑɢɚɘ ɖɚɳɌ ɛɚɝɑɶɟɳɟ 
ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ.71 
 

ȸɚɜɌ ɛɚɝɞɚɳɌɞɔ ɜɌɎəɚɞɑɒɌ ɔɓɘɑɭɟ ɚɍɌɎɑɓɑ ɐɌ ɝɑ ɓɌɤɞɔɞɑ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞ ɔ ɝɔɏɟɜəɚɝɞ ɔ ɛɜɌɎɌ əɌ ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞ 
ɛɚɝɑɞɔɗɌɢɌ.72 
 

Ȼɜɑɞɜɑɝɔ ɶɑ ɛɚɤɞɚɎɌɞɔ ɐɚɝɞɚɳɌəɝɞɎɚ ɘɌɗɚɗɑɞəɔɖɌ ɔ ɖɚɗɔɖɚ ɳɑ ɞɚ ɘɚɏɟɶɑ ɵɔɡɚɎɟ ɛɜɔɎɌɞəɚɝɞ. 
ȸɌɗɚɗɑɞəɔɖɑ ɶɑ ɛɜɑɞɜɑɝɌɞɔ ɚɝɚɍɴɑ ɔɝɞɚɏ ɛɚɗɌ. ȻɚɎɑɓɌəɔ ɔəɞɔɘəɔ ɛɜɑɏɗɑɐɔ ɘɚɜɌɳɟ ɍɔɞɔ ɚɛɜɌɎɐɌəɔ 
ɜɌɓɟɘəɚɘ ɝɟɘɵɚɘ ɟ ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɚɘ ɝɗɟɣɌɳɟ ɔ ɍɔɞɔ ɚɍɌɎɴɑəɔ ɝɌɘɚ ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɗɑɖɌɜɌ. 

                                                 
69 Нелсон Мандела правила, прав. 52.1. 
70 Нелсон Мандела правила, прав. 60.2. 
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Ȼɚɝɑɞɔɚɢɔ ɶɑ ɝɑ ɛɜɑɞɜɑɝɌɞɔ ɝɌɘɚ Ɍɖɚ ɛɚɝɞɚɳɔ ɚɛɜɌɎɐɌəɌ ɝɟɘɵɌ ɐɌ ɘɚɏɟ ɔɘɌɞɔ əɑɤɞɚ ɟ ɵɔɡɚɎɚɘ ɛɚɝɑɐɟ 
ɤɞɚ ɟɏɜɚɒɌɎɌ ɝɔɏɟɜəɚɝɞ ɔ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞ ɔəɝɞɔɞɟɢɔɳɑ.73 
 

ȴɘɌɳɟɶɔ ɟ Ɏɔɐɟ ɟɞɔɢɌɳ ɖɚɳɔ ɚəɔ ɘɚɏɟ ɔɘɌɞɔ əɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɚɐəɚɝɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɝɌ ɝɎɚɳɚɘ ɛɚɜɚɐɔɢɚɘ ɔ 
ɛɜɔɳɌɞɑɴɔɘɌ, ɂȻȾ ɛɚɓɔɎɌ ɛɚɴɝɖɑ ɎɗɌɝɞɔ ɐɌ ɛɜɑɔɝɛɔɞɌɳɟ ɛɜɔɝɞɟɛ ɛɜɑɞɜɑɝɟ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɚɎɔɡ ɛɚɝɑɞɔɗɌɢɌ 
əɌ ɏɚɗɚ ɟ ɓɌɞɎɚɜɟ ɟ ȷɟɍɗɔəɟ. Ȭɖɚ ɛɚɝɞɚɳɔ ɚɓɍɔɴɌə ɍɑɓɍɑɐəɚɝəɔ ɔəɞɑɜɑɝ (ɓɌɝəɚɎɌə əɌ ɚɐɜɑɭɑəɔɘ 
ɔəɠɚɜɘɌɢɔɳɌɘɌ) ɟ Ɏɑɓɔ ɝɌ ɚɐɜɑɭɑəɔɘ ɛɚɝɑɞɔɚɢɑɘ, ɘɚɒɑ ɝɑ ɚɜɏɌəɔɓɚɎɌɞɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɌ ɔ / ɔɗɔ əɌɐɏɗɑɐɌəɌ 
ɛɚɝɑɞɌ ɟɘɑɝɞɚ ɐɌ ɝɑ ɛɚɝɑɞɔɚɢɟ əɌɘɑɞəɑ ɛɜɑɞɜɑɝ əɌ ɏɚɗɚ.74 
 

Ȼɚ ɘɔɤɴɑɵɟ ɂȻȾ-Ɍ, ɛɜɔɍɑɏɌɎɌɵɑ ɛɜɑɞɜɑɝɟ əɌ ɏɚɗɚ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɍɟɐɑ ɚɝəɚɎɌəɚ əɌ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɚɳ ɛɜɚɢɑəɔ 
ɚɛɌɝəɚɝɞɔ ɔ ɐɌ ɛɚɐɗɑɒɑ ɝɞɜɚɏɔɘ ɖɜɔɞɑɜɔɳɔɘɌ, ɖɌɚ ɔ əɌɐɓɚɜɟ, Ɍ ɚə ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɍɔɞɔ ɚɍɌɎɴɑə əɌ əɌɣɔə ɐɌ ɝɑ 
ɛɚɤɞɟɳɑ ɴɟɐɝɖɚ ɐɚɝɞɚɳɌəɝɞɎɚ. Ƚ ɞɔɘ ɟ Ɏɑɓɔ, ȶɚɘɔɞɑɞ əɑ ɘɚɒɑ Ɏɔɐɑɞɔ əɔɖɌɖɎɚ ɚɛɜɌɎɐɌɵɑ ɓɌ ɛɜɑɞɜɑɝ əɌ 
ɏɚɗɚ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ əɌɖɚə òɓɌɞɎɚɜɑəɔɡó ɛɚɝɑɞɌ. ȹɌɐɌɴɑ, ɚəɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɖɚɳɔ ɝɟ ɛɜɑɞɜɑɝɌəɔ əɔɝɟ ɞɜɑɍɌɗɔ 
ɛɚɞɛɟəɚ ɝɖɔəɟɞɔ ɝɎɟ ɚɐɑɶɟ ɟ ɔɝɞɚ Ɏɜɑɘɑ, ɞɳ. ɚɝɚɍɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɚɓɎɚɗɔɞɔ ɐɌ ɝɖɔəɑ ɚɐɑɶɟ ɔɓəɌɐ ɝɞɜɟɖɌ, ɞɑ 
ɐɌ ɳɑ ɚɍɟɣɑ ɛɜɑ ɐɌɴɑɏ ɝɖɔɐɌɵɌ. 
ɂȻȾ ɛɜɑɛɚɜɟɣɟɳɑ ɎɗɌɝɞɔɘɌ ȼɑɛɟɍɗɔɖɑ Ƚɜɛɝɖɑ ɐɌ ɛɜɑɐɟɓɘɟ ɛɚɞɜɑɍəɑ ɖɚɜɌɖɑ ɐɌ ɟ ȳɌɞɎɚɜɟ ɟ ȭɔɳɑɴɔəɔ 
ɛɜɑɖɔəɟ ɝɎɌɖɚɐəɑɎəɟ ɛɜɌɖɝɟ ɛɜɑɞɜɑɝɌɵɌ əɌ ɏɚɗɚ ɔ ɐɌ ɟɎɑɐɟ ɛɚɗɔɞɔɖɟ ɛɜɑɞɜɑɝɌ əɌ ɏɚɗɚ ɓɌɝəɚɎɌəɚɏ ɝɌɘɚ əɌ 
ɚɢɑəɔ ɚɛɌɝəɚɝɞɔ ɟ ɝɎɑɞɗɟ ɏɚɜɑ əɌɎɑɐɑəɔɡ ɛɜɔɘɑɐɍɔ.75 
 

ȰɑɗɑɏɌɢɔɳɌ ɳɑ ɝɌɓəɌɗɌ ɐɌ ɝɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɔ ɛɚɝɑɞɔɚɢɔ ɟ ȶȻȳ ȳɑəɔɢɌ ɛɜɑ ɔ əɌɖɚə ɛɚɝɑɞɑ ɛɚɐɎɜɏɌɎɌɳɟ 
ɝɔɝɞɑɘɌɞɝɖɚɘ ɛɜɑɞɜɑɝɟ ɟɓ ɛɚɞɛɟəɚ ɝɖɔɐɌɵɑ ɚɐɑɶɑ. ȻɜɎɚ, ɚɎɌɖɌɎ ɛɜɑɞɜɑɝ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɝɑ Ɏɜɤɔ əɌ ɚɝəɚɎɟ 
ɚɍɌɎɑɤɞɌɳəɔɡ ɛɚɐɌɞɌɖɌ, Ɍ əɑ ɐɌ ɍɟɐɑ ɟɚɍɔɣɌɳɑəɌ ɛɜɌɖɝɌ. Ȱɜɟɏɚ, ɛɚɞɜɑɍəɚ ɳɑ ɛɜɑɟɓɑɞɔ ɝɎɑ ɜɌɓɟɘəɑ əɌɛɚɜɑ 
ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɛɜɔ ɚɎɌɖɎɔɘ ɛɜɑɞɜɑɝɔɘɌ ɓɌɤɞɔɞɔɗɚ ɐɚɝɞɚɳɌəɝɞɎɚ ɛɚɳɑɐɔəɢɌ. ȶɚɘɔɞɑɞ ɝɘɌɞɜɌ ɐɌ ɚɐ ɗɔɢɌ ɖɚɳɑ 
ɝɑ ɛɜɑɞɜɑɝɌ əɑ ɞɜɑɍɌ ɞɜɌɒɔɞɔ ɐɌ ɚɐɳɑɐəɚɘ ɝɖɔəɑ ɝɎɟ ɚɐɑɶɟ, ɚɐəɚɝəɚ ɞɜɑɍɌ ɘɟ ɐɚɓɎɚɗɔɞɔ ɐɌ ɝɑ ɛɜɎɚ ɝɖɔəɑ 
ɚɐ ɝɞɜɟɖɌ əɌɎɔɤɑ ɔ ɐɌ ɛɚɞɚɘ ɚɍɟɣɑ ɞɌɳ ɐɑɚ ɏɌɜɐɑɜɚɍɑ ɛɜɑ əɑɏɚ ɤɞɚ ɝɖɔəɑ ɚɝɞɌɞɌɖ ɏɌɜɐɑɜɚɍɑ. Ȼɚɜɑɐ ɞɚɏɌ, 
Ɏɔɤɑ ɚɐ ɳɑɐəɚɏ ɝɗɟɒɍɑəɚɏ ɗɔɢɌ ɔɝɞɚɏ ɛɚɗɌ ɖɌɚ ɔ ɚɝɚɍɌ ɖɚɳɌ ɝɑ ɛɜɑɞɜɑɝɌ ɞɜɑɍɌ, ɟ ɛɜɌɎɔɗɟ, ɐɌ ɍɟɐɑ ɛɜɔɝɟɞəɚ 
ɞɚɖɚɘ ɛɜɑɞɜɑɝɌ ɟɓ ɝɖɔɐɌɵɑ ɏɌɜɐɑɜɚɍɑ ɖɌɚ ɘɑɜɌ ɓɌɤɞɔɞɑ ɖɌɖɚ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ, ɞɌɖɚ ɔ ɚɝɚɍɴɌ. 
ȻɜɑɛɚɜɟɖɌ ȶɚɘɔɞɑɞɌ ɟɛɜɌɎɔ ȶȻȳ ȳɑəɔɢɌ ɳɑ ɐɌ ɛɜɑɟɓɘɑ əɑɚɛɡɚɐəɑ ɖɚɜɌɖɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɛɚɎɔəɚɎɌɗɚ əɌɎɑɐɑəɔɘ 
ɓɌɡɞɑɎɔɘɌ ɖɚɳɔ ɝɑ ɚɐəɚɝɑ əɌ ɛɜɑɞɜɑɝ.76 
 

ȿ ɢɔɴɟ ɛɜɚəɌɗɌɒɑɵɌ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɔ ɝɞɎɌɜɔ ɣɔɳɑ ɐɜɒɌɵɑ əɔɳɑ ɐɚɓɎɚɴɑəɚ ɝɡɚɐəɚ ɛɜɌɎɔɗəɔɖɟ ɖɚɳɔ ɟɜɑɭɟɳɑ ɖɟɶəɔ 
ɜɑɐ ɖɌɓəɑəɚ ɛɚɛɜɌɎəɔɡ ɓɌɎɚɐɌ ɔ ɚɖɜɟɒəɔɡ ɓɌɞɎɚɜɌ, Ɍ ɜɌɐɔ ɚɣɟɎɌɵɌ ɜɑɐɌ ɔ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɑ ɟ ɓɌɎɚɐɟ, ɛɜɔɛɌɐəɔɖ 
ɝɗɟɒɍɑ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ ɘɚɒɑ ɛɜɑɘɌ ɟɖɌɓɌəɚɳ ɛɚɞɜɑɍɔ, Ɏɜɤɔɞɔ ɛɜɑɏɗɑɐ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɝɌ ɛɜɑɞɜɑɝɚɘ, 
ɛɜɑɏɗɑɐ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ ɝɌ ɛɜɑɞɜɑɝɚɘ ɔ ɛɜɑɏɗɑɐɚɘ ɞɑɗɌ, ɚɝɔɘ ɛɜɑɏɗɑɐɌ ɞɑɗɑɝəɔɡ ɚɞɎɚɜɌ ɖɚɳɔ ɚɍɌɎɴɌ 
ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɔ ɜɌɐəɔɖ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ. 
Ȼɜɑɏɗɑɐ ɔ ɛɜɑɞɜɑɝ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɚɏ ɝɗɚɍɚɐɑ Ɏɜɤɔ ɝɑ ɚɍɌɎɑɓəɚ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɛɜɔɳɑɘɌ ɟ ɓɌɎɚɐ, ɚɞɛɟɤɞɌɵɌ ɔɓ ɓɌɎɚɐɌ, 
ɛɜɔɎɜɑɘɑəɚɏ əɌɛɟɤɞɌɵɌ ɓɌɎɚɐɌ, ɛɚɎɜɌɞɖɌ ɝɌ ɜɌɐɌ, ɔɓɎɚɭɑɵɌ əɌ ɛɚɝɑɞɟ, ɝɛɜɚɎɚɐɌ, ɟɛɟɶɔɎɌɵɌ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ 
ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɑ ɘɑɜɑ, ɛɚɝɑɍəɔɡ ɘɑɜɌ ɔ ɘɑɜɌ ɛɜɔəɟɐɑ, ɖɌɚ ɔ ɟ ɝɎɔɘ ɐɜɟɏɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ ɖɌɐɌ 
ɛɚɝɞɚɳɑ ɚɛɜɌɎɐɌəɔ ɜɌɓɗɚɓɔ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ. 
ȼɌɐɔ ɛɜɚəɌɗɌɝɖɌ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɣɔɳɑ ɐɜɒɌɵɑ ɔ ɟɛɚɞɜɑɍɌ əɔɳɑ ɐɚɓɎɚɴɑəɌ ɟ ɓɌɎɚɐɟ, ɗɔɣəɔ ɛɜɑɞɜɑɝ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ 
ɝɗɚɍɚɐɑ, ɛɜɑɞɜɑɝ ɝɞɎɌɜɔ ɖɚɳɑ ɛɚɝɑɐɟɳɟ ɔ ɛɜɑɞɜɑɝ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɍɚɜɌɎɑ ɔ ɜɌɐɑ, ɘɚɒɑ ɝɑ Ɏɜɤɔɞɔ ɟ ɝɎɌɖɚ 
ɐɚɍɌ.77 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɐɑɢa ɛɚɝɑɞɔɚɢɔ ɝɑ əɑɶɑ ɛɜɑɞɜɑɝɌɞɔ ''əɌ ɏɚɗɚ''. 
 

ȿ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ ɚɛɜɌɎɐɌəɑ ɝɟɘɵɑ ɐɌ ɝɟ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɌ ɝɗɚɍɚɐɑ ɞɚɖɚɘ ɛɚɝɑɞɑ ɛɜɔɘɔɗɌ 
əɑɐɚɓɎɚɴɑəɑ ɝɞɎɌɜɔ, əɌɖɚə ɛɚɝɑɞɑ ɚɍɌɎɔɶɑ ɝɑ ɛɜɑɞɜɑɝ ɞɚɏ ɗɔɢɌ ɔ/ɔɗɔ ɞɑɝɞɔɜɌɵɑ əɌ 
ɛɝɔɡɚɌɖɞɔɎəɑ ɝɟɛɝɞɌəɢɑ. 
 

                                                 
73 Препорука ЦМ/Рец (2008) 11 Комитета министара државама чланицама СЕ о европским правилима за малолетнике 

под санкцијама или мерама, прав. 89.2. и 89.3. 
74 Извештај пољској Влади о посети Пољској коју је обавио Европски комитет за спречавање мучења и нечовечног или 

понижавајућег поступања или кажњавања (ЦПТ) од 5. до 17. јуна 2013. године, ЦПТ/Инф (2014) 21, пар. 106. 
75 Извештај Влади Босне и Херцеговине о посети Босни и Херцеговини коју је обавио ЦПТ од 5. до 11. децембра 2012. 

године, ЦПТ/Инф (2013) 25, пар. 54. 
76 Извештај Влади Босне и Херцеговине о посети Босни и Херцеговини коју је обавио ЦПТ од 29. септембра до 9. октобра 

2015. године, ЦПТ/Инф (2016) 17, пар. 79. 
77 Правилник о начину обављања послова у служби за обезбеђење у заводима за извршење кривичних санкција ("Сл. 

гласник РС", бр. 21/16 и 104/16), чл. 38. 
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Пакети се прегледају у истој просторији где се претресају и посетиоци. Примедби затвореника у 
вези овога није било. 
 
2.3.2.2.2. Ȯɔɐɑɚ əɌɐɓɚɜ 
 
Унутрашњост и спољашњост Завода су покривене са довољно камера. Видео надзор постоји над 
заједничким просторијама, просторији за извршење самице/ усамљења, просторији за посету и 
прилазима Заводу. Обавештење о видео надзору је истакнуто само на улазима у Завод, али не и у 
просторијама које су под надзором. Такође, снимљени материјал се чува у трајању краћем од 1 дана 
(15 – 20 сати), што је недовољно у случају потребе за, на пример, прибављањем доказа у поступцима 
по притужбама лица лишених слободе. 
 
14. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац у просторијама које су под видео надзором нису истакнута обавештења о томе и 
снимци видео надзора се кратко чувају. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȿ ɖɚəɞɑɖɝɞɟ ɛɜɑɎɑəɢɔɳɑ ɔ ɔɝɞɜɌɏɑ ɝɗɟɣɌɳɑɎɌ əɑɌɐɑɖɎɌɞəɚɏ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɛɚɞɜɑɍəɚ ɳɑ ɚɍɜɌɞɔɞɔ ɛɌɒɵɟ əɌ 
ɍɚɴɟ ɛɚɖɜɔɎɑəɚɝɞ ɝɔɝɞɑɘɔɘɌ Ɏɔɐɑɚ əɌɐɓɚɜɌ, ɝɖɟɛɌ ɝɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑɘ ɓɌɤɞɔɞɑ ɝəɔɘɌɖɌ ɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɚɘ 
ɛɚɗɔɞɔɖɚɘ ɌɜɡɔɎɔɜɌɵɌ ɓɌɍɑɗɑɒɑəɚɏ/ɝəɔɘɴɑəɚɏ ɘɌɞɑɜɔɳɌɗɌ.78 
 

ȾɜɑɍɌ ɚɍɜɌɞɔɞɔ Ɏɔɤɑ ɛɌɒɵɑ əɌ ɍɚɴɟ ɛɚɖɜɔɎɑəɚɝɞ Ɏɔɐɑɚ əɌɐɓɚɜɚɘ, ɟɓ ɝəɔɘɖɑ ɝɔɏɟɜəɚɝəɔɡ ɖɌɘɑɜɌ ɔ 
ɌɐɑɖɎɌɞɌə əɌɣɔə ɣɟɎɌɵɌ ɝəɔɘɴɑəɔɡ ɛɚɐɌɞɌɖɌ.79 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɖɚɳɑ ɝɟ ɛɚɐ Ɏɔɐɑɚ əɌɐɓɚɜɚɘ ɔɝɞɌɶɔ ɚɍɌɎɑɤɞɑɵɌ ɚ ɞɚɘɑ. 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɜɑɐɟɓɑɞɔ ɛɚɞɜɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɐɌ ɝɑ ɝɎɔ ɝəɔɘɢɔ Ɏɔɐɑɚ əɌɐɓɚɜɌ ɣɟɎɌɳɟ ɟ ɞɜɌɳɌɵɟ 
əɑ ɖɜɌɶɑɘ ɚɐ 30 ɐɌəɌ. 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɶɑ ɛɜɑɐɟɓɑɞɔ ɛɚɞɜɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɚɍɑɓɍɑɐɔɗɌ 
ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ ɟəɌɛɜɑɭɑɵɑ ɝɔɝɞɑɘɌ Ɏɔɐɑɚ əɌɐɓɚɜɌ ɟ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ. 
 

 
2.3.2.2.3. ȬɗɌɜɘ ɓɌ ɛɚɓɔɎɌɵɑ ɝɞɜɌɒɑ 
 
Спаваонице ОЗ Крушевац нису опремљене тастерима за позивање службених лица, већ се они 
позивају лупањем на врата. Лица лишена слободе са којима су обављени разговори наводе да се 
службеници појаве у спаваоници убрзо након лупања. 
 
2.3.2.2.4. ȽɗɟɒɍɌ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ 
 
Служба за обезбеђење има 38 припадника и располаже са два специјална моторна возила. Једно 
возило је старије и лица која се превозе се смештају на 2 бочне клупе, постављене једна насупрот 
другој, а друго је новије и лица се смештају на седишта. Оба возила су опремљена видео надзором. 
У случају потребе за додатним возилима, успостављена је сарадња са Васпитно-поправним домом у 
Крушевцу. 
 
Припадници Службе за обезбеђење наводе да се не сећају када су добили нове униформе (уназад 
више година сигурно нису), а Завод је из сопствених средстава спорадично набављао панталоне и 

                                                 
78 Извештај Влади Републике Србије о посети ЦПТ од 01. до 11. фебруара 2011. године ЦПТ/Инф (2012) 17, пар. 37. 
79 Извештај Влади Републике Србије о посети ЦПТ од 26. маја до 5. јуна 2015. године ЦПТ/Инф (2016) 21, пар. 131. 
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мајице. Окружни затвор се током 2017. године80 обратио Управи за извршење кривичних санкција 
са захтевом за набавку 53 различитих делова опреме која недостаје Служби за обезбеђење 
(наоружање, униформе и друго), али одговор нису добили. 
 
15. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Припадницима Службе за обезбеђење ОЗ Крушевац недостају униформе, наоружање и друга 
опрема. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɚ ɚɝɚɍɴɑ ɶɑ ɔɘɌɞɔ ɌɐɑɖɎɌɞɌə əɔɎɚ ɚɍɜɌɓɚɎɌɵɌ ɔ ɍɔɶɑ ɔɘ ɐɌɞɑ Ɏɑɤɞɔəɑ ɔ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ ɚɍɌɎɴɌɵɑ 
ɵɔɡɚɎɔɡ ɐɟɒəɚɝɞɔ əɌ ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗɌə əɌɣɔə.81 
 

ȿɝɗɚɎɔ ɜɌɐɌ ɔ ɛɗɌɞɑ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɍɟɐɟ ɞɌɖɎɔ ɐɌ ɚɘɚɏɟɶɌɎɌɳɟ ɓɌɛɚɤɴɌɎɌɵɑ ɔ ɓɌɐɜɒɌɎɌɵɑ ɐɑɗɚɞɎɚɜəɚɏ 
ɚɝɚɍɴɌ ɔ ɐɌ ɝɗɟɒɍɑəɔɢɔɘɌ ɚɘɚɏɟɶɟɳɟ ɖɚɜɑɖɞəɚ Ɏɜɤɑɵɑ ɵɔɡɚɎɔɡ ɠɟəɖɢɔɳɌ ɔ ɜɌɓɎɚɳ ɝɎɑɝɞɔ ɚ ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗəɚɳ 
ɚɐɏɚɎɚɜəɚɝɞɔ.82 
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɌ ɟɛɜɌɎɌ ɐɌɳɑ Ɏɔɝɚɖ ɛɜɔɚɜɔɞɑɞ ɛɚɤɞɚɎɌɵɟ ɛɜɌɎɔɗɌ ɖɚɳɌ ɝɑ ɚɐəɚɝɑ əɌ ɓɌɛɚɝɗɑəɑ.83 
 

ȼɌɐəɟ ɟəɔɠɚɜɘɟ ɛɜɔɛɌɐəɔɖɌ ɔ ɛɜɔɛɌɐəɔɢɌ Ƚɗɟɒɍɑ ɟ ɓɔɘɝɖɚɘ ɛɑɜɔɚɐɟ ɣɔəɑ: ɖɌɣɖɑɞ, ɖɚɤɟɴɌ ɐɟɏɔɡ ɜɟɖɌɎɌ, 
ɛɌəɞɌɗɚəɑ, ɹɑɘɛɑɜ, ɤɌɗ, ɛɚɐɖɌɛɌ, ɣɌɜɌɛɑ ɐɚɖɚɗɑəɔɢɑ, ɖɚɒəɑ ɜɟɖɌɎɔɢɑ, ɛɚɗɟɐɟɍɚɖɑ ɢɔɛɑɗɑ, ɚɛɌɝɌɣ ɔ ɖɌɔɤ ɓɌ 
ɛɌəɞɌɗɚəɑ, ɳɌɖəɌ ɝɌ ɝɖɔɐɌɳɟɶɔɘ ɟɗɚɤɖɚɘ ɔ ɘɌəɞɔɗ ɓɌ ɖɔɤɟ. 
ȼɌɐəɟ ɟəɔɠɚɜɘɟ ɛɜɔɛɌɐəɔɖɌ ɔ ɛɜɔɛɌɐəɔɢɌ Ƚɗɟɒɍɑ ɟ ɗɑɞɵɑɘ ɛɑɜɔɚɐɟ ɣɔəɑ: ɖɌɣɖɑɞ, ɖɚɤɟɴɌ ɖɜɌɞɖɔɡ 
ɜɟɖɌɎɌ, ɘɌɳɔɢɌ ɖɜɌɞɖɔɡ ɜɟɖɌɎɌ, ɘɌɳɔɢɌ ɖɜɌɞɖɔɡ ɜɟɖɌɎɌ ɝɌ ɖɜɌɏəɚɘ, ɛɌəɞɌɗɚəɑ, ɣɌɜɌɛɑ ɐɚɖɚɗɑəɔɢɑ, ɛɗɔɞɖɑ 
ɢɔɛɑɗɑ, ɛɚɗɟɐɟɍɚɖɑ ɢɔɛɑɗɑ, ɚɛɌɝɌɣ ɔ ɖɌɔɤ ɓɌ ɛɌəɞɌɗɚəɑ ɔ ɳɌɖəɌ.  
ȴəɞɑɜɎɑəɞəɟ ɟəɔɠɚɜɘɟ ɛɜɔɛɌɐəɔɖɌ ɔ ɛɜɔɛɌɐəɔɢɌ Ƚɗɟɒɍɑ ɝɌɣɔɵɌɎɌ: ɖɌɣɖɑɞ, ɖɚɘɍɔəɑɓɚə (ɓɔɘɝɖɚ-ɗɑɞɵɌ 
ɎɌɜɔɳɌəɞɌ), ɘɌɳɔɢɌ ɖɜɌɞɖɔɡ ɜɟɖɌɎɌ, ɘɌɳɔɢɌ ɐɟɏɔɡ ɜɟɖɌɎɌ, ɛɚɗɟɐɟɍɚɖɑ ɢɔɛɑɗɑ ɔ ɚɛɌɝɌɣ.  
ȽɎɑɣɌəɟ ɟəɔɠɚɜɘɟ ɛɜɔɛɌɐəɔɖɌ Ƚɗɟɒɍɑ ɣɔəɑ: ɤɌɛɖɌ, ɖɚɤɟɴɌ, ɍɗɟɓɌ, ɛɌəɞɌɗɚəɑ, ɖɜɌɎɌɞɌ ɔ ɜɟɖɌɎɔɢɑ, 
ɣɌɜɌɛɑ ɐɚɖɚɗɑəɔɢɑ, ɛɗɔɞɖɑ ɢɔɛɑɗɑ ɔ ɘɌəɞɔɗ ɝɌ ɟɗɚɤɖɚɘ,  
ȽɎɑɣɌəɟ ɟəɔɠɚɜɘɟ ɛɜɔɛɌɐəɔɢɌ Ƚɗɟɒɍɑ ɣɔəɑ: ɤɑɤɔɜ, ɖɚɤɟɴɌ, ɍɗɟɓɌ, ɝɟɖɵɌ, ɘɌɤəɌ ɔ ɜɟɖɌɎɔɢɑ, ɟəɔɡɚɛ 
ɣɌɜɌɛɑ, ɛɗɔɞɖɑ ɢɔɛɑɗɑ ɔ ɘɌəɞɔɗ ɝɌ ɟɗɚɤɖɚɘ.84 
 

ȻɜɔɛɌɐəɔɖ Ƚɗɟɒɍɑ, ɛɚ ɛɜɔɳɑɘɟ ɟ ɜɌɐəɔ ɚɐəɚɝ, ɓɌɐɟɒɟɳɑ ɜɌɐəɟ ɟəɔɠɚɜɘɟ, Ɍ ɝɎɑɣɌəɟ ɟəɔɠɚɜɘɟ ɛɚɝɗɑ 
ɛɚɗɚɒɑəɚɏ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɔɝɛɔɞɌ ɓɌ ɓɎɌɵɑ ɟ Ƚɗɟɒɍɔ ɔ ɜɌɝɛɚɜɑɭɔɎɌɵɌ əɌ ɜɌɐəɚ ɘɑɝɞɚ. 
ȴəɞɑɜɎɑəɞəɚɘ ɟəɔɠɚɜɘɚɘ ɓɌɐɟɒɟɳɟ ɝɑ ɛɜɔɛɌɐəɔɢɔ Ƚɗɟɒɍɑ ɖɚɳɔ ɝɟ ɜɌɝɛɚɜɑɭɑəɔ ɟ ɏɜɟɛɟ ɓɌ ɔəɞɑɜɎɑəɢɔɳɑ. 
ȻɜɔɛɌɐəɔɢɔ Ƚɗɟɒɍɑ ɓɌɐɟɒɟɳɟ ɝɑ ɟəɔɠɚɜɘɚɘ ɛɜɑɘɌ ɛɜɚɛɔɝɌəɔɘ ɐɑɗɚɎɔɘɌ, ɖɚɗɔɣɔəɔ ɔ ɜɚɖɚɎɔɘɌ 
ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ Ɏɜɝɞɑ ɟəɔɠɚɜɘɑ ɔɓ ɚɎɚɏ ɛɜɌɎɔɗəɔɖɌ.85 
 

ȹɌ ɓɌɡɞɑɎ ȿɛɜɌɎɑ, ɓɌɎɚɐɔ ɝɟ ɐɟɒəɔ ɐɌ ɐɚɝɞɌɎɑ ɔɓɎɑɤɞɌɳ ɚ ɝɞɌɵɟ ɟəɔɠɚɜɘɑ əɌ ɓɌɐɟɒɑɵɟ ɔ ɓɌɗɔɡɌɘɌ, ɖɌɚ ɔ 
ɐɌ ɔɝɖɌɒɟ ɛɚɞɜɑɍɑ ɓɌ əɌɍɌɎɖɚɘ ɟəɔɠɚɜɘɑ ɔ ɐɑɗɚɎɌ ɟəɔɠɚɜɘɑ.86 
 

ȹɌɣɑɗəɔɖ Ƚɗɟɒɍɑ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ Ɏɜɝɞɚɘ ɔ ɞɔɛɚɘ ɓɌɎɚɐɌ, ɛɚɝɗɚɎɔɘɌ ɔ ɓɌɐɌɢɔɘɌ Ƚɗɟɒɍɑ, ɐɚɝɞɌɎɴɌ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ 
ɓɌɎɚɐɌ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑə ɛɗɌə ɛɚɞɜɑɍɌ ɔ ɛɜɑɐɗɚɏ ɓɌ əɌɍɌɎɖɟ əɌɚɜɟɒɌɵɌ ɔ ɚɛɜɑɘɑ. 
ȹɌɣɑɗəɔɖ Ƚɗɟɒɍɑ, ɛɜɑɞɡɚɐəɚ ɛɜɔɍɌɎɴɌ ɘɔɤɴɑɵɑ ɝɞɜɟɣəɚ-ɞɑɡəɔɣɖɑ ɖɚɘɔɝɔɳɑ ɓɌ əɌɍɌɎɖɟ əɌɚɜɟɒɌɵɌ ɔ 
ɚɛɜɑɘɑ ɖɚɳɟ ɚɍɜɌɓɟɳɑ ɐɔɜɑɖɞɚɜ ȿɛɜɌɎɑ. 

                                                 
80 Допис од 01. јуна 2017. године. 
81 Нелсон Мандела правила, прав. 75.1. 
82 Препорука Комитета министара државама чланицама СЕ о особљу које је задужено за спровођење санкција и мера Рец 
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83 Европска затворска правила, прав. 73. 
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Управи за извршење кривичних санкција, чл. 18. ст. 3. 
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ȿɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ, ɛɚ ɔɓɎɜɤɑəɚɳ ɌəɌɗɔɓɔ ɛɜɑɐɗɚɏɌ, ɐɌɳɑ ɝɌɏɗɌɝəɚɝɞ əɌ ɛɗɌə ɔ ɛɜɑɐɗɚɏ ɔ ɔɝɞɑ, ɟɓ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɑ 
ɐɚɝɞɌɎɴɌ ɐɔɜɑɖɞɚɜɟ ȿɛɜɌɎɑ.87 
 

Ⱥɐɗɟɖɟ ɚ əɌɍɌɎɢɔ əɌɚɜɟɒɌɵɌ, ɘɟəɔɢɔɳɑ ɔ ɚɛɜɑɘɑ ɐɚəɚɝɔ ɐɔɜɑɖɞɚɜ ȿɛɜɌɎɑ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɓɌɖɚəɚɘ.88 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɶɑ əɌɍɌɎɔɞɔ ɟəɔɠɚɜɘɑ, əɌɚɜɟɒɌɵɑ ɔ ɐɜɟɏɟ ɚɛɜɑɘɟ 
ɖɚɳɌ əɑɐɚɝɞɌɳɑ Ƚɗɟɒɍɔ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ. 
 

 
2.3.2.3. ȸɑɜɑ ɛɜɔəɟɐɑ 
 
Према документацији о употреби мера принуде, током 2017. године 2 пута је примењена физичка 
снага и 2 пута издвајање, а током 2018. године 1 пут издвајање. Издвајање се извршава у просторији 
за извршење дисциплинске мере упућивања у самицу.89 
 
О примени мера принуде се сачињавају извештаји припадника Службе за обезбеђење који су 
применили меру и извештај начелника Службе за обезбеђење о утврђивању околности под којима 
су мере примењене. У извештајима начелника Службе у које је НПМ остварио увид наведени су 
разговори начелника са лицем лишеним слободе о околностима под којима су мере према њему 
примењене. Уз извештаје су приложене писмене изјаве лица и сведока – других лица лишених 
слободе, као и лекарски извештаји о прегледима обављеним након примене мере. У прегледаним 
лекарским извештајима је констатовано да лица нису претрпела било какве последице. У овим 
извештајима се види датум њиховог састављања, али не и време прегледа. О примени мера се 
обавештава директор Управе, односно поступајући судија уколико је мера примењена према 
притворенику. 
 
16. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У извештајима лекара о прегледима након примена мера принуде се не уписују времена 
обављања прегледа. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȹɑɛɚɝɜɑɐəɚ əɌɖɚə ɛɜɔɘɑəɑ ɘɑɜɑ ɛɜɔəɟɐɑ, ɔɓɟɓɑɎ ɘɑɜɑ ɎɑɓɔɎɌɵɌ, ɚɍɌɎɑɓɌə ɳɑ ɗɑɖɌɜɝɖɔ ɛɜɑɏɗɑɐ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɛɜɑɘɌ 
ɖɚɘɑ ɳɑ ɘɑɜɌ ɛɜɔɘɑɵɑəɌ. Ȼɜɑɏɗɑɐ ɝɑ ɛɚəɌɎɴɌ ɔɓɘɑɭɟ ɐɎɌəɌɑɝɞɚɏ ɔ ɐɎɌɐɑɝɑɞɣɑɞɎɜɞɚɏ ɣɌɝɌ ɚɐ ɛɜɔɘɑəɑ ɘɑɜɑ.90 
 

ȹɑɛɚɝɜɑɐəɚ əɌɖɚə ɛɜɔɘɑəɑ ɘɑɜɑ ɛɜɔəɟɐɑ, ɔɓɟɓɑɎ ɘɑɜɑ ɎɑɓɔɎɌɵɌ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɚɍɌɎɑɓɌə ɳɑ ɗɑɖɌɜɝɖɔ 
ɛɜɑɏɗɑɐ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɛɜɑɘɌ ɖɚɘɑ ɳɑ ɛɜɔəɟɐɌ ɛɜɔɘɑɵɑəɌ, Ɍ ɖɚɳɔ ɝɑ ɛɚəɌɎɴɌ ɔɓɘɑɭɟ ɐɎɌəɌɑɝɞɚɏ ɔ 
ɐɎɌɐɑɝɑɞɣɑɞɎɜɞɚɏ ɣɌɝɌ ɚɐ ɛɜɔɘɑəɑ ɘɑɜɑ.91 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȷɑɖɌɜ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɟɛɔɝɔɎɌɞɔ ɎɜɑɘɑəɌ ɚɍɌɎɴɌɵɌ ɛɜɑɏɗɑɐɌ ɟ ɔɓɎɑɤɞɌɳɑ ɚ ɛɜɑɏɗɑɐɔɘɌ 
ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ əɌɖɚə ɛɜɔɘɑəɌ ɘɑɜɌ ɛɜɔəɟɐɑ (ɛɜɑɏɗɑɐɔ əɑɛɚɝɜɑɐəɚ əɌɖɚə ɛɜɔɘɑəɑ 
ɘɑɜɑ ɔ ɛɚəɚɎɴɑəɔ ɛɜɑɏɗɑɐɔ ɔɓɘɑɭɟ ɐɎɌəɌɑɝɞɚɏ ɔ ɐɎɌɐɑɝɑɞɣɑɞɎɜɞɚɏ ɣɌɝɌ ɚɐ ɛɜɔɘɑəɑ). 
 

 
Увидом у налоге за спровођење утврђено је да се лица лишена слободе која се изводе из ОЗ 
Крушевац по правилу везују и да се у налозима уписују да су склони бекству. Нека лица лишена 

                                                 
87 Правилник о униформи, ознакама, наоружању, специјалним возилима и другој опреми у Служби за обезбеђење у 
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90 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 144. ст. 3. 
91 Правилник о мерама за одржавање реда и безбедности у заводима за извршење кривичних санкција ("Сл. гласник РС", 

бр. 105/14), чл. 9. 
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слободе са којима су обављени разговори су навела да се везују са рукама назад, а нека да се везују 
са рукама напред, што је уочено и у документацији о спроводима. Малолетни притвореници, 
узраста од 15 година, су такође навели да су били везивани, са рукама напред, до и од службеног 
возила. Обавезно везивање приликом извођења из завода је предвиђено за лица лишена слободе из 
затвореног одељења: осуђене разврстане у затворено одељење и притворенике. У осталим 
случајевима, везивање би требало наложити уколико у конкретном случају постоје разлози за то. 
 
17. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Лица лишена слободе која се спроводе из ОЗ Крушевац се по правилу везују. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȰɜɟɏɌ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ ɝɛɟɞɌɎɌɵɑ ɝɑ ɖɚɜɔɝɞɑ ɝɌɘɚ ɖɌɐɌ ɳɑ ɞɚ ɛɜɑɐɎɔɭɑəɚ ɓɌɖɚəɚɘ ɔ ɟ ɝɗɑɐɑɶɔɘ ɚɖɚɗəɚɝɞɔɘɌ: 
(Ɍ) ɖɌɚ ɘɑɜɌ ɛɜɑɐɚɝɞɜɚɒəɚɝɞɔ ɛɜɚɞɔɎ ɍɑɖɝɞɎɌ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɝɛɜɚɎɚɐɌ, ɛɚɐ ɟɝɗɚɎɚɘ ɐɌ ɝɟ ɟɖɗɚɵɑəɌ ɖɌɐɌ ɝɑ 
ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɛɚɳɌɎɔ ɛɜɑɐ ɝɟɐɝɖɔɘ ɔɗɔ ɟɛɜɌɎəɔɘ ɚɜɏɌəɚɘ; 

(ɍ) ɛɚ əɌɗɚɏɟ ɐɔɜɑɖɞɚɜɌ ɓɌɞɎɚɜɌ, Ɍɖɚ ɐɜɟɏɑ ɘɑɞɚɐɑ ɖɚəɞɜɚɗɑ əɑ ɟɝɛɑɳɟ, ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɝɛɜɑɣɔɗɚ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɐɌ 
ɛɚɎɜɑɐɔ ɝɑɍɑ ɔɗɔ ɐɜɟɏɑ ɔɗɔ ɚɤɞɑɞɔ ɔɘɚɎɔəɟ; ɟ ɞɌɖɎɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ, ɐɔɜɑɖɞɚɜ ɶɑ ɚɐɘɌɡ ɟɛɚɓɚɜɔɞɔ 
ɗɑɖɌɜɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɚɏ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɏ ɜɌɐəɔɖɌ ɔ ɔɓɎɑɝɞɔɞɔ Ɏɔɤɟ ɟɛɜɌɎəɟ ɎɗɌɝɞ.92 

 

ȶɌɐɌ ɳɑ ɛɚɝɞɌɎɴɌɵɑ ɝɜɑɐɝɞɌɎɌ ɚɏɜɌəɔɣɑɵɌ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɝɞɌɎɚɘ 2 ɛɜɌɎɔɗɌ 47, ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɝɑ ɛɚɝɞɌɎɴɌɵɟ ɝɌɘɚ 
Ɍɖɚ əɔ ɳɑɐɌə ɘɌɵɔ ɚɍɗɔɖ ɖɚəɞɜɚɗɑ əɑ ɍɔ ɍɔɚ ɑɠɔɖɌɝɌə ɓɌ ɜɑɤɌɎɌɵɑ ɜɔɓɔɖɌ ɖɚɳɔ ɍɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌɚ əɑɚɏɜɌəɔɣɑəɚ 
ɖɜɑɞɌɵɑ.93 
 

ȿɛɚɞɜɑɍɌ ɝɜɑɐɝɞɌɎɌ ɓɌ ɝɛɟɞɌɎɌɵɑ ɔ ɛɜɔɝɔɗɟ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɍɟɐɑ ɓɌɍɜɌɵɑəɌ ɟ ɍɔɗɚ ɖɚɳɑ ɝɎɜɡɑ, ɔɓɟɓɑɎ ɖɌɖɚ ɳɑ 
əɌɎɑɐɑəɚ ɟ ɛɜɌɎɔɗɟ 64. 
ȽɜɑɐɝɞɎɌ ɝɛɟɞɌɎɌɵɌ ɔ ɛɜɔɝɔɗɑ ɘɚɏɟ ɝɑ ɖɚɜɔɝɞɔɞɔ ɝɌɘɚ ɟ ɔɓɟɓɑɞəɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ, ɖɌɐɌ ɝɟ ɝɎɑ ɐɜɟɏɑ ɘɑɞɚɐɑ 
ɖɚəɞɜɚɗɑ ɔɝɢɜɛɴɑəɑ ɔ ɛɜɚɛɌɗɑ, Ɍ ɝɌɘɚ ɖɌɚ ɤɞɚ ɳɑ ɔɓɜɔɣɔɞɚ ɚɐɚɍɜɑəɚ ɔ ɚɐɜɑɭɑəɚ ɓɌɖɚəɚɘ ɔ ɛɜɚɛɔɝɚɘ. 
ȽɜɑɐɝɞɎɌ əɑ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɛɜɚɟɓɜɚɖɟɳɟ ɛɚəɔɒɌɎɌɵɑ ɔɗɔ ɐɑɏɜɌɐɌɢɔɳɟ ɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɍɔ ɔɡ ɖɚɜɔɝɞɔɞɔ 
ɜɑɝɞɜɔɖɞɔɎəɚ ɔ ɝɌɘɚ ɟ əɌɳɖɜɌɶɑɘ ɘɚɏɟɶɑɘ Ɏɜɑɘɑəɝɖɚɘ ɛɑɜɔɚɐɟ. Ȼɚ əɌɜɑɭɑɵɟ ɟɛɜɌɎəɔɖɌ, ɞɌɖɎɔɘ 
ɝɜɑɐɝɞɎɔɘɌ ɍɔ ɝɑ ɘɚɏɗɚ ɛɜɔɍɑɶɔ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɘɌɗɚɗɑɞəɔɖ ɝɛɜɑɣɔɚ ɐɌ ɝɑ ɝɌɘɚɛɚɎɜɑɐɔ, ɐɌ ɛɚɎɜɑɐɔ ɐɜɟɏɑ ɔɗɔ ɐɌ 
əɌəɑɝɑ ɓəɌɣɌɳəɟ ɘɌɞɑɜɔɳɌɗəɟ ɤɞɑɞɟ. ȿ ɞɌɖɎɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ, ɟɛɜɌɎəɔɖ ɍɔ ɚɐɘɌɡ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɝɑ ɖɚəɝɟɗɞɟɳɑ 
ɝɌ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɔɘ ɔ ɐɜɟɏɔɘ ɜɑɗɑɎɌəɞəɔɘ ɚɝɚɍɴɑɘ ɔ ɐɌ ɛɚɐəɑɝɑ ɔɓɎɑɤɞɌɳ Ɏɔɤɑɘ ɟɛɜɌɎəɚɘ ɚɜɏɌəɟ.94 
 

ȷɔɢɌ ɚɐɏɚɎɚɜəɌ ɓɌ ɛɜɔɘɑəɟ ɓɌɖɚəɌ ɘɚɏɟ ɛɜɔɍɑɶɔ ɟɛɚɞɜɑɍɔ ɝɔɗɑ ɝɌɘɚ Ɍɖɚ ɳɑ ɞɚ ɓɌɔɝɞɌ əɑɚɛɡɚɐəɚ, ɔ ɞɚ ɟ 
ɚəɚɳ ɘɑɜɔ ɟ ɖɚɳɚɳ ɞɚ ɓɌɡɞɑɎɌ Ɏɜɤɑɵɑ ɵɔɡɚɎɑ ɐɟɒəɚɝɞɔ.95 
 

ȽɗɟɒɍɑəɌ ɗɔɢɌ ɖɚɳɌ ɝɛɜɚɎɚɐɑ ɓɌɖɚə ɶɑ ɟ Ɏɜɤɑɵɟ ɝɎɚɳɔɡ ɐɟɒəɚɝɞɔ, ɖɚɗɔɖɚ ɏɚɐ ɳɑ ɘɚɏɟɶɑ, ɛɜɔɘɑɵɔɎɌɞɔ 
əɑəɌɝɔɗəɌ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɛɜɑ ɛɜɔɍɑɏɌɎɌɵɌ ɟɛɚɞɜɑɍɔ ɝɔɗɑ ɔɗɔ ɎɌɞɜɑəɚɏ ɚɜɟɒɳɌ. Ⱥəɔ ɘɚɏɟ ɟɛɚɞɜɑɍɔɞɔ ɝɔɗɟ ɔɗɔ 
ɎɌɞɜɑəɚ ɚɜɟɒɳɑ ɝɌɘɚ Ɍɖɚ ɐɜɟɏɌ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɛɚɝɞɌəɟ əɑɑɠɔɖɌɝəɌ ɔɗɔ ɝɑ ɚɐ ɵɔɡ əɑ ɘɚɒɑ ɚɣɑɖɔɎɌɞɔ ɐɌ ɛɚɝɞɔɏəɟ 
ɒɑɴɑəɔ ɑɠɑɖɌɞ.96 
 

ȷɔɝɔɢɑ, ɗɟɐɌɣɖɑ ɖɚɤɟɴɑ ɔ ɐɜɟɏɌ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ ɠɔɓɔɣɖɚ ɝɛɟɞɌɎɌɵɑ əɑɶɑ ɝɑ ɖɚɜɔɝɞɔɞɔ ɔɓɟɓɑɎ: 
Ɍ. Ɍɖɚ ɳɑ ɞɚ əɑɚɛɡɚɐəɚ ɖɌɚ ɛɜɑɐɚɝɞɜɚɒəɚɝɞ ɚɐ ɍɑɖɝɞɎɌ ɞɚɖɚɘ ɞɜɌəɝɛɚɜɞɌ, ɛɚɐ ɟɝɗɚɎɚɘ ɐɌ ɞɌɖɎɌ ɝɜɑɐɝɞɎɌ 
ɍɟɐɟ ɟɖɗɚɵɑəɌ ɛɜɑ əɑɏɚ ɤɞɚ ɝɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɛɚɳɌɎɔ ɛɜɑɐ ɝɟɐɝɖɔɘ ɔɗɔ ɟɛɜɌɎəɔɘ ɚɜɏɌəɔɘɌ, ɚɝɔɘ Ɍɖɚ ɟɖɚɗɔɖɚ 
ɞɌɳ ɚɜɏɌə əɑ ɚɐɗɟɣɔ ɝɟɛɜɚɞəɚ; ɔɗɔ 
ɍ. ɖɌɐɌ ɞɚ əɌɜɑɐɔ ɟɛɜɌɎəɔɖ, Ɍɖɚ ɝɟ ɐɜɟɏɌ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɖɚəɞɜɚɗɑ ɍɑɓɟɝɛɑɤəɌ, ɜɌɐɔ ɓɌɤɞɔɞɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɚɐ 
ɝɌɘɚɛɚɎɜɑɭɔɎɌɵɌ, ɛɚɎɜɑɭɔɎɌɵɌ ɐɜɟɏɔɡ ɔɗɔ ɜɌɐɔ ɝɛɜɑɣɌɎɌɵɌ Ɏɑɗɔɖɑ ɤɞɑɞɑ əɌ ɔɘɚɎɔəɔ, ɚ ɣɑɘɟ ɶɑ ɟɛɜɌɎəɔɖ 
ɚɐɘɌɡ ɚɍɌɎɑɝɞɔɞɔ ɗɑɖɌɜɌ ɔ ɔɓɎɑɝɞɔɞɔ Ɏɔɤɔ əɌɐɗɑɒəɔ ɚɜɏɌə.97 

                                                 
92 Нелсон Мандела правила, прав. 47.2. 
93 Нелсон Мандела правила, прав. 48.1.(а). 
94 Правила Уједињених нација за заштиту малолетника лишених слободе, усвојена Резолуцијом Генералне Скупштине 

бр. 45/113 од 14. децембра 1990. год. 
95 Кодекс понашања лица одговорних за примену закона, усвојен резолуцијом Генералне скупштине УН бр. 34/169 од 

17. децембра 1979. год, чл. 3. 
96 Основни принципи УН о употреби силе и ватреног оружја од стране службених лица која спроводе закон, Усвојена на 

VIII Конгресу УН о превенцији криминала и поступању према преступницима, одржаном у Хавана, Куба од 27. 
августа до 7 септембра 1990. год, принц. 4. 

97 Европска затворска правила, прав. 68.2. 
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ȳɌɞɎɚɜɝɖɚ ɚɝɚɍɴɑ ɶɑ ɖɚɜɔɝɞɔ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɝɛɟɞɌɎɌɵɌ ɝɌɘɚ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɛɜɌɎɔɗɚɘ 68. ȱɎɜɚɛɝɖɔɡ ɓɌɞɎɚɜɝɖɔɡ 
ɛɜɌɎɔɗɌ. ȹɌɜɚɣɔɞɚ ɔɡ əɔɖɌɐɌ əɑɶɑ ɖɚɜɔɝɞɔɞɔ ɞɚɖɚɘ ɞɜɟɐəɚɶɑ, ɞɚɖɚɘ ɜɚɭɑɵɌ ɔ ɚɐɘɌɡ əɌɖɚə ɜɚɭɑɵɌ.98 
 

ȶɚɘɔɞɑɞ ɛɜɑɛɚɜɟɣɟɳɑ ɐɌ ɚɜɏɌəɔ ȼɑɛɟɍɗɔɖɑ Ƚɜɍɔɳɑ ɚɍɑɓɍɑɐɑ ɐɌ ɝɑ ɟɛɚɞɜɑɍɔ ɗɔɝɔɢɌ ɔ ɛɚɳɌɝɌ ɓɌ ɞɜɌəɝɛɚɜɞ ɟ 
ɞɚɖɟ ɞɜɌəɝɛɚɜɞɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɎɌə ɔ ɟəɟɞɌɜ ɓɌɞɎɚɜɌ ɛɜɔɍɑɏɌɎɌ ɝɌɘɚ ɖɌɐɌ ɳɑ ɞɚ əɌ ɚɝəɚɎɟ ɛɜɚɢɑəɑ ɜɔɓɔɖɌ 
ɟ ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɚɘ ɝɗɟɣɌɳɟ əɑɐɎɚɝɘɔɝɗɑəɚ ɚɛɜɌɎɐɌəɚ; ɔ ɛɜɔɘɑəɌ əɑɖɚɏ ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ ɎɑɓɔɎɌɵɑ əɑ ɞɜɑɍɌ ɐɌ 
ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌ ɐɚɐɌɞəɔ ɜɔɓɔɖ ɚɐ ɛɚɎɜɑɐɑ ɓɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ ɟ ɞɚɖɟ ɛɜɑɘɑɤɞɌɳɌ.99 
 

ȰɌɴɑ, ɛɜɑɘɌ əɌɎɚɐɔɘɌ ɘəɚɏɔɡ ɘɌɗɚɗɑɞəɔɖɌ ɔ ɣɗɌəɚɎɌ ɚɝɚɍɴɌ ɖɚɳɟ ɝɟ ɓɌɞɑɣɑəɔ ɟ ɚɍɑ ɟɝɞɌəɚɎɑ, 
ɘɌɗɚɗɑɞəɔɢɔ ɝɟ ɣɑɝɞɚ ɍɔɗɔ ɎɑɓɔɎɌəɔ ɗɔɝɔɢɌɘɌ ɖɌɐɌ ɔɡ ɳɑ ɞɜɌəɝɛɚɜɞɚɎɌɗɌ ɛɚɗɔɢɔɳɌ (əɛɜ. ɖɌɐɌ ɝɟ ɐɚɎɚɭɑəɔ 
ɟ ɟɝɞɌəɚɎɑ, əɌ ɝɟɐ ɔɗɔ ɖɚɐ ɝɞɚɘɌɞɚɗɚɏɌ), ɟ əɑɖɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ ɝɌ ɜɟɖɌɘɌ ɔɓɌ ɗɑɭɌ. ɄɞɌɎɔɤɑ, ɚɝɚɍɴɑ ɟ 
ȽɚɗɌəɏɑɜɟ ɝɑ ɛɚɒɌɗɔɗɚ ɐɑɗɑɏɌɢɔɳɔ ɐɌ ɎɑɓɔɎɌɵɑ ɗɔɝɔɢɌɘɌ əɔɳɑ ɓɌɝəɚɎɌəɚ əɌ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɚɳ ɛɜɚɢɑəɔ. ɂȻȾ 
ɝɘɌɞɜɌ ɐɌ ɳɑ ɎɑɓɔɎɌɵɑ ɗɔɝɔɢɌɘɌ ɗɔɢɌ ɞɚɖɚɘ ɞɜɌəɝɛɚɜɞɌ, Ɍ əɌɜɚɣɔɞɚ ɝɌ ɜɟɖɌɘɌ ɔɓɌ ɗɑɭɌ, ɚɛɌɝəɚ. 
ȶɚɘɔɞɑɞ ɛɜɑɛɚɜɟɣɟɳɑ ɐɌ ɝɑ ɎɑɓɔɎɌɵɑ ɗɔɝɔɢɌɘɌ ɛɜɔɘɑɵɟɳɑ ɝɌɘɚ əɌ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɔɘ ɚɝəɚɎɌɘɌ, əɌ ɚɝəɚɎɟ 
ɛɜɔəɢɔɛɌ ɛɜɚɛɚɜɢɔɚəɌɗəɚɝɞɔ ɔ əɔɖɌɐ ɜɟɞɔəɝɖɔ. ȺɎɚ ɳɑ ɛɔɞɌɵɑ ɖɚɳɑ ɞɜɑɍɌ ɜɑɤɑ ȸɔəɔɝɞɌɜɝɞɎɚ ɛɜɌɎɐɑ 
ɔ ȸɔəɔɝɞɌɜɝɞɎɚ ɓɌ ɐɑɢɟ, ɜɌɎəɚɛɜɌɎəɚɝɞ, ɔəɞɑɏɜɌɢɔɳɟ ɔ ɝɚɢɔɳɌɗəɌ ɛɔɞɌɵɌ.100 
 

ȿ ɛɚɏɗɑɐɟ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɛɜɑɘɌ ɚɝɚɍɔ ɗɔɤɑəɚɳ ɝɗɚɍɚɐɑ, ɝɎɌɖɚ ɛɜɔɍɑɏɌɎɌɵɑ ɠɔɓɔɣɖɚɳ ɛɜɔəɟɐɔ ɖɚɳɑ əɔɳɑ 
Ɍɛɝɚɗɟɞəɚ əɑɚɛɡɚɐəɚ ɟɝɗɑɐ ɵɑəɚɏ ɛɚəɌɤɌɵɌ əɌɜɟɤɌɎɌ ɴɟɐɝɖɚ ɐɚɝɞɚɳɌəɝɞɎɚ ɔ ɟ əɌɣɑɗɟ ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌ ɛɚɎɜɑɐɟ 
ɛɜɌɎɌ ɏɌɜɌəɞɚɎɌəɚɏ ɟ ɣɗɌəɟ 3 ȶɚəɎɑəɢɔɳɑ ɓɌ ɓɌɤɞɔɞɟ ɴɟɐɝɖɔɡ ɛɜɌɎɌ ɔ ɚɝəɚɎəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɌ.101 
 

ȸɑɜɑ ɛɜɔəɟɐɑ ɛɜɑɘɌ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɘɚɏɟ ɛɜɔɘɑəɔɞɔ ɝɌɘɚ ɖɌɐɌ ɳɑ əɑɚɛɡɚɐəɚ ɐɌ ɝɑ ɝɛɜɑɣɔ: 1) ɍɑɖɝɞɎɚ ɚɝɟɭɑəɚɏ; 
2) ɠɔɓɔɣɖɔ əɌɛɌɐ əɌ ɐɜɟɏɚ ɗɔɢɑ; 3) əɌəɚɤɑɵɑ ɛɚɎɜɑɐɑ ɐɜɟɏɚɘ ɗɔɢɟ; 4) ɝɌɘɚɛɚɎɜɑɭɔɎɌɵɑ; 5) ɛɜɚɟɓɜɚɖɚɎɌɵɑ 
ɓəɌɞəɑ ɘɌɞɑɜɔɳɌɗəɑ ɤɞɑɞɑ; 6) ɌɖɞɔɎɌə ɔ ɛɌɝɔɎɌə ɚɞɛɚɜ ɚɝɟɭɑəɚɏ.102 
 

ȸɑɜɑ ɛɜɔəɟɐɑ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɛɜɑɘɌ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɘɚɏɟ ɝɑ ɛɜɔɘɑəɔɞɔ ɝɌɘɚ ɖɌɐɌ ɳɑ əɑɚɛɡɚɐəɚ ɐɌ ɝɑ ɝɛɜɑɣɔ: 
ɍɑɖɝɞɎɚ ɚɝɟɭɑəɚɏ, ɠɔɓɔɣɖɔ əɌɛɌɐ əɌ ɐɜɟɏɚ ɗɔɢɑ, əɌəɚɤɑɵɑ ɛɚɎɜɑɐɑ ɐɜɟɏɚɘ ɗɔɢɟ, ɝɌɘɚɛɚɎɜɑɭɔɎɌɵɑ, 
ɛɜɚɟɓɜɚɖɚɎɌɵɑ ɓəɌɞəɑ ɘɌɞɑɜɔɳɌɗəɑ ɤɞɑɞɑ, ɌɖɞɔɎɌə ɔ ɛɌɝɔɎɌə ɚɞɛɚɜ ɚɝɟɭɑəɚɏ.103 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɖɚɳɔ ɔɓɐɜɒɌɎɌ ɖɌɓəɟ ɟ ɓɌɞɎɚɜɑəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ, ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɔɓɎɚɭɑɵɌ ɔɓ ɓɌɎɚɐɌ, ɛɚ ɍɔɗɚ ɖɚɘ ɚɝəɚɎɟ, ɘɚɜɌ 
ɍɔɞɔ ɎɑɓɌə. 
ȺɎɗɌɤɶɑəɚ ɝɗɟɒɍɑəɚ ɗɔɢɑ Ɏɑɓɟɳɑ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɝɛɜɚɎɚɭɑɵɌ Ɍɖɚ ɐɚɍɔɳɑ ɛɔɝɘɑəɔ əɌɗɚɏ ɜɟɖɚɎɚɐɔɚɢɌ 
ɝɗɟɒɍɑ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ. 
ȺɎɗɌɤɶɑəɚ ɝɗɟɒɍɑəɚ ɗɔɢɑ ɘɚɒɑ, ɔ Ɍɖɚ əɔɳɑ ɐɚɍɔɗɚ ɛɔɝɘɑəɔ əɌɗɚɏ, ɎɑɓɌɞɔ ɚɝɟɭɑəɚɏ Ɍɖɚ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɵɑɏɚɎɚɏ 
ɝɛɜɚɎɚɭɑɵɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɛɚɖɟɤɌ ɍɑɖɝɞɎɚ ɔɗɔ əɌɛɌɐ əɌ ɐɜɟɏɚ ɗɔɢɑ, ɚɐəɚɝəɚ ɛɜɟɒɌ ɚɞɛɚɜ ɔɗɔ ɛɚɖɟɤɌ ɐɌ ɝɑ 
ɝɌɘɚɛɚɎɜɑɐɔ.104 
 

ȹɌɣɑɗəɔɖ ɝɗɟɒɍɑ ɓɌ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ  ɛɜɑɐɌɳɑ əɌɗɚɏ ɓɌ ɝɛɜɚɎɚɐ Ɏɚɭɔ ɝɛɜɚɎɚɐəɔɣɖɑ ɏɜɟɛɑ, ɟ ɖɚɘɑ ɳɑ ɛɚɜɑɐ ɚɝɞɌɗɚɏ, 
əɌɓəɌɣɑəɚ ɐɌ ɗɔ ɳɑ ɐɚɓɎɚɴɑəɌ ɟɛɚɞɜɑɍɌ ɎɌɞɜɑəɚɏ ɚɜɟɒɳɌ ɟ ɝɗɟɣɌɳɟ ɍɑɖɝɞɎɌ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɚɏ ɝɗɚɍɚɐɑ ɖɚɳɑ 
ɝɛɜɚɎɚɐɔ ɔ ɐɌ ɗɔ ɏɌ ɞɜɑɍɌ ɎɑɓɌɞɔ; ɟɛɚɓəɌɳɑ ɝɛɜɚɎɚɐəɔɖɑ ɝɌ ɝɞɑɛɑəɚɘ ɚɛɌɝəɚɝɞɔ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ ɖɚɳɌ 
ɝɑ ɝɛɜɚɎɚɐɑ ɔ ɵɔɡɚɎɔɘ ɝɖɗɚəɚɝɞɔɘɌ ɓɌ ɍɑɖɝɞɎɚ.105 
 

Ȼɜɔɗɔɖɚɘ ɝɛɜɚɎɚɭɑɵɌ ɛɜɑɐɟɓɔɘɌɳɟ ɝɑ ɛɚɞɜɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɌ. ȸɗɌɭɔ ɘɌɗɚɗɑɞəɔɖ əɑ ɘɚɒɑ ɍɔɞɔ əɔɖɌɐ 
ɎɑɓɌə.106 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ, ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɔɓɎɚɭɑɵɌ ɔɓ ȳɌɎɚɐɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ ɗɔɢɌ ɖɚɳɌ ɝɟ ɜɌɓɎɜɝɞɌəɌ ɟ ɚɞɎɚɜɑəɚ 
ɔ ɛɚɗɟɚɞɎɚɜɑəɚ ɚɐɑɴɑɵɑ ɔ ɛɜɑɖɜɤɌɳəɚ ɖɌɒɵɑəɔɡ ɗɔɢɌ, ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɓɌ ɎɑɓɔɎɌɵɑ ɶɑ ɝɑ 
ɛɜɔɘɑɵɔɎɌɞɔ ɝɌɘɚ əɌ ɚɝəɚɎɟ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɑ ɛɜɚɢɑəɑ ɐɌ ɳɑ ɗɔɢɑ ɛɚɞɜɑɍəɚ ɎɑɓɌɞɔ. 

                                                 
98 Препорука Комитета министара државама чланицама СЕ о европском етичком кодексу за затворско особље ЦМ/Рец 

(2012) 5, чл. 18. 
99 Извештај Влади Републике Србије о посети ЦПТ Србији од 26. маја до 5. јуна 2015. године ЦПТ/Инф (2016) 21, пар. 53. 
100 Извештај данској Влади о посети ЦПТ Данској од 4. до 13. фебруара 2014. године, ЦПТ/Инф (2014) 25, пар. 108. 
101 Пресуда Европског суда за људска права у предмету Берлински против Пољске (представке број 27715/95 и 30209/96), 

пар. 59. 
102 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 142. ст. 1. 
103 Правилник о мерама за одржавање реда и безбедности у заводима за извршење кривичних санкција, чл. 6. ст. 1. 
104 Правилник о мерама за одржавање реда и безбедности у заводима за извршење кривичних санкција, чл. 13. ст. 2. – 4. 
105 Правилник о начину обављања послова у служби за обезбеђење у заводима за извршење кривичних санкција (''Сл. 

гласник РС'', бр. 21/16 и 104/16), чл. 30. т. 2. и 4. 
106 Правилник о извршењу мере притвора ("Сл. гласник РС", бр. 132/14), чл. 70. ст. 1. 
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2.3.2.4. Ȼɚɝɑɍəɑ ɘɑɜɑ 
 
У претходном упитнику је наведено да су током 2017. године према 14 лица одређене посебне мере, 
и то према 7 лица усамљење и према 7 тестирање на заразне болести или психоактивне супстанце. 
О посебним мерама се не води јединствена евиденција и за посебне мере се не формирају предмети, 
већ се документација (предлози и одлуке) одлаже у личне листове. Формирањем предмета и 
успостављањем јединствене евиденције би се омогућило поузданије праћење примене посебних 
мера и контрола правилности њихове примене и испунили би се захтеви канцеларијског пословања 
органа државне управе. 
 
18. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац се не води евиденција посебних мера за одржавање реда и безбедности и за 
посебне мере се не формирају предмети. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȱɎɔɐɑəɢɔɳɑ ɚ ɛɚɝɞɟɛɢɔɘɌ ɔ ɐɚɏɌɭɌɳɔɘɌ ɚɐ ɓəɌɣɌɳɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɔ ɘɑɜɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɑ ɚ 
ɚɝɚɍɌɘɌ ɖɚɳɑ ɛɚɝɑɶɟɳɟ ɓɌɎɚɐ ɔɗɔ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɌ ɝɗɚɍɚɐɑ Ɏɚɐɑ ɝɑ ɖɜɚɓ ɛɚɘɚɶəɑ ɖɵɔɏɑ. 
Ȼɚɘɚɶəɑ ɖɵɔɏɑ ɝɟ: ɑɎɔɐɑəɢɔɳɑ ɐəɑɎəɚɏ ɍɜɚɳəɚɏ ɝɞɌɵɌ, ɜɚɖɚɎəɔɖ ɔɝɞɑɖɌ ɖɌɓəɑ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɔɓɎɜɤɑəɔɡ 
ɍɑɖɝɞɌɎɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɔɓɎɜɤɑəɔɡ ɟɐɌɴɑɵɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɟɘɜɗɔɡ ɗɔɢɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɛɜɑɖɔɐɌ ɖɌɓəɑ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ 
ɗɔɢɌ ɟɝɗɚɎəɚ ɚɞɛɟɤɞɑəɔɡ ɝɌ ɔɓɐɜɒɌɎɌɵɌ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɏ ɖɌɒɵɌɎɌɵɌ ɗɔɢɌ 
ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɛɚɐəɑɝɌɖɌ, ɛɜɔɞɟɒɍɔ, ɒɌɗɍɔ ɔ ɓɌɡɞɑɎɌ ɓɌ ɝɟɐɝɖɟ ɓɌɤɞɔɞɟ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ 
ɝɗɚɍɚɐɑ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɛɜɟɒɌɵɌ ɛɚɘɚɶɔ ɟ ɓɌɎɚɐɟ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɛɜɟɒɌɵɌ ɛɚɘɚɶɔ ɚɐ ɐɜɟɏɔɡ ɚɜɏɌəɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ 
ɛɜɔɘɑəɑ ɝɜɑɐɝɞɌɎɌ ɛɜɔəɟɐɑ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɛɜɔɘɑəɑ ɛɚɝɑɍəɔɡ ɘɑɜɌ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɜɑɐɌ ɔ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ, 
ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɚ ɟɛɚɞɜɑɍɔ ɞɑɝɞɌ ɓɌ ɔɐɑəɞɔɠɔɖɌɢɔɳɟ ɟɛɚɞɜɑɍɑ əɌɜɖɚɞɔɖɌ ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ, 
ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɔɓɎɜɤɑəɔɡ ɞɑɝɞɔɜɌɵɌ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ ɔ ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ əɌ ɛɜɔɝɟɝɞɎɚ ɌɗɖɚɡɚɗɌ ɟ ɖɜɎɔ, 
ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɚ ɔɓɎɜɤɑəɔɘ ɚɍɔɗɌɝɢɔɘɌ ɓɌɎɚɐɌ ɔ ɗɔɢɌ ɝɘɑɤɞɑəɔɡ ɟ ɛɚɝɑɍəɚ ɚɝɔɏɟɜɌəɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɟ ɚɐ ɝɞɜɌəɑ 
ɟɛɜɌɎəɔɖɌ ɔ əɌɣɑɗəɔɖɌ ɝɗɟɒɍɑ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɚɍɔɗɌɝɖɌ ɗɔɢɌ ɟ ɝɌɘɔɢɔ ɔ ɟɝɌɘɴɑɵɟ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɑ 
ɛɜɔɳɑɘɌ ɛɌɖɑɞɌ ɔ ɛɚɝɑɞɌ ɓɌ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɌ ɝɗɚɍɚɐɑ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɗɑɖɌɜɝɖɔɡ ɛɜɑɏɗɑɐɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɖɚəɞɜɚɗɑ 
ɖɎɌɗɔɞɑɞɌ ɡɜɌəɑ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɚ ɗɔɢɔɘɌ ɖɚɳɌ ɚɐɍɔɳɌɳɟ ɗɑɣɑɵɑ, ɡɜɌəɟ ɔɗɔ Ɏɚɐɟ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɑ ɚ ɚɜɏɌəɔɓɚɎɌɵɟ ɔ 
ɝɛɜɚɎɚɭɑɵɟ ɖɟɗɞɟɜəɔɡ ɔ ɝɛɚɜɞɝɖɔɡ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɑ ɚ ɝɞɜɟɣəɚɘ ɟɝɌɎɜɤɌɎɌɵɟ ɔ ɚɍɜɌɓɚɎɌɵɟ 
ɚɝɟɭɑəɔɡ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɛɚɎɜɑɐɌ əɌ ɜɌɐɟ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɜɌɐəɚɏ ɌəɏɌɒɚɎɌɵɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɔ ɎɌə ɓɌɎɚɐɌ, 
ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɖɚɜɔɤɶɑɵɌ ɏɚɐɔɤɵɔɡ ɚɐɘɚɜɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ ɗɔɢɌ, ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɛɚɝɑɞɌ ɍɜɌəɔɗɌɢɌ ɔ ɑɎɔɐɑəɢɔɳɌ ɚɝɚɍɌ 
ɖɚɳɑ ɛɚɝɑɶɟɳɟ ɓɌɎɚɐ ɔɗɔ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ.107 
 

Ȼɜɑɐɘɑɞ ɳɑ ɝɖɟɛ ɝɎɔɡ ɛɚɐəɑɝɌɖɌ, ɌɖɌɞɌ ɔ ɛɜɔɗɚɏɌ ɖɚɳɔ ɝɑ ɚɐəɚɝɑ əɌ ɔɝɞɚ ɛɔɞɌɵɑ ɔɗɔ ɓɌɐɌɞɌɖ ɔ ɖɌɚ ɞɌɖɎɔ 
ɣɔəɑ ɳɑɐɔəɝɞɎɑəɟ ɢɑɗɔəɟ. 108 
 

ȽɎɌɖɔ Ɍɖɞ ɖɚɳɔɘ ɛɚɣɔɵɑ əɚɎɔ ɛɜɑɐɘɑɞ ɔɗɔ ɐɚɝɔɳɑ ɞɜɑɍɌ ɛɚ ɑɎɔɐɑəɞɔɜɌɵɟ ɟɗɚɒɔɞɔ ɟ ɛɚɝɑɍɌə ɚɘɚɞ ɝɛɔɝɌ 
(ɚɍɜɌɓɌɢ ɍɜɚɳ 13). ȹɌ ɚɘɚɞ ɝɛɔɝɌ ɟɛɔɝɟɳɑ ɝɑ ɍɜɚɳ, ɏɚɐɔəɌ, ɚɓəɌɖɌ ɚɜɏɌəɌ ɐɜɒɌɎəɑ ɟɛɜɌɎɑ ɔ ɵɑɏɚɎɑ ɟəɟɞɜɌɤɵɑ 
ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɚəɑ ɳɑɐɔəɔɢɑ, Ɍ ɔɝɛɚɐ ɞɚɏɌ ɖɜɌɞɌɖ ɝɌɐɜɒɌɳ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɚɐəɚɝəɚ ɐɚɝɔɳɑɌ, ɖɌɚ ɔ ɛɚɛɔɝ ɛɜɔɗɚɏɌ. 
Ⱥɘɚɞɔ ɝɛɔɝɌ ɓɌ ɛɜɑɐɘɑɞɑ ɟ ɟɛɜɌɎəɚɘ ɛɚɝɞɟɛɖɟ ɔɝɛɚɐ ɖɜɌɞɖɑ ɝɌɐɜɒɔəɑ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɔɘɌɳɟ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ 
ɍɜɚɳɑɎɑ (ɚɐ 1 ɐɚ 12, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 9, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 13, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 9, ɚɐəɚɝəɚ ɚɐ 1 ɐɚ 7 ɔ ɚɐ 1 ɐɚ 16). 
Ȭɖɞɑ ɔɝɞɚɏ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɞɜɑɍɌ ɟɗɌɏɌɞɔ ɟ ɚɘɚɞɟ ɛɚ ɐɌɞɟɘɔɘɌ ɛɜɔɳɑɘɌ ɚɐəɚɝəɚ ɜɑɤɌɎɌɵɌ ɞɌɖɚ ɐɌ ɝɑ Ɍɖɞɔ ɝɌ 
əɚɎɔɳɔɘ ɐɌɞɟɘɚɘ əɌɗɌɓɑ əɌ Ɏɜɡɟ. 109 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɟɝɛɚɝɞɌɎɔɶɑ ɔ Ɏɚɐɔɶɑ ɑɎɔɐɑəɢɔɳɟ ɛɜɔɘɑəɑ ɛɚɝɑɍəɔɡ ɘɑɜɌ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɜɑɐɌ ɔ 
ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ. 
 

                                                 
107 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 10. ст. 1. и 2. 
108 Уредба о канцеларијском пословању органа државне управе ("Сл. гласник РС'', бр. 80/92, 45/16 и 98/16), чл. 3. т. 4. 
109 Упутство о канцеларијском пословању органа државне управе ("Сл. гласник РС'', бр. 10/93, 14/93 – испр, 67/16 и 3/17), 

чл. 83. и 85. 
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Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɝɑ ɓɌ ɝɎɌɖɟ ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɟ ɛɜɔɘɑəɟ ɛɚɝɑɍəɔɡ ɘɑɜɌ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɜɑɐɌ ɔ 
ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ ɠɚɜɘɔɜɌɞɔ ɛɚɝɑɍɌə ɛɜɑɐɘɑɞ, ɝɌ ɚɘɚɞɚɘ ɝɛɔɝɌ, ɟ ɖɚɳɔ ɶɑ ɝɑ ɚɐɗɌɏɌɞɔ ɝɎɔ Ɍɖɞɔ ɖɚɳɔ 
ɝɑ ɚɐəɚɝɑ əɌ ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɟ ɛɜɔɘɑəɟ ɛɚɝɑɍəɑ ɘɑɜɑ. 
 

 
2.3.2.4.1. ȿɝɌɘɴɑɵɑ 
 
Мера усамљења се извршава у просторији у којој се извршава и дисциплинска мера упућивања у 
самицу,110 а у тренутку посете није било лица која се налазе на примени ове мере. Иако Закон 
дозвољава да мера може трајати непрекидно до 3 месеца, њена примена се углавном обуставља 
након око 10 дана, на предлог Службе за обезбеђење. У књизи која се води у Дежурној служби су 
евидентирани обиласци лица према којем се извршава усамљење од стране лекара, управника и 
службеника третмана. У случајевима усамљења у које је НПМ извршио увид ови обиласци су били 
редовни. 
 
Увидом у решења о изрицању мере усамљења утврђено је да су она недовољно образложена. У 
образложењима решења су препричавани законски основи за примену усамљења и садржина 
образложења је углавном иста за свако лице коме је изречена ова мера. Шаблонски приступ 
доношењу решења потврђује и процедура њихове израде: према речима службеника, решења за 
управника припрема Служба за обезбеђење на основу типских формулара које је израдила правна 
служба. Разлог за ово је потреба за брзом реакцијом у случају сукоба или могућих сукоба између 
лица, када је учеснике сукоба потребно физички раздвојити. Решења су донета уз мишљење лекара 
и против њих није било жалби. 
 
НПМ увиђа оправдану потребу да се спречи настанак или ескалација међуосуђеничког насиља. 
Једна од могућих мера је физичко раздвајање сукобљених страна. Ипак, мера усамљења није хитна 
мера и није мера реакције на ремећење реда у заводу, већ мера превенције ремећења реда. На овакав 
став упућују одредбе Закона о извршењу кривичних санкција, које прописују да се посебне мере 
наређују према осуђеном за кога постоји опасност од угрожавања реда и безбедности,111 да се 
њихова примена одређује на писани и образложени предлог112 и да је за изрицање мере усамљења 
потребно претходно мишљење лекара.113 Такође, околност да се ова мера изриче у непрекидном 
трајању најдуже до 3 месеца говори о томе да је приликом њеног одређивања потребно донети на 
разлозима засновану и образложену одлуку, коју ће пратити и план извршења мере. Са друге 
стране, мера принуде издвајање114 има исти ефекат115 као и посебна мера усамљења уколико се 
издвајање извршава у посебној просторији и може се применити када је потребно брзо реаговати 
на безбедносне проблеме, с обзиром да меру издвајања примењује овлашћено службено лице, без 
формалног поступка и писане одлуке (осим уобичајених извештаја о употреби мере принуде). 
Слично је и са издвајањем у дисциплинском поступку.116 Напослетку, приликом превенције сукоба 
и уопште одржавања реда у заводу потребно је прво размотрити мање рестриктивне мере, као што 
је распоређивање лица лишених слободе у спаваонице са лицима са којима не постоји или је мања 
могућност сукоба, иако за ово постоје објективна ограничења у ОЗ Крушевац због малог броја 
слободних места. 
 
19. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац решења о примени посебне мере усамљење су недовољно образложена. 
 

  

                                                 
110 Више о материјалним условима у овој просторији у поглављу 2.1.1. Просторије – спаваонице. 
111 Чл. 149. ст. 1. Закона о извршењу кривичних санкција. 
112 Чл. 149. ст. 3. Закона о извршењу кривичних санкција. 
113 Чл. 152. ст. 1. Закона о извршењу кривичних санкција. 
114 Чл. 143. ст. 1. т. 3. Закона о извршењу кривичних санкција. 
115 Онемогућавање контакта са другим осуђеним. 
116 Чл. 169. Закона о извршењу кривичних санкција. 
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ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȿɓ ɠɚɜɘɌɗəɑ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɑ ɛɚɝɞɟɛɖɑ, ɣɑɝɞɚ ɛɚɝɞɚɳɑ ɔ ɐɜɟɏɔ ɛɚɝɞɟɛɢɔ, əɌ ɚɝəɚɎɟ ɖɚɳɔɡ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɘɚɒɑ 
ɍɔɞɔ ɛɜɔɝɔɗəɚ ɜɌɓɐɎɚɳɑə ɚɐ ɐɜɟɏɔɡ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɔɓ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɔɡ/ɍɑɓɍɑɐəɚɝəɔɡ ɜɌɓɗɚɏɌ (ɞɳ. ɟ ɔəɞɑɜɑɝɟ 
çɚɐɜɒɌɎɌɵɌ ɜɑɐɌè ɟəɟɞɌɜ əɑɖɑ ɟɝɞɌəɚɎɑ). ȴ ɚɎɔ ɛɚɝɞɟɛɢɔ ɞɌɖɚɭɑ ɘɚɜɌɳɟ ɍɔɞɔ ɛɜɌɶɑəɔ ɐɑɗɚɞɎɚɜəɔɘ 
ɏɌɜɌəɢɔɳɌɘɌ. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ ɛɔɝɘɑəɚ ɔəɠɚɜɘɔɝɌə ɚ ɜɌɓɗɚɓɔɘɌ ɓɍɚɏ ɖɚɳɔɡ ɝɟ ɞɑ ɘɑɜɑ ɛɜɚɞɔɎ ɵɑɏɌ 
ɛɜɑɐɟɓɑɞɑ (ɛɜɔ ɣɑɘɟ ɝɑ ɛɚɐɜɌɓɟɘɑɎɌ ɐɌ ɜɌɓɗɚɓɔ ɖɚɳɔ ɝɑ ɐɌɳɟ əɑ ɘɚɜɌɳɟ ɟɖɴɟɣɔɎɌɞɔ ɔ ɚəɑ ɐɑɞɌɴɑ ɓɌ ɖɚɳɑ 
ɓɌɡɞɑɎɔ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ əɌɗɌɒɟ ɐɌ ɍɟɐɟ ɟɝɖɜɌɶɑəɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɟ), ɘɚɜɌ ɘɟ ɝɑ ɛɜɟɒɔɞɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɐɌ ɔɓɗɚɒɔ 
ɝɎɚɳɌ ɏɗɑɐɔɤɞɌ ɚ ɞɚɳ ɝɞɎɌɜɔ, ɞɑ ɐɌ ɍɟɐɑ ɟ ɛɜɔɗɔɢɔ ɐɌ ɝɑ ɒɌɗɔ əɌ ɞɑ ɘɑɜɑ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔɘ ɎɗɌɝɞɔɘɌ.117 
 

ȰɌɴɑ, ɜɑɎɔɐɔɜɌəɔ ɛɗɌə ɖɌɓəɑ ɞɜɑɍɌ ɝɌɝɞɌɎɔɞɔ ɓɌɳɑɐəɚ ɝɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɚɘ, ɟɞɎɜɭɟɳɟɶɔ ɢɔɴɑɎɑ ɖɚɳɑ ɞɜɑɍɌ 
ɚɝɞɎɌɜɔɞɔ, ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɟɝɛɑɤəɚ ɛɚəɚɎɚ ɔəɞɑɏɜɔɝɌɗɔ ɟ ɚɛɤɞɟ ɓɌɞɎɚɜɝɖɟ ɛɚɛɟɗɌɢɔɳɟ. ȽɎɌɖɔ ɛɜɑɏɗɑɐ 
ɝɘɑɤɞɌɳɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɝɌɐɜɒɔ ɛɚəɚɎəɟ ɛɜɚɢɑəɟ ɛɗɌəɌ, Ɍ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɍɟɐɑ ɐɚɓɎɚɴɑəɚ 
ɐɌ ɚɝɛɚɜɑ ɍɔɗɚ ɖɚɳɟ ɚɐɗɟɖɟ ɚ ɛɜɚɐɟɒɑɵɟ ɘɑɜɑ, ɛɟɞɑɘ ɳɌɝəɚ ɟɞɎɜɭɑəɔɡ ɛɟɞɑɎɌ ɓɌ ɟɗɌɏɌɵɑ ɒɌɗɍɑ. ȶɚəɌɣəɚ, 
ɝɎɌɖɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɖɚɳɔ ɳɑ ɛɚɐɎɜɏəɟɞ ɘɑɜɔ ɛɜɔəɟɐəɚɏ əɌɐɓɚɜɌ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɐɚɍɔɳɑ ɛɔɝɘɑəɟ ɔ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑəɟ ɚɐɗɟɖɟ 
ɚ ɞɚɘɑ ɖɌɖɚ ɍɔ əɌ ɞɟ ɚɐɗɟɖɟ ɘɚɏɗɌ ɐɌ ɝɑ ɟɗɚɒɔ ɒɌɗɍɌ.118 
 

ȺɍɜɌɓɗɚɒɑɵɑ ɘɚɜɌ ɐɌ ɍɟɐɑ ɜɌɓɟɘɴɔɎɚ ɔ ɐɌ ɝɌɐɜɒɔ ɖɜɌɞɖɚ ɔɓɗɌɏɌɵɑ ɓɌɡɞɑɎɌ ɝɞɜɌəɖɑ, ɣɔɵɑəɔɣəɚ ɝɞɌɵɑ ɔ 
ɐɚɖɌɓɑ əɌ ɚɝəɚɎɟ ɖɚɳɔɡ ɳɑ ɚəɚ ɟɞɎɜɭɑəɚ, ɜɌɓɗɚɏɑ ɖɚɳɔ ɝɟ ɍɔɗɔ ɚɐɗɟɣɟɳɟɶɔ ɖɚɐ ɚɢɑəɑ ɝɎɌɖɚɏ ɐɚɖɌɓɌ, ɛɜɚɛɔɝɑ ɔ 
ɜɌɓɗɚɏɑ ɖɚɳɔ, ɝ ɚɍɓɔɜɚɘ əɌ ɟɞɎɜɭɑəɚ ɣɔɵɑəɔɣəɚ ɝɞɌɵɑ, ɟɛɟɶɟɳɟ əɌ ɚɐɗɟɖɟ ɔɓ ɐɔɝɛɚɓɔɞɔɎɌ ɔ ɜɌɓɗɚɏɑ ɓɌɤɞɚ 
əɔɳɑ ɟɎɌɒɑə əɑɖɔ ɓɌɡɞɑɎ ɔɗɔ ɛɜɑɐɗɚɏ. ȺɍɜɌɓɗɚɒɑɵɑ ɝɌɐɜɒɔ ɔ ɜɌɓɗɚɏɑ ɓɍɚɏ ɖɚɳɔɡ ɳɑ ɚɜɏɌə ɚɐɝɞɟɛɔɚ ɚɐ ɜɑɤɑɵɌ 
ɖɚɳɌ ɳɑ ɜɌəɔɳɑ ɐɚəɚɝɔɚ ɟ ɔɝɞɔɘ ɔɗɔ ɝɗɔɣəɔɘ ɟɛɜɌɎəɔɘ ɝɞɎɌɜɔɘɌ. Ȭɖɚ ɳɑ ɚɐɗɟɣɑəɚ ɛɚ ɝɗɚɍɚɐəɚɳ ɚɢɑəɔ, 
ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɑ ɝɌɐɜɒɔ ɔ ɛɜɚɛɔɝ ɖɚɳɔ ɚɜɏɌə ɚɎɗɌɤɶɟɳɑ əɌ ɞɚ, ɜɌɓɗɚɏɑ ɖɚɳɔɘɌ ɝɑ ɜɟɖɚɎɚɐɔɚ ɛɜɔ ɚɐɗɟɣɔɎɌɵɟ ɔ ɟ 
ɖɚɳɔɘ ɏɜɌəɔɢɌɘɌ ɔ ɝ ɖɚɳɔɘ ɢɔɴɑɘ ɳɑ ɛɜɔɘɑəɔɚ ɚɎɗɌɤɶɑɵɑ ɐɌ ɚɐɗɟɣɟɳɑ ɛɚ ɝɗɚɍɚɐəɚɳ ɚɢɑəɔ. Ȭɖɚ ɒɌɗɍɌ əɑ 
ɚɐɗɌɒɑ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɜɑɤɑɵɌ, ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɑ ɝɌɐɜɒɔ ɔ ɛɚɓɔɎɌɵɑ əɌ ɓɌɖɚə ɖɚɳɔ ɞɚ ɛɜɑɐɎɔɭɌ.119 
 

Ȼɜɔɘɑəɟ ɛɚɝɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɚɐɜɑɭɟɳɑ ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɔɗɔ ɗɔɢɑ ɖɚɳɑ ɚə ɚɎɗɌɝɞɔ əɌ ɛɔɝɌəɔ ɔ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑəɔ ɛɜɑɐɗɚɏ 
ɜɟɖɚɎɚɐɔɚɢɌ ɚɜɏɌəɔɓɌɢɔɚəɑ ɳɑɐɔəɔɢɑ ɓɌɎɚɐɌ.120 
 

Ⱥɝɟɭɑəɚɘ ɖɚɳɔ ɝɎɚɳɔɘ ɛɚəɌɤɌɵɑɘ ɟɛɚɜəɚ ɜɑɘɑɞɔ ɜɑɐ, ɚɓɍɔɴəɚ ɟɏɜɚɒɌɎɌ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞ ɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌ ɚɓɍɔɴəɟ 
ɚɛɌɝəɚɝɞ ɓɌ ɐɜɟɏɑ ɚɝɟɭɑəɑ, ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɘɚɒɑ, ɟɓ ɛɜɑɞɡɚɐəɚ ɘɔɤɴɑɵɑ ɗɑɖɌɜɌ, ɜɑɤɑɵɑɘ ɔɓɜɑɶɔ ɘɑɜɟ 
ɟɝɌɘɴɑɵɌ, ɟ əɑɛɜɑɖɔɐəɚɘ ɞɜɌɳɌɵɟ əɌɳɐɟɒɑ ɐɚ ɞɜɔ ɘɑɝɑɢɌ. Ⱦɚɖɚɘ ɖɌɗɑəɐɌɜɝɖɑ ɏɚɐɔəɑ ɚɎɌ ɘɑɜɌ ɝɑ ɘɚɒɑ 
ɛɜɔɘɑəɔɞɔ əɌɳɎɔɤɑ ɐɎɌ ɛɟɞɌ.121 
 

Ȼɚɝɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɘɚɏɟ ɝɑ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɛɜɔɘɑəɔɞɔ ɛɜɑɘɌ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɓɌ ɖɚɏɌ ɛɚɝɞɚɳɔ ɚɛɌɝəɚɝɞ ɚɐ ɍɑɖɝɞɎɌ, 
əɌɝɔɗəɔɣɖɚɏ ɛɚəɌɤɌɵɌ, ɝɌɘɚɛɚɎɜɑɭɔɎɌɵɌ ɔɗɔ ɟɏɜɚɒɌɎɌɵɌ ɜɑɐɌ ɔ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ ɐɜɟɏɑ Ɏɜɝɞɑ. 
ȸɑɜɑ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 1. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ ɝɟ ɛɜɑɎɑəɞɔɎəɑ ɔ ɘɚɏɟ ɝɑ ɛɜɔɘɑəɔɞɔ ɝɌɘɚ ɔɓɟɓɑɞəɚ, ɟɖɚɗɔɖɚ ɝɑ ɚɛɌɝəɚɝɞ əɑ 
ɘɚɒɑ ɚɞɖɗɚəɔɞɔ əɌ ɐɜɟɏɔ əɌɣɔə. 122 
 

ȿɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɘɚɒɑ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɚɝɟɭɑəɚɘ ɖɚɳɔ ɝɎɚɳɔɘ ɛɚəɌɤɌɵɑɘ ɟɛɚɜəɚ ɜɑɘɑɞɔ ɜɑɐ, ɚɓɍɔɴəɚ 
ɟɏɜɚɒɌɎɌ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞ ɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɴɌ ɚɓɍɔɴəɟ ɚɛɌɝəɚɝɞ ɓɌ ɐɜɟɏɑ ɚɝɟɭɑəɑ, ɟɓ ɛɜɑɞɡɚɐəɚ ɘɔɤɴɑɵɑ ɗɑɖɌɜɌ, 
ɜɑɤɑɵɑɘ ɔɓɜɑɶɔ ɘɑɜɟ ɟɝɌɘɴɑɵɌ.123 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȹɌɐɗɑɒəɑ ɝɗɟɒɍɑ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɟ ɛɜɑɐɗɚɓɔɘɌ ɓɌ ɛɜɔɘɑəɟ ɛɚɝɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɟɝɌɘɴɑɵɑ 
əɌɎɚɐɔɞɔ ɣɔɵɑəɔɢɑ ɔ ɚɖɚɗəɚɝɞɔ ɖɚɳɑ ɝɟ ɍɔɞəɑ ɓɌ ɚɢɑəɟ ɚɛɜɌɎɐɌəɚɝɞɔ ɐɚəɚɤɑɵɌ ɚɐɗɟɖɑ. 
 

ȿ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɔɘɌ ɜɑɤɑɵɌ ɚ ɛɜɔɘɑəɔ ɛɚɝɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɟɝɌɘɴɑɵɑ ɶɑ ɝɑ əɌɎɚɐɔɞɔ ɣɔɵɑəɔɣəɚ 
ɝɞɌɵɑ ɔ ɐɚɖɌɓɔ əɌ ɚɝəɚɎɟ ɖɚɳɔɡ ɳɑ ɚəɚ ɟɞɎɜɭɑəɚ, ɜɌɓɗɚɓɔ ɖɚɳɔ ɝɟ ɍɔɗɔ ɚɐɗɟɣɟɳɟɶɔ ɖɚɐ ɚɢɑəɑ 
ɐɚɖɌɓɌ, ɛɜɚɛɔɝɔ ɔ ɜɌɓɗɚɓɔ ɖɚɳɔ, ɝ ɚɍɓɔɜɚɘ əɌ ɟɞɎɜɭɑəɚ ɣɔɵɑəɔɣəɚ ɝɞɌɵɑ, ɟɛɟɶɟɳɟ əɌ ɚɐɗɟɖɟ 
ɐɌ ɝɑ ɟ ɖɚəɖɜɑɞəɚɘ ɝɗɟɣɌɳɟ ɛɜɔɘɑəɔ ɟɝɌɘɴɑɵɑ, ɖɌɚ ɔ ɐɜɟɏɌ ɛɜɚɛɔɝɌəɌ ɝɌɐɜɒɔəɌ 
ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɌ ɜɑɤɑɵɌ. 
 

                                                 
117 Издржавање затворске казне, Стандарди ЦПТ, II Општи извештај, ЦПТ/Инф (92) 3 објављен 1992. год. пар. 55. 
118 Извештај Влади Републике Србије о посети ЦПТ Србији од 26. маја до 5. јуна 2015. године, пар. 123. 
119 Закон о општем управном поступку ("Сл. гласник РС", бр. 18/16), чл. 141. ст. 4. 
120 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 149. ст. 3. 
121 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 152. ст. 1. 
122 Правилник о мерама за одржавање реда и безбедности у заводима за извршење кривичних санкција, ("Сл. гласник РС", 

бр. 105/14), чл. 30. 
123 Правилник о мерама за одржавање реда и безбедности у заводима за извршење кривичних санкција, чл. 38. ст. 1. 



 40 

 
2.3.2.5. Ȱɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɑ ɘɑɜɑ 
 
Током 2017. године вођена су 22 дисциплинска поступка против осуђених лица, од тога 16 због 
тежих дисциплинских преступа, а према 17 лица су изречене дисциплинске мере. У 2018. години 
вођена су 2 поступка, оба због тежих преступа и у оба случаја су донета решења о изрицању мере. 
 
За дисциплинске преступе су формирани посебни предмети са списима, у које се одлаже комплетна 
документација. 
 
Иако правила реда и безбедности и друга правила понашања крше и притвореници, о чему се, 
према наводима начелнице Службе за опште послове, уредно обавештава суд који води кривични 
поступак, већ 2 – 3 године Завод није добио одлуку суда о евентуалној дисциплинској казни. Ипак, 
с обзиром да је једина могућа казна ограничење посета и да управо поступајући суд одобрава 
посете, ова околност не значи нужно и да дисциплинског кажњавања није било. Без обзира на то, 
НПМ сматра да би ОЗ Крушевац, чије су службе одговорне за ред и безбедност у Заводу, требало да 
буду упознате са одлукама поступајућег суда у вези са дисциплинским преступима притвореника. 
 

 

ȹȻȸ ɝɘɌɞɜɌ ɐɌ ɍɔ ɛɚɝɞɟɛɌɳɟɶɔ ɝɟɐɚɎɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɚɍɌɎɑɤɞɌɎɌɳɟ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɚ ɚɐɗɟɖɌɘɌ ɟ 
Ɏɑɓɔ ɝɌ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɔɘ ɛɜɑɝɞɟɛɔɘɌ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖɌ. 
 

 
Из неколико дисциплинских предмета у које је тим НПМ остварио увид види се да у саставу 
дисциплинске комисије није било службеника који су поднели предлоге за покретање поступка, да 
су осуђени присуствовали расправи и имали могућност да изнесу своју одбрану, да су наводи 
одбране разматрани, да су осуђени били поучавани о праву на употребу језика и писма, да су 
донете одлуке унете у записнике, који су осуђенима дати на увид и потписивање, да су изреке 
одлука разумљиве, да су приликом одлучивања о дисциплинској мери разматране и олакшавајуће 
и отежавајуће околности по осуђеног и да су осуђени правилно поучавани о праву на жалбу 
надлежном судији за извршење кривичних санкција. Такође, уочено је и да су уз позиве на расправе 
осуђенима достављани и предлози за покретање поступака, као и да су одлуке о дисциплинском 
кажњавању доношене релативно брзо након учињеног преступа. 
 
У једном предмету осуђеном није остављено довољно времена да припреми своју одбрану, јер му је 
позив на расправу заказану за понедељак 20. новембра уручен у петак 17. новембра 2017. године. У 
позивима на расправу осуђени се поучавају о праву на правну помоћ, али се не обавештавају о 
службенику који је дужан да им ту помоћ пружи. У Служби за опште послове раде 2 дипломирана 
правника, па онима који не ангажују свог пуномоћника правну помоћ може пружити дипломирани 
правник из Завода. Према наводима начелнице Службе, уколико осуђени приликом отварања 
расправе изјави да жели да ангажује пуномоћника расправа се одлаже ради позивања браниоца, а 
уколико жели да му правну помоћ пружи запослени у Заводу тај запослени се позива да приступи 
расправи. Пружање правне помоћи осуђенима у дисциплинском поступку би било унапређено ако 
би они били обавештавани о запосленом који ће им пружити правну помоћ и ако би им било 
омогућено да остваре контакт са тим запосленим пре расправе. 
 
20. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Осуђена лица против којих је покренут дисциплински поступак се не обавештавају о 
службеницима који су дужни да им пруже правну помоћ у поступку. 
 

Осуђена лица правну помоћ у дисциплинском поступку остварују тек по отварању расправе. 
 

У појединим случајевима, осуђенима није остављено довољно времена за припрему одбране. 
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ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɶɑ ɝɑ ɍɑɓ ɚɐɗɌɏɌɵɌ ɔ əɌ ɳɑɓɔɖɟ ɖɚɳɔ ɜɌɓɟɘɑɳɟ ɔəɠɚɜɘɔɝɌɞɔ ɚ ɛɜɔɜɚɐɔ ɚɛɞɟɒɍɔ ɛɜɚɞɔɎ ɵɔɡ ɔ 
ɐɚɍɔɞɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɎɜɑɘɑəɌ ɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔ ɓɌ ɛɜɔɛɜɑɘɟ ɵɔɡɚɎɑ ɚɐɍɜɌəɑ. 
ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɶɑ ɍɔɞɔ ɐɚɓɎɚɴɑəɚ ɐɌ ɝɑ ɍɜɌəɑ ɗɔɣəɚ ɔɗɔ ɛɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ ɛɜɌɎəɑ ɛɚɘɚɶɔ, ɖɌɐɌ ɞɚ ɓɌɡɞɑɎɌɳɟ 
ɔəɞɑɜɑɝɔ ɛɜɌɎɐɑ, ɛɚɝɑɍəɚ ɟ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ ɖɚɳɔ ɟɖɴɟɣɟɳɟ ɚɓɍɔɴəɑ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɑ ɚɛɞɟɒɍɑ. Ȭɖɚ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ əɑ 
ɜɌɓɟɘɑ ɔɗɔ əɑ ɏɚɎɚɜɔ ɳɑɓɔɖ ɖɚɳɔ ɝɑ ɖɚɜɔɝɞɔ əɌ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɘ ɝɌɝɗɟɤɌɵɟ, ɵɔɘɌ ɶɑ ɍɑɝɛɗɌɞəɚ ɛɚɘɚɶ 
ɛɜɟɒɔɞɔ ɖɚɘɛɑɞɑəɞɌə ɞɟɘɌɣ.124 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɶɑ ɝɑ ɚɍɑɓɍɑɐɔɞɔ ɌɐɑɖɎɌɞəɑ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔ, Ɏɜɑɘɑ ɔ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɓɌ ɛɚɝɑɞɑ, ɖɚɘɟəɔɖɌɢɔɳɟ ɔ 
ɖɚəɝɟɗɞɌɢɔɳɑ ɝɌ ɛɜɌɎəɔɘ ɝɌɎɑɞəɔɖɚɘ ɛɚ ɝɚɛɝɞɎɑəɚɘ ɔɓɍɚɜɟ ɔɗɔ ɝɌ ɛɜɟɒɌɚɢɑɘ ɛɜɌɎəɑ ɛɚɘɚɶɔ, ɍɑɓ 
ɚɐɗɌɏɌɵɌ, ɚɘɑɞɌɵɌ ɔɗɔ ɢɑəɓɟɜɑ ɔ ɟ ɛɚɞɛɟəɚɳ ɛɚɎɑɜɴɔɎɚɝɞɔ, ɟ Ɏɑɓɔ ɝɌ ɍɔɗɚ ɖɚɳɚɘ ɛɜɌɎəɚɳ ɝɞɎɌɜɔ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ 
ɝɌ ɎɌɒɑɶɔɘ ɐɚɘɌɶɔɘ ɓɌɖɚəɚɘ. ȶɚəɝɟɗɞɌɢɔɳɑ ɘɚɏɟ ɍɔɞɔ əɌɐɓɔɜɌəɑ ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɏ ɚɝɚɍɴɌ ɏɗɑɐɌɵɑɘ, 
Ɍɗɔ əɑ ɟ ɝɌɝɗɟɤɌɵɑɘ. 
ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɔɘɌɳɟ ɛɜɔɝɞɟɛ ɑɠɑɖɞɔɎəɚɳ ɛɜɌɎəɚɳ ɛɚɘɚɶɔ.125 
 

ȽɎɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɔɘɌɳɟ ɛɜɌɎɚ əɌ ɛɜɌɎəɑ ɝɌɎɑɞɑ, Ɍ ɓɌɞɎɚɜɝɖɑ ɎɗɌɝɞɔ ɝɟ ɐɟɒəɑ ɐɌ ɚɍɑɓɍɑɐɑ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɟɝɗɚɎɑ 
ɓɌ ɛɜɔɝɞɟɛ ɞɌɖɎɔɘ ɝɌɎɑɞɔɘɌ. 
ȿɖɚɗɔɖɚ ɛɚɝɞɚɳɔ ɟɝɛɚɝɞɌɎɴɑəɔ ɘɑɡɌəɔɓɌɘ ɛɜɟɒɌɵɌ ɍɑɝɛɗɌɞəɑ ɛɜɌɎəɑ ɛɚɘɚɶɔ, ɎɗɌɝɞɔ ɝɟ ɐɟɒəɑ ɐɌ ɚ ɞɚɘɑ 
ɚɍɌɎɑɝɞɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ. 
ȶɚəɝɟɗɞɌɢɔɳɑ ɔ ɐɜɟɏɌ ɖɚɘɟəɔɖɌɢɔɳɌ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ ɛɜɑɛɔɝɖɟ ɔɓɘɑɭɟ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɔ ɵɔɡɚɎɔɡ ɛɜɌɎəɔɡ 
ɝɌɎɑɞəɔɖɌ, ɍɔɶɑ ɛɚɎɑɜɴɔɎɔ.126 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɚɛɞɟɒɑəɔ ɓɌ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɔ ɛɜɑɝɞɟɛ ɘɚɜɌɳɟ ɔɘɌɞɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɎɜɑɘɑəɌ ɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔ ɐɌ 
ɛɜɔɛɜɑɘɑ ɝɎɚɳɟ ɚɐɍɜɌəɟ; ɔɘɌɞɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɐɌ ɝɑ ɍɜɌəɑ ɗɔɣəɚ ɔɗɔ ɛɜɑɖɚ ɛɜɌɎəɚɏ ɓɌɝɞɟɛəɔɖɌ ɖɌɐɌ ɔəɞɑɜɑɝɔ 
ɛɜɌɎɐɑ ɞɚ ɓɌɡɞɑɎɌɳɟ.127 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɛɜɚɞɔɎ ɖɚɏɌ ɝɑ Ɏɚɐɔ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɔ ɛɚɝɞɟɛɌɖ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɝɞɜɟɣəɟ ɛɜɌɎəɟ ɛɚɘɚɶ. 
Ⱥ ɛɜɌɎɟ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 1. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ ɛɔɝɘɑəɚ ɚɍɌɎɑɤɞɑə ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɟɜɟɣɔɎɌɵɌ ɛɜɑɐɗɚɏɌ ɚ 
ɛɚɖɜɑɞɌɵɟ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɏ ɛɚɝɞɟɛɖɌ.128 
 

Ƚɞɜɟɣəɟ ɛɜɌɎəɟ ɛɚɘɚɶ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɟ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɘ ɛɚɝɞɟɛɖɟ ɘɚɒɑ ɐɌ ɛɜɟɒɔ ɐɔɛɗɚɘɔɜɌəɔ ɛɜɌɎəɔɖ. 
Ȭɖɚ ɚɝɟɭɑəɔ ɟ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɘ ɛɚɝɞɟɛɖɟ əɑɘɌ ɝɎɚɏ ɛɟəɚɘɚɶəɔɖɌ, ɓɌɎɚɐ ɘɟ ɐɚɝɞɌɎɴɌ ɝɛɔɝɌɖ ɐɔɛɗɚɘɔɜɌəɔɡ 
ɛɜɌɎəɔɖɌ ɔɓ ɓɌɎɚɐɌ. 
ȿɓ ɛɚɓɔɎ ɓɌ ɜɌɝɛɜɌɎɟ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɐɚɝɞɌɎɴɌ ɛɜɑɐɗɚɏ ɓɌ ɛɚɖɜɑɞɌɵɑ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɏ ɛɚɝɞɟɛɖɌ, ɟɓ ɚɍɌɎɑɤɞɑɵɑ 
ɚ ɛɜɌɎɟ əɌ ɝɞɜɟɣəɟ ɛɜɌɎəɟ ɛɚɘɚɶ. 
Ⱥɐ ɛɜɔɳɑɘɌ ɛɚɓɔɎɌ ɔ ɐɚɝɞɌɎɴɌɵɌ ɛɜɑɐɗɚɏɌ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 3. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ ɐɚ ɜɌɝɛɜɌɎɑ ɘɚɜɌ ɐɌ ɛɜɚɞɑɖəɑ əɌɳɘɌɵɑ ɞɜɔ 
ɐɌəɌ.129 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɟ ɚɍɌɎɑɤɞɑɵɔɘɌ ɚ ɛɜɌɎɟ əɌ ɛɜɌɎəɟ ɛɚɘɚɶ ɚɝɟɭɑəɔɘ ɗɔɢɔɘɌ ɟ 
ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɘ ɛɚɝɞɟɛɖɟ əɌɎɚɐɔɞɔ ɐɔɛɗɚɘɔɜɌəɑ ɛɜɌɎəɔɖɑ ɔɓ ȳɌɎɚɐɌ ɖɚɳɔ ɝɟ ɐɟɒəɔ ɐɌ ɔɘ 
ɞɟ ɛɚɘɚɶ ɛɜɟɒɑ, ɟɖɚɗɔɖɚ əɑɘɌɳɟ ɝɎɚɏ ɛɟəɚɘɚɶəɔɖɌ. 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɚɝɟɭɑəɔɘ ɗɔɢɔɘɌ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɐɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɛɜɌɎəɟ ɛɚɘɚɶ ɟ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɘ 
ɛɚɝɞɟɛɖɟ ɛɚɣəɟ ɐɌ ɚɝɞɎɌɜɟɳɟ ɔ ɛɜɑ ɜɌɝɛɜɌɎɑ (ɚɘɚɏɟɶɌɎɌɵɑɘ ɐɌ ɛɜɟɒɌɗɌɢ ɛɜɌɎəɑ ɛɚɘɚɶɔ 
ɚɍɌɎɔ ɖɚəɝɟɗɞɌɢɔɳɑ ɓɌ ɚɝɟɭɑəɔɘ ɛɜɚɞɔɎ ɖɚɏɌ ɳɑ ɛɚɝɞɟɛɌɖ ɛɚɖɜɑəɟɞ, ɐɌ ɝɑ ɟɛɚɓəɌ ɝɌ ɝɛɔɝɔɘɌ 
ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɖɚɳɑ ɝɟ ɟ Ɏɑɓɔ ɝɌ ɛɜɌɎəɚɘ ɛɚɘɚɶɔ). 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɌɓɔɞɔ ɐɌ ɝɎɌɖɚɘ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɗɔɢɟ ɛɜɚɞɔɎ ɖɚɏɌ ɳɑ ɛɚɖɜɑəɟɞ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɔ 
ɛɚɝɞɟɛɌɖ ɚɝɞɌɎɔ ɐɚɎɚɴəɚ ɎɜɑɘɑəɌ ɓɌ ɛɜɔɛɜɑɘɟ ɚɐɍɜɌəɑ (ɐɌ ɛɜɚɞɑɖəɑ əɌɳɘɌɵɑ 3 ɐɌəɌ ɔɓɘɑɭɟ 
ɐɌəɌ ɛɜɔɳɑɘɌ ɛɚɓɔɎɌ ɔ ɐɌəɌ ɜɌɝɛɜɌɎɑ). 
 

 

                                                 
124 Нелсон Мандела правила, прав. 41.2. и 41.3. 
125 Нелсон Мандела правила, прав. 61.1. и 61.3. 
126 Европска затворска правила, прав. 23.1, 23.3. и 23.4. 
127 Европска затворска правила, прав. 59.б. и 59.в. 
128 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 173. 
129 Правилник о дисциплинском поступку према осуђеним лицима (''Сл. гласник РС'', 79/14), чл. 39. 
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У Заводу се води посебна књига – евиденција дисциплинског кажњавања, води је Служба за опште 
послове и у њу се уносе подаци о осуђеном, преступу и одлуци органа који је водио дисциплински 
поступак. 
 
2.3.2.5.1. ȰɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɌ ɘɑɜɌ ɟɛɟɶɔɎɌɵɌ ɟ ɝɌɘɔɢɟ 
 
Током посете НПМ није било лица на извршењу мере упућивања у самицу.130 Током 2017. године 
ова мера је изречена према 8 осуђених, а током 2018. године према 1 осуђеном. 
 
Како се види из евиденције дисциплинског кажњавања, од 17 изречених дисциплинских мера током 
2017. године, 8 је било упућивања у самицу, а у 2018. године од 2 изречене мере 1 је упућивање у 
самицу. Не улазећи у појединачне разлоге којима се орган поступка водио приликом избора и 
одмеравања дисциплинске мере, око половине изречених самица у односу на укупан број 
дисциплинских мера указује на то да се упућивање у самицу не изриче само у изузетним 
случајевима, на шта указују савремени стандарди поступања према лицима лишеним слободе.131 
 
21. 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ  
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɜɑɔɝɛɔɞɌɞɔ ɛɚɗɔɞɔɖɟ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɏ ɖɌɒɵɌɎɌɵɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ ɗɔɢɌ, Ɍ 
ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɟ ɘɑɜɟ ɟɛɟɶɔɎɌɵɑ ɟ ɝɌɘɔɢɟ ɶɑ ɖɚɜɔɝɞɔ ɝɌɘɚ ɟ ɔɓɟɓɑɞəɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ. 
 

 
У Дежурној служби се води евиденција извршења мере упућивања у самицу, у којој су 
евидентирани обиласци лица према којем се мера извршава од стране лекара, управника и 
службеника третмана. Ови обиласци су у случајевима извршења у које је НПМ остварио увид  били 
редовни (лекар свакодневно, управник и васпитач једном недељно). Увидом у документацију 
уочено је да се лекарски преглед обавља и пре извршења мере. Иако Завод нема лекара у радном 
односу, службеници наводе да ангажовани лекар живи близу и да у случају потребе, као што је 
обавеза обиласка осуђених који извршавају самицу или усамљење, долази у Завод свакодневно. 
 
2.3.3. ȶȺȹȾȼȺȷȬ ȹȬȰ ȼȬȰȺȸ ȳȬȮȺȰȬ 
 
О обиласцима Завода од стране спољних контролних механизама се води евиденција у Дежурној 
служби. Из ове евиденције се види да судија за извршење кривичних санкција Вишег суда у 
Крушевцу редовно обилази осуђене (једном у четири месеца) и притворене (једном у петнаест 
дана). У овој евиденцији судија за извршење није забележио да је имао било каквих примедби. 
Затвореници су потврдили да виђају судију, али су нагласили да спаваонице обилази у пратњи 
припадника Службе за обезбеђење. 
 
Одељење за инспекцију Управе је последњи надзор на радом Завода обавило током 2017. године, а 
у марту се очекује контролни надзор, у циљу праћења поступања по наложеним мерама.132 
 
2.4. ȾȼȱȾȸȬȹ ȴ ȻȺȷȺȲȬȥ ȷȴɂȬ ȷȴɄȱȹȴɁ ȽȷȺȭȺȰȱ 
2.4.1. ȾȼȱȾȸȬȹ 
 

2.4.1.1. ȺɜɏɌəɔɓɌɢɔɳɌ ɔ ɑɐɟɖɌɢɔɳɌ ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ ɟ Ƚɗɟɒɍɔ ɓɌ ɞɜɑɞɘɌə 
 

                                                 
130 Више о материјалним условима у овој просторији у поглављу 2.1.1. Просторије – спаваонице. 
131 На пример, Нелсон Мандела правила, прав. 45.1: Самица ће се користити само у изузетним случајевима као последње 

средство, што је могуће краће време и биће предмет независног разматрања, и то на основу овлашћења надлежног 
органа. Исто тако, Европска затворска правила, прав. 60.5: Боравак у самици као казна може се изрећи само у изузетним 
случајевима и за одређен временски период, који мора бити што је могуће краћи. 

132 Стручни рад здравствене службе надзире Министарство здравља, више о томе у поглављу 2.5.6.2. Надзор над радом 
здравствене службе. 
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Сходно Правилнику о унутрашњем уређењу и систематизацији радних места у Заводу није 
предвиђена Служба за третман, већ једно извршилачко место за третмански рад са осуђеним и 
прекршајно-кажњеним лицима. У складу са неведеним Правилником, иако постоји непопуњено 
извршилачко место на пословима третмана, службеница третмана по професији психолошкиња, 
већ три и по године ангажована је на одређено време.  
 
22. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу извршилачко место на пословима третмана није попуњено у складу са актуелном 
систематизацијом. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȼɌɐəɚ ɘɑɝɞɚ ɝɑ ɘɚɒɑ ɛɚɛɟəɔɞɔ, Ɍɖɚ ɳɑ ɛɜɑɐɎɔɭɑəɚ ɛɜɚɛɔɝɚɘ ɚ ɟəɟɞɜɌɤɵɑɘ ɟɜɑɭɑɵɟ ɔ ɝɔɝɞɑɘɌɞɔɓɌɢɔɳɔ 
ɜɌɐəɔɡ ɘɑɝɞɌ ɟ ȿɛɜɌɎɔ ɔ Ɍɖɚ ɝɑ ɵɑɏɚɎɚ ɛɚɛɟɵɌɎɌɵɑ ɟɖɗɌɛɌ ɟ ɠɔəɌəɝɔɳɝɖɔ ɛɗɌə.133 
 

ȿɖɚɗɔɖɚ ɳɑ ɞɚ ɘɚɏɟɶɑ, ɓɌɞɎɚɜɝɖɚ ɚɝɚɍɴɑ ɘɚɜɌ ɐɌ ɔɘɌ ɐɚɎɚɴɌə ɍɜɚɳ ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɝɞɌ, ɖɌɚ ɤɞɚ ɝɟ ɛɝɔɡɔɳɌɞɜɔ, 
ɛɝɔɡɚɗɚɓɔ, ɝɚɢɔɳɌɗəɔ ɜɌɐəɔɢɔ, əɌɝɞɌɎəɔɢɔ ɔ ɛɜɔɎɜɑɐəɔ ɔəɝɞɜɟɖɞɚɜɔ. ȿɝɗɟɏɑ ɝɚɢɔɳɌɗəɔɡ ɜɌɐəɔɖɌ, 
əɌɝɞɌɎəɔɖɌ ɔ ɛɜɔɎɜɑɐəɔɡ ɔəɝɞɜɟɖɞɚɜɌ ɶɑ ɍɔɞɔ ɚɝɔɏɟɜɌəɑ əɌ ɞɜɌɳəɚɳ ɚɝəɚɎɔ.134  
 

Ƚɞɜɟɣəɚ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚ ɚɝɚɍɴɑ ɝɑ ɛɜɔɘɌ ɟ ɝɞɌɗəɔ ɜɌɐəɔ ɚɐəɚɝ ɔ ɔɘɌ ɝɞɌɞɟɝ ɳɌɎəɔɡ ɝɗɟɒɍɑəɔɖɌ ɝɌ ɝɞɌɗəɔɘ 
ɓɌɛɚɝɗɑɵɑɘ ɖɚɳɑ ɓɌɎɔɝɔ ɔɝɖɴɟɣɔɎɚ ɚɐ ɵɔɡɚɎɚɏ ɐɚɍɜɚɏ ɛɚəɌɤɌɵɌ, ɑɠɔɖɌɝəɚɝɞɔ, ɐɚɍɜɚɏ ɠɔɓɔɣɖɚɏ ɔ ɛɝɔɡɔɣɖɚɏ 
ɓɐɜɌɎɴɌ ɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɝɞɜɟɣəɑ ɝɛɜɑɘɑ.135 
 

ȽɞɜɟɣɵɌɢɔ ɖɌɚ ɤɞɚ ɝɟ ɛɝɔɡɚɗɚɓɔ, ɝɚɢɔɳɌɗəɔ ɜɌɐəɔɢɔ, əɌɝɞɌɎəɔɢɔ ɔ ɔəɝɞɜɟɖɞɚɜɔ ɓɌ ɝɞɜɟɣəɚ 
ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɑ, ɠɔɓɔɣɖɚ ɎɌɝɛɔɞɌɵɑ ɔ ɝɛɚɜɞ, ɍɔɶɑ ɓɌɝɞɟɛɴɑəɔ ɟ ɚɝɚɍɴɟ ɤɞɚ ɳɑ Ɏɔɤɑ ɘɚɏɟɶɑ.136 
 

ȶɚɘɔɞɑɞ ɚɐɌɎəɚ ɝɘɌɞɜɌ ɐɌ ɘɚɜɌ ɛɚɝɞɚɳɌɞɔ ɐɚɎɚɴɌə ɍɜɚɳ ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɛɜɌɎɔɗəɚ əɌɐɏɗɑɐɌɗɑ 
ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ, ɞɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɛɚɐɜɒɌɎɌɗɔ ɳɑɐəɔ ɐɜɟɏɑ ɟ ɚɍɌɎɴɌɵɟ ɐɟɒəɚɝɞɔ. ȽɎɑ ɟɖɟɛəɚ, ɘɌɗɔ ɍɜɚɳ 
ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ ɔ/ɔɗɔ ɛɜɔɝɟɝɞɎɌ ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ, ɤɞɚ ɟɘɌɵɟɳɑ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɐɔɜɑɖɞəɚɏ ɖɚəɞɌɖɞɌ ɝɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ, 
əɑ ɝɌɘɚ ɐɌ ɶɑ ɔɓɎɑɝəɚ ɚɞɑɒɌɞɔ ɜɌɓɎɚɳ ɛɚɓɔɞɔɎəɔɡ ɚɐəɚɝɌ, Ɏɑɶ ɶɑ ɛɜɚɟɓɜɚɖɚɎɌɞɔ əɑɝɔɏɟɜəɚ ɔ ɚɛɌɝəɚ 
ɚɖɜɟɒɑɵɑ ɔ ɓɌ ɓɌɛɚɝɗɑəɑ ɔ ɓɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ.137 
 

ȹɑɚɛɡɚɐəɚ ɳɑ ɓɌɛɚɝɗɔɞɔ Ɏɑɶɔ ɍɜɚɳ ɝɗɟɒɍɑəɔɖɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ, ɤɞɚ ɳɑ ɏɗɌɎəɔ ɛɜɑɐɟɝɗɚɎ ɐɌ ɝɑ ɝɞɜɟɣəɔ ɜɌɐ 
ɛɚɐɔɏəɑ əɌ Ɏɔɤɔ əɔɎɚ.138 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɛɜɑɐɟɓɑɶɑ ɛɚɞɜɑɍəɑ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɟ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ 
əɌ ɛɚɝɗɚɎɔɘɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɛɚɛɟəɔɗɚ ɜɌɐəɚ ɘɑɝɞɚ ɛɜɑɐɎɔɭɑəɚ Ɍɖɞɟɑɗəɚɘ ɝɔɝɞɑɘɌɞɔɓɌɢɔɳɚɘ. 
 

 
Послови на којима је службеница третмана ангажована су психодијагностичка процена осуђених и 
прекршајно - кажњених лица приликом пријема на извршење казне, доношење предлога програма 
поступања и спровођење програма поступања. Просечан број осуђених и прекршајно- кажњених 
лица од почетка до истека казне на годишњем нивоу буде око 40-50 лица. Службеница третмана 
није ангажована на пословима извршења ваназаводских санкција и мера у Повереничкој 
канцеларији у Крушевцу. 
 
  

                                                 
133 Закон о извршењу кривичних санкција ("Сл. гласник РС", бр. 55/2014), чл.253.ст.3. 
134 Нелсон Мендела правила, прав. 78. 
135 Препорука Комитета министара државама чланицама Савета Европе у вези са затворским правилима, чл. 78. 
136 Препорука Комитета министара државама чланицама Савета Европе у вези са затворским правилима чл. 89.1. 
137 Извештај за Владу Р. Србије о посети Европског комитета, т. 145. ст. 3. 
138 Акциони план за спровођење Стратегије за смањење преоптерећености смештајних капацитета у заводима за 

извршење кривичних санкција у Републици Србији до 2020. године, ефикасније спровођење програма поступања у 
циљу напредовања у третману осуђених тач. 2. 
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2.4.1.2. Ȼɜɔɳɑɘ ɔ ɟɞɎɜɭɔɎɌɵɑ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ 
 
Осуђени се по пријему у Завод смештају у пријемну собу у којој се задржавају до 20 дана, како би се 
извршиле психодијагностичке процене и донео програм поступања. У пријемној соби осуђени се 
упознају са кућним редом, дужностима и обавезама у Заводу и прописима којима је регулисано 
извршење казне. У разговору са тимом НПМ, осуђени у пријему навели су да су задовољни 
поступањем службеника Завода, али да смештајни услови нису задовољавајући и да топле воде нема 
у довољној количини. На шетњи проводе око 3 часа дневно и то 2 часа преподне и 1 час поподне. 
Такође, навели су да се дешава да поједина лица у пријему услед попуњених капацитета спавају на 
поду. Службеница третмана наводи да се дешава да пријемна соба буде пренасељена, као и да 
осуђени у пријему некада спавају на поду, али да је то обично ноћ или две, док се не нађе решење 
за обезбеђивање лежаја и смештаја осуђеног у неку другу собу. Пренасељеност је последица малог 
смештајног капацитета Завода, па и самог пријема.  
 
Основни вид третманског рада са осуђенима је индивидуални рад, радно ангажовање и спорадичне 
спортске активности. Индивидуални рад подразумева индивидуалне планиране и непланиране 
разговоре. Планирани разговори обављају се у складу са постављеним индивидуалним циљевима 
и роковима предвиђеним за њихову реализацију (једном месечно или на 15 дана), док се 
неланирани воде на иницијативу осуђених. Током обиласка Завода, тим НПМ обавио је разговоре 
се појединим осуђенима који су изнели примедбе на васпитно-корективни рад, у смислу да 
службеница третмана ретко обавља разговоре самоиницијативно, већ само на њихов захтев.  
 
Службеница третмана наводи, да је за кратко трајања казни (до 6 месеци), могуће једино помоћи 
осуђеном да стекне увид у постојање тешкоћа у сопственом понашању, отежаног функционисања 
у друштву и да усмери осуђеног за даљу помоћ и решавање постојећих проблема након истека 
казне. Службеница третмана наводи да око 90% осуђених чине повратници, од тога велики број 
зависници од психоактивних супстанци који су и кривична дела починила под њиховим дејством. 
Специјализовани програми третмана према овој групи осуђених се не спроводе услед непостојања 
обука о њиховом спровођењу, али и кратког трјања казни. Управа за извршење кривичних санкција 
доставила је одговор НПМ на препоруку из Извештаја о посети Казнено - поправном заводу у 
Ћуприји139 да са обуком специјалистичких програма третмана треба да се отпочне крајем 2017. 
године. Током НПМ посете Крушевцу, службеница третмана је навела да још увек није добила 
позив на ову обуку.  
 
23. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Службеница третмана у Заводу није укључена у обуку о специјализованим програмима 
третмана.  

 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

Ƚɞɜɟɣəɚ ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɑ ɔ ɟɝɌɎɜɤɌɎɌɵɑ ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ ɟ ȿɛɜɌɎɔ ɚɍɌɎɴɌɳɟ ɝɑ ɟ ɂɑəɞɜɟ ɓɌ ɚɍɟɖɟ ɔ ɝɞɜɟɣəɚ 
ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɑ ȿɛɜɌɎɑ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ (ɟ ɐɌɴɑɘ ɞɑɖɝɞɟ: ɂɑəɞɌɜ ɓɌ ɚɍɟɖɟ).  
 

ɂɑəɞɌɜ ɓɌ ɚɍɟɖɟ, ɛɚ ɛɚɞɜɑɍɔ, ɚɜɏɌəɔɓɟɳɑ ɔ ɝɛɜɚɎɚɐɔ ɝɞɜɟɣəɚ ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɑ, ɚɍɟɖɟ ɔ ɟɝɌɎɜɤɌɎɌɵɑ 
ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ ɔ ɟ ɐɜɟɏɔɘ ɐɜɒɌɎəɔɘ ɚɜɏɌəɔɘɌ.  
 

ɂɑəɞɌɜ ɓɌ ɚɍɟɖɟ ɖɚɚɜɐɔəɔɜɌ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɓɌɎɚɐɌ ɟ ɝɛɜɚɎɚɭɑɵɟ ɚɍɟɖɑ ɔ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ 
ɗɔɢɌ.140  
 

                                                 
139 Извештај број. 281-33/17 од јуна 2017. године, препорука под редним бројем 29.  
140 Закон о извршењу кривичних санкција, чл.17.ст.1,2 и 3.  
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ȶɚəɞɔəɟɔɜɌəɚ ɝɛɜɚɎɚɐɔɞɔ  ɚɍɟɖɑ ɝɗɟɒɍɑəɔɖɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɝɌ Ɍɖɢɑəɞɚɘ əɌ ɚɐɜɑɭɔɎɌɵɟ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɔɡ 
ɢɔɴɑɎɌ, ɛɜɑɔɝɛɔɞɔɎɌɵɟ ɔ ɔɓɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔ ɛɜɔɘɑəɔ ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɓɚɎɌəɔɡ ɛɜɚɏɜɌɘɌ.141 
 

ȴɓɜɌɐɌ ɔ ɟɎɚɭɑɵɑ ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɓɚɎɌəɔɡ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ.142 
 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɟɖɴɟɣɔɶɑ ɝɗɟɒɍɑəɔɢɟ ɞɜɑɞɘɌəɌ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɟ 
ɚɍɟɖɟ ɚ ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɓɚɎɌəɔɘ ɛɜɚɏɌɘɔɘɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ. 

 
Увидом у поједина „мишљења службеника третман осуђених“ утврђено је да је као резултат 
психодијагностичких процена током пријема за области високог степена ризика између осталих 
неведена и „склоност конзумацији алкохола“, да постоји потреба за лечењем од болести зависности, 
те је сходно томе одређен и индивидуални циљ „успостављање и одржавање апстинеције“. 
Међутим, како се специјализовани програми третмана не спроводе, реализације постављеног 
индивидуалног циља није реална и могућа.  
 
24. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У појединим Одлукама о програму поступања постављају се индивидуални циљеви за које у 
Заводу не постоје могућности за реализације (недостатак простора или програма за реализацију 
истих).  
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȿ ɟɞɎɜɭɔɎɌɵɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɝɞɜɟɣəɔ ɞɔɘ ɐɑɠɔəɔɝɌɶɑ ɛɚɝɑɍəɑ ɛɚɝɞɟɛɖɑ ɔ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ Ɏɚɐɑɶɔ 
ɜɌɣɟəɌ ɚ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔɘɌ ɓɌɎɚɐɌ ɓɌ ɵɔɡɚɎɟ ɜɑɌɗɔɓɌɢɔɳɟ.143  
 

ȴəɞɑɜɎɑəɢɔɳɑ ɟ ɚɖɎɔɜɟ ȻɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɞɜɑɍɌ ɛɚɝɑɍəɚ ɐɌ ɝɑ ɚɐəɚɝɑ əɌ ɚɍɗɌɝɞɔ ɠɟəɖɢɔɚəɔɝɌɵɌ 
ɚɝɟɭɑəɚɏ ɛɜɚɢɑɵɑəɑ Ɏɔɝɚɖɔɘ ɔ ɝɜɑɐɵɔɘ ɝɞɑɛɑəɚɘ ɜɔɓɔɖɌ.144   
 

ȽɎɜɡɌ ɔɓɜɌɐɑ ȻɜɑɐɗɚɏɌ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɳɑɝɞɑ ɐɑɠɔəɔɝɌɵɑ ɟɗɚɏɑ ɔ ɟɣɑɤɶɑ ɣɗɌəɚɎɌ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ ɟ 
əɌɣɔəɟ ɚɐɜɑɭɔɎɌɵɌ ɔ ɜɌɝɛɚɜɑɭɔɎɌɵɌ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɟ ɏɜɟɛɟ, ɚɐɑɴɑɵɑ, ɝɘɑɤɞɌɳ, ɖɌɚ ɔ ɚɐɜɑɭɔɎɌɵɑ ɛɚɝɞɟɛɌɖɌ ɔ 
ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɖɚɳɔ ɶɑ ɍɔɞɔ ɜɑɌɗɔɓɚɎɌəɔ.145  
 
ȶɚəɞɔəɟɔɜɌəɚ ɝɛɜɚɎɚɐɔɞɔ  ɚɍɟɖɑ ɝɗɟɒɍɑəɔɖɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɝɌ Ɍɖɢɑəɞɚɘ əɌ ɚɐɜɑɭɔɎɌɵɟ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɔɡ 
ɢɔɴɑɎɌ, ɛɜɑɔɝɛɔɞɔɎɌɵɟ ɔ ɔɓɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔ ɛɜɔɘɑəɔ ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɓɚɎɌəɔɡ ɛɜɚɏɜɌɘɌ.146 
 

ȴɓɜɌɐɌ ɔ ɟɎɚɭɑɵɑ ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɓɚɎɌəɔɡ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ.147 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɝɞɎɚɜɔɞɔ ɟɝɗɚɎɑ ɓɌ ɜɑɌɗɔɓɌɢɔɳɟ ɛɚɝɞɌɎɴɑəɔɡ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɔɡ ɢɔɴɑɎɌ. 
 

                                                 
141 Акциони план за спровођење Стратегије за смањење преоптерећености смештајних капацитета у заводима за 

извршење кривичних санкција у Републици Србији до 2020. године, „Eфикасније спровођење програма поступања у 
циљу напредовања у третману осуђених“ тач. 2. 

142 Ibid 
143 Правилник о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању осуђених лица "Сл. гласник 

РС", бр. 66/2015, чл. 12. ст. 2. 
144 Директива о начину рада службеника третмана у Заводима, процедурама у раду и изгледу  и садржају докумената 

током утврђивања, спровођења и измене програма поступања са лицима осуђеним за кривична дела и прекршај, број 
110-00-14/15-01 од 29. октобра 2015. год. 

145 Директива о начину рада службеника третмана у Заводима, процедурама у раду и изгледу и садржају докумената 
током утврђивања, спровођења и измене програма поступања са лицима осуђеним за кривична дела и прекршај, 
поглавље: ''Израда предлога програма поступање стручног тима''. 

146 Акциони план за спровођење Стратегије за смањење преоптерећености смештајних капацитета у заводима за 
извршење кривичних санкција у Републици Србији до 2020. године, „Ефикасније спровођење програма поступања у 
циљу напредовања у третману осуђених“ тач. 2. 

147 Ibid 
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Групни облици васпитно – корективног рада са осуђенима се не спроводе, јер по наводима 
службеница третмана, с обзиром на кратко трајање казни и велику флуктуацију осуђених, тешко је 
формирати и одржати је групу од почетка до краја,  с обзиром да долази до њеног осипања. Већина 
осуђених и прекршајно-кажњених лица свакодневно већи део дана проводе у дневном боравку или 
спаваоницама.  
 
Третмански рад са притвореницима се не ради, осим повремених разговора у кризним ситуацијама, 
када је потребна хитна интервенција. Међутим, службеница третмана наводи да су такве ситуације 
ретке. 
 
2.4.1.3. ȴɓɘɑəɌ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ / əɌɖəɌɐəɚ ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɑ 
 
Измена програма поступања подразумева предходну процену понашања осуђеног, степен сарадње 
у реализацији програма поступања и постигнуте резултате, као и настале околности током 
извршења казне. Како су у питању кратке казне, измена програма поступања ради се и пре рокова 
одређених Правилником о третману, програму поступања, разврставању и накнадном 
разврставању. На дан посете тима НПМ број осуђених био је 37, од тога њих 8 разврстани у групу 
В, 24 у групу Б, једно лице у групу А, а 4 лица су била у пријему.  
 
Прегледом досијеа осуђених, утврђено је да је једном осуђеном за учињени тежи дисциплински 
преступ изречена дисциплинска мера одузимање додељених проширених права и погодности у 
трајању од 1 месец, као и да је због чињенице да је учинио тежи преступ, а на основу обавезујуће 
одредбе из Закона о извршењу кривичних санкција,148 накнадно разврстан у групу са мањим 
степеном посебних права (из групе Б1 у групу Б2). Додатно, овом осуђеном су одлуком управника 
одузета проширена права и погодности. Дакле, осуђеном не само да је због дисциплинске мере 1 
месец забрањено да користи додељена проширена права и погодности, већ су њему и одвојеном 
одлуком, донетом неколико дана након одлуке о дисциплинском кажњавању, проширена права и 
погодности до даљњег одузети. У образложењу одлуке наведено је да је осуђени дисциплински 
кажњен за тежи дисциплински преступ, на основу чега је поднет предлог да се накнадно разврста 
у неповољнију групу, ''што у конкретном случају значи да осуђени… из групе Б1 буде разврстан у 
групу Б2, као и да му се одузму погодности''. 
 
Против одлуке о одузимању осуђени је поднео жалбу директору Управе, која је одбијена као 
неоснована. У делу образложења другостепеног решења у којем се разматра одлука о одузимању је 
наведено да је ова одлука правилно донета ''с обзиром да се према одредбама чл. 23. напред 
цитираног Правилника о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању 
осуђених лица проширена права додељују и користе на основу посебно доброг владања и залагања 
у програму поступања, и у оквиру групе у којој се осуђени налази, те претходно додељена права из 
групе Б1 осуђени више не може користити накнадним разврставањем у групу Б2.'' Даље се наводи 
и да ће се осуђеном проширена права у оквиру групе Б2 доделити када буду испуњени услови из 
Закона и Правилника. 
 
Из свега наведеног се види да је једини разлог накнадног разврставања осуђеног у неповољнију 
групу био то што је учинио тежи дисциплински преступ и да је једини разлог одузимања 
проширених права и погодности био то што је накнадно разврстан у неповољнију групу. 
 
Уколико би се прихватило, овакво тумачење би довело до тога да ће након сваког учињеног тежег 
дисциплинског преступа, с обзиром да се обавезно разврстава у неповољнију групу, осуђеном бити 
одузета додељена проширена права и погодности. Ова околност са једне стране обесмишљава 
постојање одузимања додељених проширених права и погодности као дисциплинске мере и 

                                                 
148 Чл. 74. ст. 6. Закона: Осуђени се накнадно разврстава у групу са мањим степеном посебних права и погодности на 

основу изречене дисциплинске казне за тежи дисциплински преступ или накнадно утврђеног повећаног степена 
ризика. 
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ограничавање њеног трајања важећим Законом на период до три месеца,149 а са друге стране отвара 
питање постојања двоструког кажњавања: осуђеном ће за учињени тежи дисциплински преступ 
бити изречена нека од предвиђених дисциплинских мера, а потом ће му бити одузета додељена 
проширена права и погодности из разлога промене групе,150 па и троструког кажњавања, имајући 
у виду да се осуђени разврстава у неповољнију групу. Док је разврставање у неповољнију групу 
последица изричите законске одредбе, одузимање проширених права и погодности је ствар 
тумачења релевантних одредби Правилника. 
 
Уз то, предузимање више од једне мере истовремено према затворенику због једног учињеног 
преступа може представљати непропорционални одговор на преступ, без обзира на његову тежину. 
 
Законом о извршењу кривичних санкција и Правилником о третману, програму поступања, 
разврставању и накнадном разврставању осуђених лица151 је прописано да се проширена права и 
погодности могу одузети одлуком управника у случају да осуђени престане да испуњава услове за 
њихово додељивање,152 па НПМ сматра да само у том случају одлука о одузимању може бити донета. 
Другим речима, сама околност да је осуђени накнадно разврстан у другу групу не може значити 
аутоматско одузимање свих до тада додељених посебних права и погодности, већ таква одлука мора 
бити заснована на утврђењу да је осуђени престао да испуњава услове за њихово коришћење. У 
прилог овоме говори чињеница да, упркос тврдњи из другостепеног решења да се ова права и 
погодности ''додељују и користе … у оквиру групе у којој се осуђени налази,'' па због тога права 
додељена у претходној групи више не могу да се користе у новој групи, није примећена пракса да 
се проширена права и погодности одузимају приликом накнадног разврставања у повољнију 
групу.153 Такође, накнадно разврставање у другу групу не значи нужно да одређена проширена 
права и погодности не могу да се корите у новој групи, па чак и ако је случај о накнадном 
разврставању у неповољнију групу. Ово нарочито важи за промену групе у оквиру истог 
одељења,154 јер се сва проширена права и погодности могу користити у оквиру одељења, само је 
разлика између група у ком обиму. У горе описаном случају накнадног разврставања из Б1 у Б2, 
разлике су у томе што би погодност посете породици и сродницима о викенду и празницима у 
групи Б2 могла да се користи у укупном трајању до 48 сати месечно, а у месецу у ком је нерадни 
државни и верски празник до 72 сата, док у групи Б1 у укупном трајању до 72, односно 96 сати 
месечно,155 као и у томе што би у групи Б1 три петине утврђеног годишњег одмора могло да се 
користи изван завода, док је у групи Б2 то ограничено на две петине.156 У случају накнадног 
разврставања потребно је дакле прилагодити додељена проширена права и погодности 
ограничењима која постоје у новој групи и НПМ сматра да управо о томе говори одредба из члана 
23. става 1. Правилника – да се осуђеном проширена права и погодности додељују у оквиру групе. 
 
25. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Осуђенима се приликом накнадног разврставања у групу са мањим степеном проширених права 
и погодности одузимају додељена проширена права и погодности аутоматски, без утврђивања 
постојања прописаних разлога за одузимање. 
 

                                                 
149 У претходном Закону о извршењу кривичних санкција (''Сл. гласник РС'', бр. 85/05, 72/09 и 31/11), који је престао да 

важи даном ступања на снагу актуелног Закона, ова мера се није изрицала на ограничени временски период. 
150 Ствар додатно усложњава околност да је одузимање додељених проширених права и погодности у исто време и једна 

од предвиђених дисциплинских мера и мера одговора на осуђениково неиспуњавање програма поступања, с тиме што 
се у дисциплинском поступку изриче на период до 3 месеца, па практично представља суспензију коришћења 
проширених права и погодности. 

151 ''Сл. гласник РС'', бр. 55/14. 
152 Посебно добро владање и залагање у остваривању програма поступања и реализацији индивидуалних циљева – чл. 

129. ст. 1. Закона о извршењу кривичних санкција и чл. 23. ст. 1. Правилника о третману, програму поступања, 
разврставању и накнадном разврставању осуђених лица. 

153 Групу са већим степеном проширених права и погодности. 
154 Накнадна разврставања осуђених из А1 у А2, из Б1 у Б2 и из В1 у В2. 
155 Правилник о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању осуђених лица, чл. 26. и 27. 
156 Правилник о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању осуђених лица, чл. 28. ст. 2. 
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ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȹɔɳɑɐɌə ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ əɑɶɑ ɍɔɞɔ ɝɌəɖɢɔɚəɔɝɌə, ɚɝɔɘ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɛɜɚɛɔɝɌəɔɘ ɓɌɖɚəɚɘ ɔɗɔ 
ɛɜɚɛɔɝɚɘ ɖɚɳɔ ɝɑ ɛɚɘɔɵɟ ɟ ɛɜɌɎɔɗɟ 37 ɔ ɛɜɔəɢɔɛɔɘɌ ɛɜɌɎɔɣəɚɝɞɔ ɔ ɟ ɛɜɌɎɔɣəɚɘ ɛɚɝɞɟɛɖɟ. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɖ 
əɔɖɌɐɌ əɑɶɑ ɍɔɞɔ ɝɌəɖɢɔɚəɔɝɌə ɐɎɌɛɟɞ ɓɌ ɔɝɞɚ ɐɑɗɚ ɔɗɔ ɛɜɑɖɜɤɌɳ.157 
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɑ ɟɛɜɌɎɑ ɶɑ ɚɍɑɓɍɑɐɔɞɔ ɛɜɚɛɚɜɢɔɚəɌɗəɚɝɞ ɔɓɘɑɭɟ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɑ ɝɌəɖɢɔɳɑ ɔ ɛɜɑɝɞɟɛɌ ɓɌ ɖɚɳɔ ɳɑ 
ɟɞɎɜɭɑəɌ ɔ Ɏɚɐɔɶɑ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɑɎɔɐɑəɢɔɳɑ ɚ ɝɎɔɘ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɔɘ ɝɌəɖɢɔɳɌɘɌ.158 
 

ȾɑɒɔəɌ ɔɓɜɑɣɑəɑ ɖɌɓəɑ ɍɔɶɑ ɝɜɌɓɘɑɜəɌ ɛɜɑɖɜɤɌɳɟ.159 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɖ əɔɖɌɐɌ əɑɶɑ ɍɔɞɔ ɖɌɒɵɑə ɐɎɌ ɛɟɞɌ ɓɌ ɔɝɞɟ ɜɌɐɵɟ ɔɗɔ ɛɚɝɞɟɛɌɵɑ.160 
 

ȽɌ ɚɝɟɭɑəɔɘ ɝɑ əɌ ɚɝəɚɎɟ ɟɞɎɜɭɑəɔɡ ɖɌɛɌɢɔɞɑɞɌ, ɛɚɞɜɑɍɌ ɔ ɝɞɑɛɑəɌ ɜɔɓɔɖɌ ɛɚɝɞɟɛɌ əɌ əɌɣɔə ɖɚɳɔ ɟ 
əɌɳɎɑɶɚɳ ɘɑɜɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌ ɵɑɏɚɎɚɳ ɗɔɣəɚɝɞɔ, ɟ ɢɔɴɟ ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɌ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ.161 
 

Ⱥɐɗɟɖɟ ɚ ɐɚɐɑɴɔɎɌɵɟ ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɐɚəɚɝɔ əɌ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑə ɛɜɑɐɗɚɏ 
ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɛɜɚɛɔɝɚɘ ɖɚɳɔ ɟɜɑɭɟɳɑ ɞɜɑɞɘɌə, ɛɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɑ ɔ əɌɖəɌɐəɚ 
ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɑ ɚɝɟɭɑəɔɡ.  
ȿ ɝɗɟɣɌɳɟ ɐɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɛɜɑɝɞɌəɑ ɐɌ ɔɝɛɟɵɌɎɌ ɟɝɗɚɎɑ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 1. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ, ɝɞɜɟɣəɔ ɞɔɘ ɓɌɎɚɐɌ ɘɚɒɑ 
ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɛɜɑɐɗɚɒɔɞɔ ɚɐɟɓɔɘɌɵɑ əɑɖɔɡ ɚɐ ɐɚɐɑɴɑəɔɡ ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ.  
Ⱥɐɗɟɖɟ ɚ ɚɐɟɓɔɘɌɵɟ ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ ɐɚəɚɝɔ ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ.162 
 

ȻɜɑɘɌ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ əɑ ɝɘɑ Ɏɔɤɑ ɛɟɞɌ ɛɜɔɘɑəɔɞɔ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɌ ɘɑɜɌ ɓɌ ɔɝɞɟ ɜɌɐɵɟ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɝɖɚɏ 
ɛɜɑɝɞɟɛɌ.163 
 

ȻɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɟ ɝɘɔɝɗɟ ɚɎɚɏ ɛɜɌɎɔɗəɔɖɌ, ɳɑ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɚ ɛɜɔɗɌɏɚɭɌɎɌɵɑ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɛɜɑɘɌ ɚɝɟɭɑəɚɘ 
ɗɔɢɟ ɟ ɓɌɎɔɝəɚɝɞɔ ɚɐ ɛɜɚɢɑəɑ ɜɔɓɔɖɌ, ɖɌɛɌɢɔɞɑɞɌ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɔ ɵɑɏɚɎɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ.164 
 

ȻɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɟɞɎɜɭɟɳɑ ɝɑ ɟ ɓɌɎɔɝəɚɝɞɔ ɚɐ ɛɜɚɢɑəɑ ɜɔɓɔɖɌ, ɖɌɛɌɢɔɞɑɞɌ ɔ ɛɚɞɜɑɍɌ ɚɝɟɭɑəɚɏ.165 
 

Ⱥɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ ɛɜɚɤɔɜɑəɌ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ ɐɚɐɑɴɟɳɟ ɟ ɚɖɎɔɜɟ ɏɜɟɛɑ, əɌ ɚɝəɚɎɟ ɛɚɝɑɍəɚ ɐɚɍɜɚɏ ɎɗɌɐɌɵɌ ɔ 
ɓɌɗɌɏɌɵɌ ɟ ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔ ɜɑɌɗɔɓɌɢɔɳɔ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɔɡ ɢɔɴɑɎɌ.  
Ⱥɐɗɟɖɟ ɚ ɐɚɐɑɴɔɎɌɵɟ ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɐɚəɚɝɔ ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ, əɌ 
ɚɍɜɌɓɗɚɒɑəɔ ɛɜɑɐɗɚɏ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ.166 
 

Ƚɞɜɟɣəɔ ɞɔɘ ɘɚɒɑ ɛɜɑɐɗɚɒɔɞɔ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ ɚɐɟɓɔɘɌɵɑ əɑɖɔɡ ɚɐ ɐɚɐɑɴɑəɔɡ ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ ɛɜɌɎɌ ɔ 
ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ ɟ ɚɖɎɔɜɟ ɏɜɟɛɑ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ.167 
 

ȴɓɜɌɐɌ ɛɜɑɐɗɚɏɌ ɚ ɔɓɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔ əɌɖəɌɐəɚɘ ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɟ168 
 

ȻɜɚɢɑɐɟɜɌ 
1. Ƚɗɟɒɍɑəɔɖ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɝɞɜɟɣəɚɘ ɞɔɘɟ ɐɚɝɞɌɎɴɌ ɔɓɎɑɤɞɌɳ ɚ ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ. 
Ȼɜɔɗɔɖɚɘ ɔɓɜɌɐɑ ɔɓɎɑɤɞɌɳɌ ɚ ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɝɗɟɒɍɑəɔɖ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɞɜɑɍɌ ɛɜɑɢɔɓəɚ 
ɐɌ əɌɎɑɐɑ ɝɎɑ ɍɔɞəɑ ɚɖɚɗəɚɝɞɔ ɖɚɳɑ ɝɑ ɚɐəɚɝɑ əɌ ɐɚɝɌɐɌɤɵɟ ɛɜɔɘɑəɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ. 
2. Ƚɞɜɟɣəɔ ɞɔɘ ɓɌɎɚɐɌ ɛɜɔɍɌɎɴɌ ɔ ɚɝɞɌɗɌ ɛɔɝɌəɌ ɘɔɤɴɑɵɌ ɓəɌɣɌɳəɌ ɓɌ ɚɐɗɟɖɟ ɚ ɔɓɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ 
ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ. 

                                                 
157 Нелсон Мандела правила, прав. 39.1. 
158 Нелсон Мандела правила, прав. 39.2. 
159 Европска затворска правила, прав. 60.2. 
160 Европска затворска правила, прав. 63. 
161 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 44. ст. 1. 
162 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 129. ст. 4 – 6. 
163 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 156. ст. 3. 
164 Правилник о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању осуђених лица, чл. 3. 
165 Правилник о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању осуђених лица, чл. 8. ст. 1. 
166 Правилник о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању осуђених лица, чл. 23. 
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3. Ƚɞɜɟɣəɔ ɞɔɘ ɐɚɝɞɌɎɴɌ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑə ɛɜɑɐɗɚɏ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ ɓɌ ɔɓɘɑəɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ. 
Ȼɜɑɐɗɚɏ ɓɌ ɔɓɘɑəɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɝɑ ɛɚɛɟɵɌɎɌ ɟ ɑɗɑɖɞɜɚəɝɖɚɳ ɠɚɜɘɔ, ɝɌɐɜɒɔ ɝɎɑ ɛɚɐɌɞɖɑ ɖɚɳɑ ɝɟ 
ɣɗɌəɚɎɔ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ ɐɚɝɞɌɎɔɗɔ ɟ ɛɔɝɌəɚɳ ɠɚɜɘɔ ɔ ɓɌɳɑɐəɚ ɝɌ ɚɍɜɌɝɢɑɘ ɝɑ ɟɗɌɒɟ ɟ ɐɚɝɔɳɑ ɚɝɟɭɑəɚɏ. 
é 
ȺɍɜɌɓɌɢ ɝɌɐɜɒɔ ɝɗɑɐɑɶɑ ɛɚɐɌɞɖɑ: 
é 
- ɛɜɑɐɗɚɏ ɓɌ ɚɐɟɓɔɘɌɵɑ ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ ð əɌɎɑɝɞɔ ɛɜɚɤɔɜɑəɌ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ ɣɔɳɑ ɝɑ 
ɚɐɟɓɔɘɌɵɑ ɛɜɑɐɗɌɒɑ, Ɍɖɚ ɝɑ ɛɜɑɐɗɚɏ ɔɓɘɑəɑ əɑ ɚɐəɚɝɔ əɌ ɞɚ, ɛɚɴɑ ɚɝɞɌɎɔɞɔ ɛɜɌɓəɚ 
é 
ȿ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɟ əɌɎɑɝɞɔ ɜɌɓɗɚɏɑ ɖɚɳɔɘɌ ɝɑ ɜɟɖɚɎɚɐɔɚ ɝɞɜɟɣəɔ ɞɔɘ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɐɌɎɌɵɌ ɛɜɑɐɗɚɏɌ 
ɔɓɘɑəɑ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ (ɐɌ ɗɔ ɳɑ ɚɝɟɭɑəɔ ɛɜɔɡɎɌɞɔɚ ɟɞɎɜɭɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɐɌ ɗɔ ɜɑɌɗɔɓɟɳɑ 
ɟɞɎɜɭɑəɑ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɑ ɢɔɴɑɎɑ, ɖɌɖɚ ɝɑ ɛɜɚɢɑɵɟɳɟ ɵɑɏɚɎɔ ɛɚɝɞɔɏəɟɞɔ ɜɑɓɟɗɞɌɞɔ ɟ ɜɑɌɗɔɓɌɢɔɳɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ, 
ɐɌ ɗɔ ɘɟ ɳɑ əɌɖəɌɐəɚ ɟɞɎɜɭɑə ɘɌɵɔ ɔɗɔ Ɏɑɶɔ ɝɞɑɛɑə ɜɔɓɔɖɌé). 
 

ȺɐɏɚɎɚɜəɚɝɞ ɓɌɛɚɝɗɑəɔɡ 
Ƚɗɟɒɍɑəɔɢɔ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɝɟ ɟ ɚɍɌɎɑɓɔ ɐɌ ɛɑɜɔɚɐɔɣəɚ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɓɌɖɚəɚɘ, ɟ ɓɌɎɔɝəɚɝɞɔ ɚɐ ɐɟɒɔəɑ ɖɌɓəɑ, ɖɌɚ 
ɔ ɛɚɝɞɔɏəɟɞɔɡ ɜɑɓɟɗɞɌɞɌ ɟ ɛɜɔɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɛɜɑɔɝɛɔɞɟɳɟ ɛɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔ ɖɚɐ 
ɛɚɝɞɚɳɌɵɌ ɟɝɗɚɎɌ ɛɚɖɜɑəɟ ɔəɔɢɔɳɌɞɔɎɟ ɓɌ ɐɌɎɌɵɑ ɛɜɑɐɗɚɏɌ ɓɌ ɔɓɘɑəɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔ ɐɚɝɞɌɎɑ 
ɳɑ ɚɝɞɌɗɔɘ ɣɗɌəɚɎɔɘɌ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ. ɃɗɌəɚɎɔ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ ɝɟ ɟ ɚɍɌɎɑɓɔ ɐɌ ɟ ɛɜɚɢɑɝɟ ɛɜɑɔɝɛɔɞɔɎɌɵɌ 
ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɛɚɐəɑɝɟ ɎɌɗɔɐəɑ ɛɚɐɌɞɖɑ, ɛɜɚɢɑəɑ ɔ ɘɔɤɴɑɵɌ ɟ ɛɔɝɌəɚɳ ɠɚɜɘɔ, 
ɖɚɳɌ ɝɟ ɚɐ ɎɌɒəɚɝɞɔ ɓɌ ɐɚəɚɤɑɵɑ Ⱥɐɗɟɖɑ ɚ ɔɓɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ. 
 

Ȱɚəɚɤɑɵɑ ɚɐɗɟɖɑ ɚ ɔɓɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔ əɌɖəɌɐəɚɘ ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɟ169 
 

ȻɜɚɢɑɐɟɜɌ 
ȺɍɜɌɓɗɚɒɑə ɛɜɑɐɗɚɏ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ ɚ ɔɓɘɑəɌɘɌ ɟ ɛɜɚɏɜɌɘɟ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔɗɔ ɚ əɌɖəɌɐəɚɘ ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɟ 
ɟɛɜɌɎəɔɖ ɜɌɓɘɌɞɜɌ ɝɌ ɝɎɔɡ ɌɝɛɑɖɌɞɌ ɔ ɟɓɔɘɌɳɟɶɔ ɟ ɚɍɓɔɜ ɝɎɑ ɜɌɝɛɚɗɚɒɔɎɑ ɛɚɐɌɞɖɑ ɔɓ ɗɔɣəɚɏ ɗɔɝɞɌ 
ɚɝɟɭɑəɚɏ, ɐɚəɚɝɔ ɝɎɚɳɟ ɚɐɗɟɖɟ. 
é 
Ȭɖɚ ɝɑ ɚɐɗɟɖɌ ɚ ɔɓɘɑəɔ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɚɐəɚɝɔ ɔ əɌ əɌɖəɌɐəɚ ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɑ, ɐɚɐɑɴɔɎɌɵɑ ɔɗɔ ɚɐɟɓɔɘɌɵɑ 
ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ ɛɜɌɎɌ, ɞɚ ɝɑ əɌ ɚɍɜɌɝɢɟ ɝɌɘɚ ɖɚəɝɞɌɞɟɳɑ, Ɍɗɔ ɳɑ əɑɚɛɡɚɐəɚ ɟɓ ɚɍɜɌɓɌɢ ɔɓɜɌɐɔɞɔ Ⱥɐɗɟɖɟ ɖɚɳɌ 
ɶɑ ɐɌ ɝɌɐɜɒɔ ɟɎɚɐ, ɔɓɜɑɖɟ ɔ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɑ. 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȺɝɟɭɑəɔɘɌ ɝɑ ɛɜɔɗɔɖɚɘ əɌɖəɌɐəɚɏ ɜɌɓɎɜɝɞɌɎɌɵɌ ɟ ɏɜɟɛɟ ɝɌ ɘɌɵɔɘ ɝɞɑɛɑəɚɘ ɛɜɚɤɔɜɑəɔɡ 
ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ əɑɶɑ ɛɚ ɌɟɞɚɘɌɞɔɓɘɟ ɚɐɟɓɔɘɌɞɔ ɐɚɐɑɴɑəɌ ɛɜɚɤɔɜɑəɌ ɛɜɌɎɌ ɔ 
ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ, Ɏɑɶ ɝɌɘɚ ɟɖɚɗɔɖɚ ɝɟ ɟ ɖɚəɖɜɑɞəɚɘ ɝɗɟɣɌɳɟ ɔɝɛɟɵɑəɔ ɛɜɚɛɔɝɌəɔ ɟɝɗɚɎɔ ɓɌ 
ɚɐɟɓɔɘɌɵɑ. 
 

Ȼɜɑɐɗɚɓɔ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɞɔɘɌ ɔ Ⱥɐɗɟɖɑ ɟɛɜɌɎəɔɖɌ ɶɑ ɝɌɐɜɒɌɞɔ ɚɍɜɌɓɗɚɒɑɵɑ ɓɌɤɞɚ ɳɑ ɟ 
ɖɚəɖɜɑɞəɚɘ ɝɗɟɣɌɳɟ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɛɚɞɜɑɍəɚ ɚɐɟɓɑɞɔ ɛɜɚɤɔɜɑəɌ ɛɜɌɎɌ ɔ ɛɚɏɚɐəɚɝɞɔ. 
 

 
2.4.1.4. ȽɚɢɔɳɌɗəɌ ɛɚɐɜɤɖɌ ɔ ɛɜɔɛɜɑɘɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ ɓɌ ɚɞɛɟɝɞ 
 
Према наводима службеника третмана, сарадња са центрима за социјални рад је добра и остварује 
се када постоји потреба за прикупљањем додатних дијагностичких информација о осуђеном и 
његовој породици приликом ступања на издржавање казне, када постоји потреба да се осуђеном 
пружи помоћ у остваривању права из социјалне заштите или у оквиру припреме за отпуст, када је 
потребно проверити да ли осуђени има обезбеђен породични прихват или је потребан други облик 
смештаја. Такође, сарадња са центрима се остварује и када је потребно организовати сусрет 
осуђених са децом. Број поднетих молби за условни отпуст у току 2017. године био је 47, од тога њих 
14 су позитивно решене, док су 33 молбе одбијене.  
 

                                                 
169 Извод из Директиве директора Управе за извршење кривичних санкција о начину рада службеника третмана у 

Заводима, процедурама у раду и изгледу и садржају докумената током утврђивања, спровођења и измене програма 
поступања са лицима осуђеним за кривична дела и прекршај, и начину примене Правилника о третману, 
разврставању и накнадном разврставању осуђених лица. 
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Постпенална подршка и помоћ се обезбеђује у оквиру програма поступања на основу процењених 
и исказаних потреба осуђених за истом. С обзиром да су у питању кратке казне са припремом за 
отпуст почиње се чим осуђени дође на извршење казне, а осуђенима се обично пружају усмене 
информације којим институцијама да се обрати за помоћ након истека казне, добијања једнократне 
новчане помоћи и сл.  
 
Повереничка канцеларија у Крушевцу и даље није почела са подршком и помоћи осуђеном након 
истека казне коју по Закону о извршењу ванзаводских санкција и мера170 треба да спроводи. Како се 
у ОЗ Крушевац упућују осуђени са кратким казнама, као и да је за ово кратко време извршења 
једино могуће постићи освешћивање и увид у проблеме које осуђени има, тим НПМ сматра да 
Повереничка канцеларија у сарадњи са службеницом третмана треба да кроз сачињавање програма 
помоћи осуђеном након истека казне, настави са почетним усмеравањем, саветовањем и подршком 
решавања појединих проблема који су у Заводу идентификовани као ризичне области 
функционисања и утиче на умањивање високог степена ризика у тим областима, олакша 
укључивање осуђених у заједницу и превенира потенцијални криминолошки и пенолошки 
поврата.   
 
25.а 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Повереничка канцеларија у Крушевцу није почела са пружањем постпеналне помоћи и подршке 
осуђенима након извршене казне затвора.  
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȴɓɎɜɤɑɵɌ ɎɌəɓɌɎɚɐɝɖɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɔ ɘɑɜɌ ɝɛɜɚɎɚɐɑ ɝɑ ɜɌɐɔ ɓɌɤɞɔɞɑ ɐɜɟɤɞɎɌ ɚɐ ɖɜɔɘɔəɌɗɔɞɑɞɌ 
ɔɓɎɜɤɑɵɑɘ ɎɌəɓɌɎɚɐɝɖɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɔ ɘɑɜɌ ɟ ɓɌɳɑɐəɔɢɔ ɝɌ ɢɔɴɑɘ ɜɑɝɚɢɔɳɌɗɔɓɌɢɔɳɑ ɔ ɜɑɔəɞɑɏɜɌɢɔɳɑ ɚɝɟɭɑəɔɡ 
ɗɔɢɌ.  
 

ȻɚɝɗɚɎɔ ɔɓɎɜɤɑɵɌ ɝɛɜɚɎɚɐɑ ɝɑ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɚɐɗɟɣɔɎɌɵɌ ɚ ɖɜɔɎɔɣəɚɘ ɏɚɵɑɵɟ, ɚɐɜɑɭɔɎɌɵɟ ɔ ɔɓɎɜɤɑɵɟ ɘɑɜɌ 
ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɌ ɛɜɔɝɟɝɞɎɌ ɚɖɜɔɎɴɑəɚɏ, ɔɓɎɜɤɑɵɟ ɝɌəɖɢɔɳɑ ɔɓɜɑɣɑəɑ ɟɣɔəɔɚɢɟ ɖɌɒɵɔɎɚɏ ɐɑɗɌ, ɔɓɎɜɤɑɵɟ 
ɟɝɗɚɎəɚɏ ɚɞɛɟɝɞɌ ɔ ɛɜɟɒɌɵɟ ɛɚɐɜɤɖɑ ɔ ɛɚɘɚɶɔ ɛɚɝɗɑ ɔɓɎɜɤɑəɑ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ.171 
 

ȿ Ɏɜɤɑɵɟ ɛɚɝɗɚɎɌ ɔɓ ɝɎɚɳɑ əɌɐɗɑɒəɚɝɞɔ ɛɚɎɑɜɑəɔɣɖɌ ɖɌəɢɑɗɌɜɔɳɌ ɝɌɜɌɭɟɳɑ ɔ ɜɌɓɘɑɵɟɳɑ ɛɚɐɌɞɖɑ ɝɌ ɐɜɒɌɎəɔɘ 

ɚɜɏɌəɔɘɌ, əɌɟɣəɔɘ ɟɝɞɌəɚɎɌɘɌ, ɚɜɏɌəɔɘɌ ɗɚɖɌɗəɑ ɓɌɳɑɐəɔɢɑ, ɟɐɜɟɒɑɵɔɘɌ ɔ ɐɜɟɏɔɘ ɔəɝɞɔɞɟɢɔɳɌɘɌ ɖɚɳɑ 

ɝɟ ɚɐ ɓəɌɣɌɳɌ ɓɌ ɚɍɌɎɴɌɵɑ ɵɔɡɚɎɔɡ ɛɚɝɗɚɎɌ.172  

ȻɚɝɗɚɎɔ ɔɓɎɜɤɑɵɌ ɝɟ: éé.ɝɌɎɑɞɚɎɌɵɑ ɔ ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɚɐɜɤɖɑ ɔ ɛɚɘɚɶɔ ɗɔɢɟ ɛɚɝɗɑ ɔɓɎɜɤɑəɑ ɖɌɓəɑ 

ɓɌɞɎɚɜɌ ɐɌ ɔɓɍɑɏəɟ ɛɚəɚɎəɚ ɣɔɵɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɐɑɗɌ;173  
 

ȻɚɎɑɜɑəɔɖ ɓɌ ɛɚɝɗɚɎɑ ɔɓɎɜɤɑɵɌ ɔɓɜɌɭɟɳɑ ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɔ ɛɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɓɌ ɝɎɌɖɚ ɗɔɢɑ ɛɜɑɘɌ ɖɚɳɑɘ ɝɑ 
ɝɛɜɚɎɚɐɔ ɔɓɎɜɤɑɵɑ.  
 

ȻɚɳɑɐɔəɌɣəɔ ɛɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɔɓɜɌɭɟɳɑ ɝɑ əɌ ɚɝəɚɎɟ ɛɜɚɢɑəɑ ɗɔɣəɚɝɞɔ, ɗɔɣəɔɡ ɛɜɔɗɔɖɌ, ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɏ 
ɝɞɌɵɌ, ɝɞɜɟɣəɔɡ ɖɎɌɗɔɠɔɖɌɢɔɳɌ, ɛɜɚɢɑəɑ ɜɔɓɔɖɌ ɔ ɛɚɞɜɑɍɌ ɗɔɢɌ ɛɜɑɘɌ ɖɚɳɑɘ ɝɑ ɝɛɜɚɎɚɐɔ ɔɓɎɜɤɑɵɑ. 
ȻɜɚɏɜɌɘ ɝɑ ɔɓɜɌɭɟɳɑ ɟ ɝɌɜɌɐɵɔ ɝɌ ɚɝɟɭɑəɔɘ ɗɔɢɑɘ.  
 

ȻɚɳɑɐɔəɌɣəɔ ɛɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɝɌɐɜɒɔ ɘɑɞɚɐɑ, ɛɚɝɞɟɛɖɑ ɔ ɜɚɖɚɎɑ ɓɌ ɵɑɏɚɎɚ ɝɛɜɚɎɚɭɑɵɑ, əɚɝɔɚɢɑ 
ɛɚɳɑɐɔəɔɡ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɔ ɚɝɞɌɗɑ ɛɚɐɌɞɖɑ ɚɐ ɓəɌɣɌɳɌ ɓɌ ɔɝɛɟɵɌɎɌɵɑ ɝɎɜɡɑ ɔɓɎɜɤɑɵɌ.  
 

ȻɚɳɑɐɔəɌɣəɔ ɛɜɚɏɜɌɘ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ ɚɍɌɎɑɓəɚ ɝɌɐɜɒɔ ɛɜɑɟɓɑɞɑ ɚɍɌɎɑɓɑ ɔɗɔ ɘɑɜɑ ɖɚɳɑ ɳɑ ɚɐɜɑɐɔɚ əɌɐɗɑɒəɔ ɚɜɏɌə.  
 

ȷɔɢɑ ɛɜɑɘɌ ɖɚɳɑɘ ɝɑ ɝɛɜɚɎɚɐɔ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɟɛɚɓəɌɶɑ ɝɑ ɝɌ ɝɌɐɜɒɔəɚɘ ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɚɏ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɌ, ɖɌɚ ɔ 
ɝɌ ɛɚɝɗɑɐɔɢɌɘɌ əɑɔɓɎɜɤɑɵɌ ɚɍɌɎɑɓɌ, ɛɜɔɡɎɌɞɔ ɏɌ ɝɎɚɳɔɘ ɛɚɞɛɔɝɚɘ, ɛɚɝɗɑ ɣɑɏɌ ɳɑ ɚɍɌɎɑɓəɚ ɔɓɎɜɤɌɎɌɞɔ 
ɟɞɎɜɭɑəɑ ɛɚɝɞɟɛɖɑ ɔ ɘɑɜɑ.174 
 

                                                 
170 "Сл. гласник РС", бр. 55/2014 
171 Закон о извршењу ванзаводских санкција и мера "Сл. гласник РС", бр. 55/2014, чл.2. ст. 1.и 2.  
172 Закон о извршењу ванзаводских санкција и мера, чл.3. ст. 4.  
173 Закон о извршењу ванзаводских санкција и мера, чл.5.ст.1. тач. 6.  
174 Закон о извршењу ванзаводских санкција и мера, чл. 10. 
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Ȭɖɚ ɝɗɟɒɍɌ ɓɌ ɞɜɑɞɘɌə ɛɜɚɢɑəɔ ɐɌ ɛɚɝɞɚɳɔ ɛɚɞɜɑɍɌ ɓɌ ɛɜɟɒɌɵɑɘ ɛɚɘɚɶɔ ɚɝɟɭɑəɚɘ əɌɖɚə 

ɔɓɎɜɤɑəɑ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ, ɔɗɔ ɚɝɟɭɑəɔ ɝɌɘ ɓɌɞɜɌɒɔ ɛɚɘɚɶ, ȻɚɎɑɜɑəɔɖ ɶɑ əɌɳɖɌɝəɔɳɑ ɟ ɜɚɖɟ ɚɐ ɘɑɝɑɢ 

ɐɌəɌ ɛɜɑ ɚɞɛɟɝɞɌ ɓɌɛɚɣɑɞɔ ɔɓɜɌɐɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɘɚɶɔ. 
 

Ȼɜɔɗɔɖɚɘ ɔɓɜɌɐɑ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɘɚɶɔ ȻɚɎɑɜɑəɔɖ ɝɌɜɌɭɟɳɑ ɝɌ ɝɗɟɒɍɚɘ ɓɌ ɞɜɑɞɘɌə ɔ ɚɝɟɭɑəɔɘ.175  
 

ȻɜɚɏɜɌɘ ɛɚɘɚɶɔ ɳɑ ɝɖɟɛ ɘɑɜɌ ɔ ɛɚɝɞɟɛɌɖɌ ɖɚɳɑ ɗɔɢɑ ɛɚɝɗɑ ɔɓɎɜɤɑəɑ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ ɐɚɍɜɚɎɚɴəɚ ɛɜɔɡɎɌɞɌ, Ɍ 
ɖɚɳɔ ɝɑ ɛɜɔɘɑɵɟɳɑ ɟ ɢɔɴɟ ɟɖɴɟɣɔɎɌɵɌ ɟ ɒɔɎɚɞ əɌ ɝɗɚɍɚɐɔ. ȻɜɚɏɜɌɘ ɛɚɘɚɶɔ ɝɑ ɝɌɝɞɚɳɔ ɚɐ:  
 

1) ɛɜɟɒɌɵɌ ɛɚɘɚɶɔ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɛɜɚəɌɗɌɒɑɵɌ ɝɘɑɤɞɌɳɌ ɔ ɔɝɡɜɌəɑ;  
2) ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɚɘɚɶɔ ɟ ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɟ ɛɜɌɎɌ əɌ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɟ ɔ ɝɚɢɔɳɌɗəɟ ɓɌɤɞɔɞɟ;  
3) ɐɌɎɌɵɌ ɝɌɎɑɞɌ ɟ ɢɔɴɟ ɟɝɖɗɌɭɔɎɌɵɌ ɛɚɜɚɐɔɣəɔɡ ɚɐəɚɝɌ;  
4)ɛɜɟɒɌɵɌ ɛɚɐɜɤɖɑ ɔ ɛɚɘɚɶɔ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɛɜɚəɌɗɌɒɑɵɌ ɓɌɛɚɝɗɑɵɌ, ɚɐəɚɝəɚ ɐɚɎɜɤɌɎɌɵɌ ɤɖɚɗɚɎɌɵɌ ɔɗɔ 
ɝɞɜɟɣəɚɏ ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɌ;  
5) ɟɝɛɚɝɞɌɎɴɌɵɌ ɝɌɜɌɐɵɑ ɝɌ əɌɐɗɑɒəɔɘ ɢɑəɞɜɚɘ ɓɌ ɝɚɢɔɳɌɗəɔ ɜɌɐ ɟ ɢɔɴɟ ɐɌɎɌɵɌ əɚɎɣɌəɑ ɛɚɐɜɤɖɑ ɓɌ 
ɛɚɐɘɔɜɔɎɌɵɑ əɌɳəɟɒəɔɳɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ;  
6) ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɚɐɜɤɖɑ ɔ ɛɚɘɚɶɔ ɟ ɟɓɐɜɒɌɎɌɵɟ ɚɐ ɟɛɚɞɜɑɍɑ ɚɛɚɳəɔɡ ɐɜɚɏɌ ɔ ɌɗɖɚɡɚɗɌ;  
7) ɛɜɟɒɌɵɑ ɐɜɟɏɔɡ ɚɍɗɔɖɌ ɛɚɘɚɶɔ ɔ ɛɚɐɜɤɖɑ.  
 

ȹɌ ɔɓɜɌɐɟ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɛɚɘɚɶɔ ɝɡɚɐəɚ ɝɑ ɛɜɔɘɑɵɟɳɟ ɚɐɜɑɐɍɑ ɣɗɌəɌ 10. ɚɎɚɏ ɓɌɖɚəɌ.176  
 

ȶɚɘɔɞɑɞ ɛɜɑɛɚɜɟɣɟɳɑ ɔ ɐɌ ɚɜɏɌəɔ ȼɑɛɟɍɗɔɖɑ Ƚɜɍɔɳɑ ɐɚ ɖɜɌɳɌ ɔɝɖɚɜɔɝɞɑ ɟɝɗɟɏɑ ɛɚɎɑɜɑəɔɣɖɔɡ ɖɌəɢɑɗɌɜɔɳɌ 
ɓɌ ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɚɘɚɶɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɛɚɝɗɑ ɔɓɎɜɤɑəɑ ɖɌɓəɑ ɟ ɵɔɡɚɎɚɳ ɜɑɔəɞɑɏɜɌɢɔɳɔ ɟ ɐɜɟɤɞɎɚé..177 
 

ȿəɌɛɜɑɭɑɵɑ ɝɌɜɌɐɵɑ ɝɗɟɒɍɑ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɔ ɛɚɎɑɜɑəɔɣɖɔɡ ɖɌəɢɑɗɌɜɔɳɌ, ɟ ɢɔɴɟ ɍɚɴɑ ɝɚɢɔɳɌɗəɑ ɜɑɔəɞɑɏɜɌɢɔɳɑ 
ɔ ɛɜɟɒɌɵɌ ɛɚɐɜɤɖɑ ɚɝɟɭɑəɔɘ ɗɔɢɔɘɌ əɌɖɚə ɔɓɗɌɝɖɌ ɝɌ ɔɓɐɜɒɌɎɌɵɌ ɖɌɓəɑ.178 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɛɜɑɐɟɓɑɶɑ ɘɑɜɑ ɔ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɖɌɖɚ ɍɔ ȻɚɎɑɜɑəɔɣɖɌ 
ɖɌəɢɑɗɌɜɔɳɌ ɟ ȶɜɟɤɑɎɢɟ ɛɚɣɑɗɌ ɝɌ ɛɜɟɒɌɵɑɘ ɟɝɗɟɏɌ ɛɚɘɚɶɔ ɔ ɛɚɐɜɤɖɑ ɚɝɟɭɑəɔɘɌ əɌɖɚə 
ɔɓɎɜɤɑəɑ ɖɌɓəɑ.  
 

 
2.4.2.   ȺɍɜɌɓɚɎɌɵɑ ɔ ɝɞɜɟɣəɚ ɟɝɌɎɜɤɌɎɌɵɑ  
 
Према наводима службеница третмана, у Заводу се не организује образовање осуђених, јер су у 
питању кратке казне, а не постоје ни просторни капацитети за организацију образовања и стручног 
оспособљавање (курсеви/обуке). 
 
2.4.3. ȿɛɚɤɴɌɎɌɵɑ 
 
У Заводу постоје могућности за упошљавање осуђених и прекршајно–кажњена лица. Опис послова, 
број извршиоца и услови које лица лишена слободе треба да испуњавају одређени су Правилником 
о систематизацији послова на којима се упошљавају осуђена и прекршајно – кажњена лица.179  
 
Сходно Правилнику, укупан број систематизованих радних места у Заводу је 17 и то: 
 

- послови у кухињи – 3 лица 
- послови на економији – 6 лица 
- послови у вешерају - 1 лице  
- послови на одржавању хигијене - 2 лица 
- повремени послови - 5 лица 

                                                 
175 Закон о извршењу ванзаводских санкција и мера, чл.56. 
176 Закон о извршењу ванзаводских санкција и мера, чл.57. ст. 1. и 2.  
177 Извештај за Владу Р. Србије о посети Европског комитета за спречавање мучења и нечовечног или понижавајућег 

поступања или кажњавања (Извештај о посети ЦПТ), ЦПТ/Инф (2016) 21, пар. 44. 
178 Акциони план за спровођење Стратегије за смањење преоптерећености смештајних капацитета у заводима за 

извршење кривичних санкција у Републици Србији до 2020. године, „Ефикасније спровођење програма поступања у 
циљу напредовања у третману осуђених“, тач.2. 

179 Број сл. – 286 од 4. фебруара 2015. године 
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На основу навода службеника третмана и података из евиденције, од укупног броја осуђених и 
прекршајно – кажњених лица (55), у тренутку посете тима НПМ радно ангажованих којима је 
програмом поступања одређено радно мести било је 7. У кругу Завода ангажована су 4 осуђена и 
то: 2 као испомоћ у кухињи, 1 на одржавању хигијене и 1 осуђени у вешерници. На Економији 
Завода упослена су 3 осуђена, 2 на сточарским и 1 на ратарским пословима. Сва упослена лица су 
из групе Б. Сходно уговору о пословно-техничкој сарадњи који Завод има са Полицијском управом 
Крушевац, осуђени се по потреби упошљавају и на физичким пословима изван Завода. Осуђени 
разврстани у групу В и притворена лица се не упошљавају.   
 
Увидом у поједина мишљења службеника третмана о програму поступања осуђених, уочено је да 
је код осуђеног за област високог степена ризика означено „непостојање запослења и развијених 
радних навике“ и сходно томе је одређен индивидулани циљ „стицање радних навика“. Такође, 
током лекарског прегледа при пријему у мишљењу лекара утврђено је и да је осуђени радно 
способан. Међутим, када су у питању поступци и активности које ће водити реализиције овог циља 
наведено је „сходно могућности установе“.  
 
С обзиром да су осуђени разврстани у групу В не упошљавају, као и да већи део дана проводе у 
дневном боравку или спаваоницама, те да осим индивидуалног рада и повремених спортских 
активности не постоје други облици васпитно-корективног рада, радно ангажовање као један од 
облика третмана, може позитивно утиче на личност осуђеног, чиме се могу предупредити 
негативне последице које се могу јавити у недостатку сврсисходних активности. Такође, сходно 
постигнутим резултатима током радног ангажовања и владања осуђенима се пружа могућност 
напредовања у третману. Све ово посебно је важно у малим Заводима код којих је иначе мања 
заступљеност васпитно-корективних активности, било из разлога недостатка простора, запослених, 
кратког трајања казни и сл., те је због тога потребно осуђенима понудити што више друштвено 
корисних активности између осталог и радно ангажовање, посебно осуђенима у затвореном 
третману.  
 
26. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Иако су у Заводу систематизована 17 радна места за лица лишена слободе, само њих 7 је радно 

ангажован.  
 

Осуђени разврстани у групу „В“ и притворена лице се не упошљавају.  
 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȽɎɜɡɌ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ ɔɗɔ ɝɗɔɣəɔɡ ɘɑɜɌ ɗɔɤɑɵɌ ɝɗɚɍɚɐɌ ɝɟ, ɛɜɑ ɝɎɑɏɌ, ɓɌɤɞɔɞɌ ɐɜɟɤɞɎɌ ɚɐ ɖɜɔɘɔəɌɗɌ ɔ 
ɝɘɌɵɑɵɑ ɜɑɢɔɐɔɎɔɓɘɌ. Ⱦɑ ɝɎɜɡɑ ɝɑ ɘɚɏɟ ɛɚɝɞɔɶɔ ɝɌɘɚ ɟɖɚɗɔɖɚ ɝɑ ɛɑɜɔɚɐ ɓɌɞɎɚɜɌ, ɖɚɗɔɖɚ ɳɑ ɞɚ ɘɚɏɟɶɑ, 
ɖɚɜɔɝɞɔ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɚɝɔɏɟɜɌɗɌ ɜɑɔəɞɑɏɜɌɢɔɳɌ ɞɔɡ ɗɔɢɌ ɟ ɐɜɟɤɞɎɚ ɖɌɖɚ ɍɔ əɌ ɝɗɚɍɚɐɔ ɛɜɔɐɜɒɌɎɌɗɔ ɓɌɖɚəɌ 
ɔ Ɏɚɐɔɗɔ ɝɌɘɚɝɞɌɗəɔ ɒɔɎɚɞ.  
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɑ ɟɛɜɌɎɑ ɔ ɐɜɟɏɔ əɌɐɗɑɒəɔ ɚɜɏɌəɔ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɛɚəɟɐɑ ɚɍɜɌɓɚɎɌɵɑ, ɝɞɜɟɣəɚ ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɑ ɔ ɜɌɐ, ɖɌɚ 
ɔ ɐɜɟɏɑ ɚɍɗɔɖɑ ɛɚɘɚɶɔ ɖɚɳɔ ɝɟ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔ ɔ ɐɚɝɞɟɛəɔ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ ɔ ɚəɑ ɖɚɳɑ ɐɚɎɚɐɑ ɐɚ ɛɜɚɘɑəɌ əɌ 
ɘɚɜɌɗəɚɘ, ɐɟɡɚɎəɚɘ, ɝɚɢɔɳɌɗəɚɘ, ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɘ ɔ ɝɛɚɜɞɝɖɚɘ əɔɎɚɟ. ȾɌɖɎɑ ɛɜɚɏɜɌɘɑ, ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɔ ɟɝɗɟɏɑ 
ɞɜɑɍɌ ɟɣɔəɔɞɔ ɐɚɝɞɟɛəɔɘ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɔəɐɔɎɔɐɟɌɗəɔɘ ɛɚɞɜɑɍɌɘɌ ɞɜɑɞɘɌəɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ.  
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɔɘɌɳɟ ɛɜɔɗɔɖɟ ɐɌ ɜɌɐɑ ɔ ɐɌ ɌɖɞɔɎəɚ ɟɣɑɝɞɎɟɳɟ ɟ ɵɔɡɚɎɚɳ ɜɑɡɌɍɔɗɔɞɌɢɔɳɔ, ɤɞɚ ɳɑ 
ɚɐɜɑɭɑəɚ ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɠɔɓɔɣɖɔɘ ɔ ɘɑəɞɌɗəɔɘ ɝɛɚɝɚɍəɚɝɞɔɘɌ ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɗɑɖɌɜɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɔɡ ɖɎɌɗɔɠɔɖɚɎɌəɔɡ 
ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɔɡ ɜɌɐəɔɖɌ. ȰɚɎɚɴəɚ ɖɚɜɔɝəɚɏ ɜɌɐɌ ɍɔɶɑ ɚɍɑɓɍɑɭɑəɚ ɐɌ ɍɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɍɔɗɔ ɌɖɞɔɎəɚ ɓɌɛɚɝɗɑəɔ 
ɞɚɖɚɘ ɜɌɐəɚɏ ɐɌəɌ.  
 

ȿ ɏɜɌəɔɢɌɘɌ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɝɞɜɟɣəɑ ɝɛɜɑɘɑ ɔ ɓɌɡɞɑɎɌ ɔəɝɞɔɞɟɢɔɚəɌɗəɑ ɌɐɘɔəɔɝɞɜɌɢɔɳɑ ɔ ɐɔɝɢɔɛɗɔəɑ, 
ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɶɑ ɘɚɶɔ ɐɌ ɔɓɌɍɑɜɟ Ɏɜɝɞɟ ɛɚɝɗɌ ɖɚɳɟ ɒɑɗɑ ɐɌ ɚɍɌɎɴɌɳɟ.  
 

ȶɚɗɔɖɚ ɏɚɐ ɳɑ ɘɚɏɟɶɑ, ɜɌɐ ɟ ɓɌɞɎɚɜɟ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɚɐɜɒɌɎɌ ɔɗɔ ɛɚɎɑɶɌ ɝɛɚɝɚɍəɚɝɞ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɐɌ ɓɌɜɌɭɟɳɑ ɓɌ 
ɒɔɎɚɞ əɌɖɚə ɛɟɤɞɌɵɌ əɌ ɝɗɚɍɚɐɟ.  
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ȼɌɐ ɖɚɳɔ ɚɍɟɡɎɌɞɌ ɝɞɜɟɣəɚ ɚɝɛɚɝɚɍɴɌɎɌɵɑ ɚɍɑɓɍɑɭɟɳɑ ɝɑ ɓɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ ɖɚɳɔ ɘɚɏɟ ɚɐ ɞɚɏɌ ɐɌ ɔɘɌɳɟ ɖɚɜɔɝɞɔ 
ɔ əɌɜɚɣɔɞɚ ɓɌ ɘɗɌɭɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ.   
 

ȽɌ ɝɞɌəɚɎɔɤɞɌ ȽȼȾ-Ɍ, əɑɐɚɝɞɌɞɌɖ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɘɚɒɑ ɔɘɌɞɔ ɚɓɍɔɴəɑ ɛɚɝɗɑɐɔɢɑ ɛɚ ɓɐɜɌɎɴɑ ɔ ɐɚɍɜɚɍɔɞ 
ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ. ȼɌɐ ɔ ɚɍɜɌɓɚɎɌɵɑ ɝɟ ɎɌɒəɔ ɑɗɑɘɑəɞɔ ɟ ɛɜɔɛɜɑɘɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɓɌ ɒɔɎɚɞ ɔɓɎɌə 
ɓɌɞɎɚɜɌ. Ȼɚɜɑɐ ɞɚɏɌ, ɛɜɚɏɜɌɘɔ ɔ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɔɏɜɌɳɟ ɎɌɒəɟ ɟɗɚɏɟ ɟ ɚɍɑɓɍɑɭɔɎɌɵɟ ɝɔɏɟɜəɚɝɞɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ 
ɔ ɚɝɚɍɴɌ ɔ ɝɞɚɏɌ ɝɟ ɖɴɟɣəɔ ɑɗɑɘɑəɞɔ ɟ ɝɛɜɑɣɌɎɌɵɟ ɓɗɚɝɞɌɎɴɌɵɌ. Ȭɖɚ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɚɝɞɌɳɟ ɐɟɒɑ Ɏɜɑɘɑ ɟ 
ɛɜɔɝɔɗəɚɳ ɛɌɝɔɎəɚɝɞɔ ɔ ɟ ɗɚɤɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ, ɛɚɎɑɶɌɎɌɳɟ ɝɑ ɞɑəɓɔɳɑ ɟ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɘ ɟɝɞɌəɚɎɔ ɔ ɝɛɜɑɣɌɎɌɳɟ 
əɌɛɚɜɔ ɓɌ ɟɝɛɚɝɞɌɎɴɌɵɑɘ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ ɖɜɚɓ ɛɚɓɔɞɔɎəɑ ɚɐəɚɝɑ ɔ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ. ɂȻȾ ɛɜɑɛɚɜɟɣɟɳɑ ɐɌ ɎɗɌɝɞɔ 
ɟɣɔəɑ ɓɌɳɑɐəɔɣɖɑ əɌɛɚɜɑ ɐɌ ɚɍɑɓɍɑɐɑ ɛɜɚɏɜɌɘɑ ɔ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ ɜɌɐ ɔ ɚɍɜɌɓɚɎɌɵɑ, ɓɌ ɝɎɑ 
ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ.  
 

ȶɚɘɔɞɑɞ ɛɜɑɛɚɜɟɣɟɳɑ ɐɌ ɚɜɏɌəɔ ȼɑɛɟɍɗɔɖɑ Ƚɜɍɔɳɑ ɟɗɚɒɑ Ɏɑɶɑ əɌɛɚɜɑ ɟ ɚɍɑɓɍɑɭɑɵɑ Ɏɔɤɑ ɘɚɏɟɶəɚɝɞɔ ɓɌ ɜɌɐ 
(ɛɚ ɘɚɏɟɶɝɞɎɟ əɑɖɑ ɝɞɜɟɖɚɎəɑ Ɏɜɑɐəɚɝɞɔ) ɓɌ ɝɎɑ ɚɝɟɭɑəɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ.  
 

ȽɎɜɡɌ ɜɌɐɌ ɳɑ ɐɌ ɚɝɟɭɑəɔ ɝɞɑɖəɑ, ɚɐɜɒɔ ɔ ɛɚɎɑɶɌ ɝɎɚɳɑ ɜɌɐəɑ ɝɛɚɝɚɍəɚɝɞɔ, ɜɌɐəɑ əɌɎɔɖɑ ɔ ɝɞɜɟɣəɚ ɓəɌɵɑ, 
ɖɌɖɚ ɍɔ ɘɟ ɝɑ ɚɘɚɏɟɶɔɗɔ ɟɝɗɚɎɔ ɓɌ ɟɝɛɑɤəɟ ɜɑɔəɞɑɏɜɌɢɔɳɟ.   
 

ȻɜɔɞɎɚɜɑəɔɖ ɝɑ ɘɚɒɑ ɚɍɌɎɑɓɌɞɔ ɐɌ ɚɍɌɎɴɌ ɜɌɐɚɎɑ əɟɒəɑ ɓɌ ɚɐɜɒɌɎɌɵɑ ɣɔɝɞɚɶɑ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɔ ɟ ɖɚɳɚɳ ɍɚɜɌɎɔ. 
Ȭɖɚ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖ ɞɚ ɓɌɡɞɑɎɌ, ɝɟɐɔɳɌ ɓɌ ɛɜɑɞɡɚɐəɔ ɛɚɝɞɟɛɌɖ, ɚɐəɚɝəɚ ɛɜɑɐɝɑɐəɔɖ ɎɑɶɌ, ɟɓ ɝɌɏɗɌɝəɚɝɞ 
ɟɛɜɌɎəɔɖɌ ɓɌɎɚɐɌ, ɘɚɒɑ ɐɚɓɎɚɗɔɞɔ ɐɌ ɚə ɜɌɐɔ ɟ ɖɜɟɏɟ ɓɌɎɚɐɌ əɌ ɛɚɝɗɚɎɔɘɌ ɖɚɳɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟ ɵɑɏɚɎɔɘ 
ɛɝɔɡɔɣɖɔɘ ɔ ɠɔɓɔɣɖɔɘ ɝɎɚɳɝɞɎɔɘɌ, ɛɚɐ ɟɝɗɚɎɚɘ ɐɌ ɞɚ əɔɳɑ ɤɞɑɞəɚ ɓɌ Ɏɚɭɑɵɑ ɛɚɝɞɟɛɖɌ. ȳɌ ɞɌɳ ɜɌɐ 
ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖɟ ɛɜɔɛɌɐɌ əɌɖəɌɐɌ ɖɚɳɟ ɚɐɜɑɭɟɳɑ ɟɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ.  
 

Ȼɚ ɚɐɚɍɜɑɵɟ ɚɜɏɌəɌ ɖɚɳɔ Ɏɚɐɔ ɛɚɝɞɟɛɌɖ, Ɍ ɟɓ ɝɌɏɗɌɝəɚɝɞ ɟɛɜɌɎəɔɖɌ ɓɌɎɚɐɌ, ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖ ɝɑ əɌ ɝɎɚɳ ɓɌɡɞɑɎ 
ɘɚɒɑ ɟɛɚɝɗɔɞɔ ɐɌ ɜɌɐɔ əɌ ɛɚɝɗɚɎɔɘɌ ɟ ɖɜɟɏɟ ɓɌɎɚɐɌ ɖɚɳɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟ ɵɑɏɚɎɔɘ ɛɝɔɡɔɣɖɔɘ ɔ ɠɔɓɔɣɖɔɘ 
ɝɎɚɳɝɞɎɔɘɌ, ɛɚɐ ɟɝɗɚɎɚɘ ɐɌ ɞɚ əɔɳɑ ɤɞɑɞəɚ ɓɌ Ɏɚɭɑɵɑ ɛɚɝɞɟɛɖɌ.  
 

ɂȻȾ ɛɚɓɔɎɌ ɓɌɞɎɚɜɝɖɌ ɎɗɌɝɞ ɓɌɔəɞɑɜɑɝɚɎɌəɔɡ ɓɑɘɌɴɌ ɐɌ ɟɝɎɚɳɑ ɔ ɔɘɛɗɑɘɑəɞɔɜɌɳɟ ɝɎɑɚɍɟɡɎɌɞəɔ ɜɑɒɔɘ 
ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɔɓɎɌə ɶɑɗɔɳɑ. ɂɔɴ ɳɑ ɐɌ ɝɑ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ (ɖɌɚ ɔ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ) ɚɝɔɏɟɜɌ ɐɌ ɘɚɏɟ ɐɌ ɛɜɚɎɑɐɟ 
ɜɌɓɟɘəɔ ɐɑɚ ɐɌəɌ (ɞɳ. ɚɝɌɘ ɝɌɞɔ ɔɗɔ Ɏɔɤɑ) ɔɓɎɌə ɵɔɡɚɎɔɡ ɶɑɗɔɳɌ, ɌəɏɌɒɚɎɌəɔ ɟ ɝɎɜɝɔɝɡɚɐəɔɘ 
ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔɘɌ ɜɌɓɗɔɣɔɞɑ ɛɜɔɜɚɐɑ (ɜɌɐ, ɚɍɜɌɓɚɎɌɵɌ, ɝɛɚɜɞ, ɜɑɖɜɑɌɢɔɳɌ). Ʉɞɚ ɳɑ ɐɟɒɔ ɛɑɜɔɚɐ ɛɜɔɞɎɚɜɌ, 
ɜɑɒɔɘ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɍɔɞɔ ɜɌɓəɚɎɜɝəɔɳɔ. ȽɎɔɘ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ, ɍɑɓ ɔɓɟɓɑɞɖɌ, ɘɚɜɌ ɍɔɞɔ 
ɛɚəɟɭɑəɚ əɌɳɘɌɵɑ ɳɑɐɌə ɝɌɞ ɎɑɒɍɌɵɌ əɌ ɚɞɎɚɜɑəɚɘ, ɟ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔɘ ɚɍɳɑɖɞɔɘɌ. 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɜɑɐɟɓɑɞɔ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɛɚɛɟəɔɗɌ ɝɔɝɞɑɘɌɞɔɓɚɎɌəɌ ɜɌɐəɌ ɘɑɝɞɌ ɓɌ ɗɔɢɌ 
ɗɔɤɑəɌ ɝɗɚɍɚɐɑ.  
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɜɑɐɟɓɑɞɔ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɟɛɚɝɗɔɗɔ ɔ ɚɝɟɭɑəɔ ɔɓ ɏɜɟɛɑ ă Ȯò ɔ 
ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɢɔ.    
 

 
Осуђени добијају накнаду за рад сходно времену провденом на раду, тежини послова које обављају 
и коефицијенту прописаном Правилником о систематизацији радних места за поједине послове. 
Осуђени имају право на дневни, недељни и годишњи одмор. 
 
2.4.4. ȽȷȺȭȺȰȹȺ Ȯȼȱȸȱ   
2.4.4.1. Ȯɜɑɘɑ ɔɓɎɌə ɓɌɞɎɚɜɑəɔɡ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ ɔ ɠɔɓɔɣɖɑ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ 
 
У Заводу не постоји теретана у затвореном, али у дневном боравку који уједно служи и као 
трпезарија за осуђене разврстана у групу Б и прекршајно – кажњена лица, убачене су поједине 
справе за вежабање, па овај постор служи и као теретана у затвореном. Организоване спортске 
активности организују се спорадично. У току 2017. године организована су два турнира (у стоном 
тенису и шаху), док је од почетка 2018. године организован један турнир у стоном тенису и шаху.  
 
Такође, с обзиром да се у Заводу од третманских активности у континуитету реализују 
индивидуални разговори, упошљавање појединих осуђених и повремене организоване спортске 
активности, као и да већина осуђених већи део дана проводи у спаваоницама не радећи ништа 
сврсисходно, те да сходно томе, већина њих има проблем са организацијом и начином коришћења 
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слободног времена, Завод треба да пронађе начин и осуђенима што више организованих спортских 
активности и васпитно културних активности.  
 
27. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 

У Заводу се спорадично организују спортске активности. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȻɚɝɞɚɳɌɵɑ ɓɌɐɚɎɚɴɌɎɌɳɟɶɑɏ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɞɌɖɚɭɑ ɳɑ ɎɑɚɘɌ ɎɌɒəɚ, ɣɌɖ ɎɌɒəɔɳɑ ɟ ɝɞɜɚɏɚ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɘ 

ɚɐɑɴɑɵɑɵɔɘɌ əɑɏɚ ɚɍɔɣəɔɘ. Ⱦɚ ɘɚɒɑ ɟ ɘəɚɏɚɘɑ ɐɌ ɐɚɛɜɔəɑɝɑ ɐɌ ɝɑ əɑɟɞɜɌɗɔɤɟ ɤɞɑɞəɑ ɛɚɝɗɑɐɔɢɑ əɌ 

ɗɔɣəɚɝɞ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɟɝɗɑɐ ɒɔɎɚɞɌ ɟ ɓɌɞɎɚɜɑəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ. ȬɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɍɟɐɟ ɤɞɚ 

ɜɌɓɗɔɣɔɞɔɳɑ (ɑɐɟɖɌɢɔɳɌ, ɝɛɚɜɞ, ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɛɚ ɎɚɖɌɢɔɳɔ ɔɞɐ.). ȶɌɐ ɝɟ ɟ ɛɔɞɌɵɟ, əɌɜɚɣɔɞɚ, ɜɌɐəɑ 

ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ, ɳɌɝəɚ ɳɑ ɐɌ ɜɌɓɗɚɓɔ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ ɘɚɏɟ ɐɌ ɔɝɖɴɟɣɑ ɘəɚɏɑ ɚɍɗɔɖɑ ɜɌɐɌ ɖɚɳɔ ɝɟ ɟɚɍɔɣɌɳəɔ ɟ 

əɚɜɘɌɗəɔɘ ɚɐɑɴɑɵɔɘɌ. ȴɛɌɖ, ɞɚ əɑ ɓəɌɣɔ ɐɌ ɝɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɚɘɚɏɟɶɟɳɟ ɝɌɘɚ əɑɝɞɔɘɟɗɌɞɔɎəɑ 

ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ.180 
 

ȳɌɎɚɐ ɚɜɏɌəɔɓɟɳɑ ɜɌɓɗɔɣɔɞɑ ɚɍɗɔɖɑ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɓɌ ɓɌɐɚɎɚɴɑɵɑ ɠɔɓɔɣɖɔɡ, ɟɘɑɞəɔɣɖɔɡ, ɖɟɗɞɟɜəɔɡ ɔ 

ɜɌɐəɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ.  

ȿ ɓɌɎɚɐɟ ɝɑ ɚɜɏɌəɔɓɟɳɟ ɖɟɗɞɟɜəɑ, ɜɌɐəɑ, ɓɌɍɌɎəɑ ɔ ɝɛɚɜɞɝɖɚ-ɜɑɖɜɑɌɞɔɎəɑ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ.181 
 

ȿ ɜɟɍɜɔɖɟ ɚɜɏɌəɔɓɚɎɌɵɑ ɝɗɚɍɚɐəɚɏ ɎɜɑɘɑəɌ əɌɎɑɝɞɔ ɖɌɖɚ ɍɔ ɍɔɗɚ ɛɜɔɘɑɜɑəɚ ɝɞɜɟɖɞɟɔɜɌɞɔ ɝɗɚɍɚɐəɚ Ɏɜɑɘɑ, 
ɟɖɴɟɣɔɎɌɵɑ ɟ ɛɚɝɞɚɳɑɶɑ ɝɑɖɢɔɳɑ ɔ ɝɗ.182 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɚəɟɐɔɞɔ Ɏɔɤɑ ɚɜɏɌəɔɓɚɎɌəɔɡ ɝɛɚɜɞɝɖɔɡ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɚɝɟɭɑəɔɘɌ.  
 

 
2.4.4.2. ȶɟɗɞɟɜəɑ ɔ ɟɘɑɞəɔɣɖɑ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ 
 
Посебна просторија за културно-уметничке активности у Заводу не постоји, а културно – 
уметничке активности се према наводима службенице третмана не организују с обзиром на кратко 
трајање казни.  
 
28. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу осуђенима није омогућено учешће у културно-уметничким активностима у слободно 

време. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȻɚɝɞɚɳɌɵɑ ɓɌɐɚɎɚɴɌɎɌɳɟɶɑɏ ɛɜɚɏɜɌɘɌ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɞɌɖɚɭɑ ɳɑ ɎɑɚɘɌ ɎɌɒəɚ, ɣɌɖ ɎɌɒəɔɳɑ ɟ ɝɞɜɚɏɚ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɘ 

ɚɐɑɴɑɵɑɵɔɘɌ əɑɏɚ ɚɍɔɣəɔɘ. Ⱦɚ ɘɚɒɑ ɟ ɘəɚɏɚɘɑ ɐɌ ɐɚɛɜɔəɑɝɑ ɐɌ ɝɑ əɑɟɞɜɌɗɔɤɟ ɤɞɑɞəɑ ɛɚɝɗɑɐɔɢɑ əɌ 

ɗɔɣəɚɝɞ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɟɝɗɑɐ ɒɔɎɚɞɌ ɟ ɓɌɞɎɚɜɑəɚɘ ɚɐɑɴɑɵɟ. ȬɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɍɟɐɟ ɤɞɚ 

ɜɌɓɗɔɣɔɞɔɳɑ (ɑɐɟɖɌɢɔɳɌ, ɝɛɚɜɞ, ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɛɚ ɎɚɖɌɢɔɳɔ ɔɞɐ.). ȶɌɐ ɝɟ ɟ ɛɔɞɌɵɟ, əɌɜɚɣɔɞɚ, ɜɌɐəɑ 

ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ, ɳɌɝəɚ ɳɑ ɐɌ ɜɌɓɗɚɓɔ ɍɑɓɍɑɐəɚɝɞɔ ɘɚɏɟ ɐɌ ɔɝɖɴɟɣɑ ɘəɚɏɑ ɚɍɗɔɖɑ ɜɌɐɌ ɖɚɳɔ ɝɟ ɟɚɍɔɣɌɳəɔ ɟ 

                                                 
180 Нови Стандарди ЦПТ у погледу издржавања казне затвора, пар. 32. 
181 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 42. ст. 2. и 4.  
182 Директива о начину рада службеника третмана у Заводима, процедурама у раду и изгледу  и садржају докумената 

током утврђивања, спровођења и измене програма поступања са лицима осуђеним за кривична дела и прекршај, 
поглавље „Мишљење службеника третмана за програм поступања, пета област, стр.9 
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əɚɜɘɌɗəɔɘ ɚɐɑɴɑɵɔɘɌ. ȴɛɌɖ, ɞɚ əɑ ɓəɌɣɔ ɐɌ ɝɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɚɘɚɏɟɶɟɳɟ ɝɌɘɚ əɑɝɞɔɘɟɗɌɞɔɎəɑ 

ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ.183 
 

ȳɌɎɚɐ ɚɜɏɌəɔɓɟɳɑ ɜɌɓɗɔɣɔɞɑ ɚɍɗɔɖɑ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɓɌ ɓɌɐɚɎɚɴɑɵɑ ɠɔɓɔɣɖɔɡ, ɟɘɑɞəɔɣɖɔɡ, ɖɟɗɞɟɜəɔɡ ɔ 

ɜɌɐəɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ.  

ȿ ɓɌɎɚɐɟ ɝɑ ɚɜɏɌəɔɓɟɳɟ ɖɟɗɞɟɜəɑ, ɜɌɐəɑ, ɓɌɍɌɎəɑ ɔ ɝɛɚɜɞɝɖɚ-ɜɑɖɜɑɌɞɔɎəɑ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ.  

ȿ ɝɗɚɍɚɐəɚ Ɏɜɑɘɑ ɚɝɟɭɑəɔ ɝɑ ɛɜɑɘɌ ɝɎɚɳɔɘ ɝɖɗɚəɚɝɞɔɘɌ ɔ ɔəɞɑɜɑɝɚɎɌɵɔɘɌ ɘɚɏɟ ɍɌɎɔɞɔ ɔɓɜɌɐɚɘ 

ɟɘɑɞəɔɣɖɔɡ ɛɜɑɐɘɑɞɌ ɔ ɐɜɟɏɔɘ ɎɔɐɚɎɔɘɌ ɝɞɎɌɜɌɗɌɣɖɚɏ ɔɓɜɌɒɌɎɌɵɌ.184 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɛɜɑɐɟɓɑɶɑ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɚɝɟɭɑəɔɘɌ ɚɘɚɏɟɶɔɗɚ ɟɣɑɤɶɑ ɟ ɖɟɗɞɟɜəɚ-

ɟɘɑɞəɔɣɖɔɘ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔɘɌ ɟ ɝɗɚɍɚɐəɚ Ɏɜɑɘɑ. 
 

 
2.4.5.    ȺȭȬȮȱɄȾȬȮȬȧȱ  
 
2.4.5.1. ɄɞɌɘɛɌ  
 
Према наводима службенице третмана, организована је дистрибуција штампе за осуђена лица која 
су претплаћена на месечном нивоу на одређени часопис који обезбеђује Завод преко поруџбине за 
кантину. Наиме, понедељком осуђени достављају списак штампе са осталим артиклима коју желе 
Служби за обезбеђење, а средом се врши подела штампе и осталих поруџбина.   
 
2.4.5.2.  ȾɑɗɑɎɔɓɔɳɌ 
 
Сви осуђени имају могућност да прате телевизијски програм у својим спаваоницама и у дневном 
боравку.  
 
2.4.5.3.  ȭɔɍɗɔɚɞɑɖɌ 
 
У Заводу не постоји посебна просторија за библиотеку, већ се за ове потребе користи просторија 
службенице третмана. У библиотеци постоје примерци ЗИКС-а и Правилник о кућном реду на  
матерњем, као и на енглеском и језицима националних мањина и то мађарском, румунском и 
албанском. Међу литературом постоје и верски садржаји. Осуђени према наводима сужбенице 
третмана могу да сврате у њену канцеларију кад год желе и узму литературу коју их интересује. 
Завод има добру сарадњу са градском библиотеком, тако да жељена литература може набавити и 
преко градске библиотеке. 
 
2.4.6. ȻȺȽȱȾȱ 
 
На улазу у смештајни део Завода се налази (поред импровизованог простора за посете описаног у 
делу 2.1.2.) простор за затворене посете преко паравна односно стакла. Према службеним наводима, 
ту се обављају и неке отворене посете, као и поверљиви разговори између лица и њихових 
браниоца. Овај део Завода је под видео надзором. Према наводима притворених лица са којима су 
чланови тима НПМ обавили разговор, навели су да су посете „преко стакла“ у трајању од 30 минута. 
 
Током НПМ посете, примедбе појединих осуђених биле су у вези отежаног остваривање права на 
посете супружника са којима нису у брачној заједници. Наиме, наведено је да Завод за посету 
ванбрачног партнера од осуђених захтева оверену потврду из општине. У разговору са службницом 
третмана иста је навела, да Завод захтева оверену потврду како би се утврдило постојање сродничке 
везе између осуђеног и лица пријављеног у картон посете, а не ради утврђивања брачног статуса, 

                                                 
183 Нови Стандарди ЦПТ у погледу издржавања казне затвора, пар. 32. 
184 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, чл. 42. ст. 2, 4. и 5. 
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као и да се ова потврда захтева сходно одредбама постојећих прописа185 којима је регулисано 
извршење кривичних санкција. Примедбе појединих осуђених односиле су се и на забрану посете 
деце која не носе презиме осуђеног. Међутим, службеница третмана навела је да уколико је дете 
рођено у ванабрачној заједници, и носи презиме мајке, наведена потврда уједно представља и доказ 
о очинству. 
 
Међутим, за издавање ове потврде плаћа се новачана надокнада. Имајући у виду низак социо-
економски статус већине осуђених и лица са којима су осуђени у ванбрачној заједници, новчани 
трошкови потребни за наведену потврду могу знатно да утичу на оптерећење буџета како осуђеног, 
тако и особе која је у ванбрачној заједници са осуђеним.   
 
29. 

 

ȸȴɄȦȱȧȱ 
 

Ȼɜɔɗɔɖɚɘ ɚɝɞɎɌɜɔɎɌɵɌ ɛɜɌɎɌ əɌ ɛɚɝɑɞɑ, ȹȻȸ ɳɑ ɘɔɤɴɑɵɌ ɐɌ ȳɌɎɚɐ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɛɚɖɗɚəɔ 
ɛɚɎɑɜɑɵɑ ɚɝɟɭɑəɔɢɔɘɌ ɖɌɐɌ ɝɟ ɟ ɛɔɞɌɵɟ ɵɔɡɚɎɔ əɌɎɚɐɔ ɚ ɎɌəɍɜɌɣəɔɘ ɛɌɜɞəɑɜɔɘɌ, ɚɝɔɘ 
ɟɖɚɗɔɖɚ ɛɚɝɞɚɳɔ ɚɝəɚɎɌəɌ ɝɟɘɵɌ ɚɖɚ əɌɎɚɐɌ, ɖɚɳɚɘ ɛɜɔɗɔɖɚɘ ɍɔ ɝɑ ɞɜɌɒɔɗɔ ɐɚɖɌɓɔ ɚ 
ɎɌəɍɜɌɣəɚɳ ɓɌɳɑɐəɔɢɔ. 
 

 
Такође, лица у притвору су члановима тима НПМ изнела проблем да суд не одобрава посете деце 
лицима у притвору. Приликом даљег утврђивања ових навода, тиму НПМ је речено од стране 
службених лица да се, према њиховим сазнањима, посете деце не одобравају због става суда да 
њихов долазак у завод може штетити њиховом психолошком развоју. НПМ не види разлоге за 
овакав начин поступања према деци лица у притвору, имајући у виду да деца осуђеника долазе у 
посете својим очевима у Завод. 
 
НПМ подсећа да је чланом 9. Конвенције о правима детета прописано да државе чланице поштују 
право детета које је одвојено од једног или оба родитеља да одржава личне односе и непосредне 
контакте са оба родитеља на сталној основи, осим ако је то у супротности са најбољим интересима 
детета. У чл. 3. Конвенције прописано је да у свим активностима које се тичу деце од примарног 
значаја су интереси детета без обзира на то да ли их спроводе јавне или приватне институције за 
социјалну заштиту, судови, административни органи или законодавна тела. Државе чланице се 
обавезују да детету обезбеде такву заштиту и бригу која је неопходна за његову добробит, узимајући 
у обзир права и обавезе његових родитеља, законитих старатеља или других појединаца који су 
правно одговорни за дете и предузимају у том циљу све потребне законодавне и административне 
мере.  
 
30. 

 

ȸȴɄȦȱȧȱ 
 

ȹȻȸ ɳɑ ɘɔɤɴɑɵɌ ɐɌ əɑ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɝɑ ɐɑɢɔ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɚəɑɘɚɏɟɶɟɳɑ ɖɚəɞɌɖɞ ɝɌ 
ɜɚɐɔɞɑɴɔɘɌ. ȿɝɖɜɌɶɔɎɌɵɑ əɌɎɑɐɑəɚɏ ɖɚəɞɌɖɞɌ ɳɑ ɚɛɜɌɎɐɌəɚ ɝɌɘɚ ɟ ɔɓɟɓɑɞəɔɘ ɝɔɞɟɌɢɔɳɌɘɌ.  
 

 
2.4.7. ȻȺɄȴȦȶȱ ȴ ȶȺȸȿȹȴȶȬɂȴȥȬ 
 
2.4.7.1.  ȻɌɖɑɞɔ 
 
Лицима лишеним слободе се омогућује два пута месечно пријем пакета, који се прегледа у 
присуству лица. У ситуацијама када пакет садржи ствари које лице не може поседовати, исте се 
враћају доносиоцу непосредно, односно поштом о трошку пошиљаоца. Дозвољена тежина пакета 
је до 10 килограма. 
 

                                                 
185 Закон о извршењу кривичних санкција ("Сл. Гласник РС", бр. 55/2014). чл. 90.ст.1. и Правилника о кућном реду казнено-

поправних завода и окружних затвора "Сл. гласник РС", бр. 110/2014 и 79/2016, чл.45.ст.6.  
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2.4.7.2. ȹɚɎɣɌəɑ ɛɚɤɔɴɖɑ 
 
Лица лишена слободе имају право на неограничено примање и слање новчаних пошиљки. Новчане 
пошиљке се уплаћују на депозит лица. На месечном нивоу лица могу трошити одређену суму новца 
за набавку прехрамбених и других ствари за личну употребу које се обезбеђују преко Завода. 
2.4.7.3. ȾɑɗɑɠɚəɔɜɌɵɑ 
 
Осуђеним лицима омогућено је коришћење говорнице у Заводу свакодневно и то осуђенима 
разврстаним у групу В у термину од 10:00 до 12:00 и од 15:30 до 17:00 часова када имају слободно 
време на отвореном, док је осуђенима разврстаним у групу Б и прекршајно – кажњенима такође 
омогућено свакодневно коришћење говорнице у терминима од 12 до 15:30 часова и од 17 часова. У 
Заводу постоје две телефонске говорнице, што је према наводима осуђених мало, с обзиром на број 
лица лишених слободе и што како даље наводе утиче на остваривање права на одржавање контакта 
са блиским лицима. Службеница третмана је навела да трајње телефонских разговора осуђених и 
прекршајно – кажњених није ограничено и да сви без обзира на групу могу да телефонирају у 
претходно наведеним терминима.  
 
Осуђеници су изнели и примедбе и да им није омогућено да обављају телефонске позиве у 
поподневним часовима када им се породица и пријатељи налазе код куће, односно када заврше са 
послом.  
 
31. 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɜɌɓɘɚɞɜɔɞɔ ɛɚɝɞɌɎɴɌɵɑ ɳɚɤ ɞɑɗɑɠɚəɝɖɔɡ ɏɚɎɚɜəɔɢɌ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɝɎɔɘ 

ɗɔɢɔɘɌ ɚɘɚɏɟɶɔɗɚ əɑɝɘɑɞɌəɚ ɞɑɗɑɠɚəɔɜɌɵɑ, ɖɌɚ ɔ ɐɌ ɝɑ ɚɘɚɏɟɶɑ ɛɚɓɔɎɔ ɔ ɟ ɛɚɝɗɑɛɚɐəɑɎəɔɘ 

ɣɌɝɚɎɔɘɌ (ɚɐ 17:00 ɐɚ 19:00). 

 
Тим НПМ је од неколико лица лишених слободе, из различитих спаваоница, добио наводе да им 
први телефонски позив приликом пријема у Завод није омогућен благовремено, односно да су се 
јавили породицама или блиским лицима тек  после неколико дана од пријема у Завод (када купе 
телефонску картицу).   

 
32. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац лицима лишеним слободе се не омогућује да се одмах по пријему јаве породици 
или особи коју они одреде. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȳɌɎɚɐ ɳɑ ɐɟɒɌə ɐɌ ɚɘɚɏɟɶɔ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɐɌ ɝɑ ɚɐɘɌɡ ɛɚ ɛɜɔɳɑɘɟ ɳɌɎɔ ɛɚɜɚɐɔɢɔ ɔɗɔ ɗɔɢɟ ɖɚɳɑ ɚə ɚɐɜɑɐɔ. 186 

Ⱥɝɟɭɑəɚɘ ɝɑ, ɚɐɘɌɡ ɛɚ ɛɜɔɳɑɘɟ, ɚɘɚɏɟɶɌɎɌ ɐɌ ɝɑ ɳɌɎɔ ɛɚɜɚɐɔɢɔ ɔɗɔ ɗɔɢɟ ɖɚɳɑ ɚə ɚɐɜɑɐɔ, ɚ ɞɜɚɤɖɟ ɓɌɎɚɐɌ.187 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɶɑ, ɚ ɞɜɚɤɖɟ ȳɌɎɚɐɌ, ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɍɗɌɏɚɎɜɑɘɑəɔ ɛɜɎɔ 
ɞɑɗɑɠɚəɝɖɔ ɛɚɓɔɎ ɛɚ ɛɜɔɳɑɘɟ. 
 

 
  

                                                 
186 ЗИКС, чл. 71. ст. 4.. 
187 Правилник о кућном реду КПЗ и ОЗ, члан 10. 
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2.4.8. ȮɑɜɝɖɌ ɛɜɌɎɌ 
 
У Заводу не постоји посебна просторија за обављање верских обреда, али је свим осуђенима 
омогућено остваривање верских права без обзира на вероисповест. Према наводима службенице 
третмана, свештено лице долази или на молбу осуђених или за време верских празника. Црквене 
литургије се не обављају, већ само разговори са свештеним лицем, исповедање и причест. Свештено 
лице обавља разговоре и са притвореницима по потреби. 
 
2.4.9. ȻȺȽȾȿȻȬȧȱ ȻȼȱȸȬ ȻȺȽȱȭȹȺ ȺȽȱȾȦȴȮȴȸ ȺȽȺȭȬȸȬ 
 

2.4.9.1. ȸɌɗɚɗɑɞəɔɢɔ  ɟ ɛɜɔɞɎɚɜɟ 
 
У моменту посете, у Заводу су се налазила два малолетника на извршењу мере притвора. Према 
наводима службеника ОЗ Суботица, постоји проблем са смештајем малолетних лица у притвор, 
будући да малолетних притвореника нема пуно и често је тешко задовољити услове које поставља 
Закон о малолетним извршиоцима кривичних дела и кривичноправној заштити малолетних 
лица188 – да се малолетно лице смешта одвојено од пунолетних лица. Због наведених разлога који 
су сасвим оправдани, малолетна лица се смештају заједно са пунолетним лицима, при чему се врши 
процена, посебно водећи рачуна да се ради о притвореницима који неће штетно утицати на 
малолетно лице. У складу са Законом, за свако смештање малолетног лица у притвор са пунолетним 
лицима тражи се дозвола судије за малолетнике.  
 
Чланови тима НПМ су обавили ненадзиран разговор са једним од малолетника и том приликом 
није имао никакве замерке на поступање службених лица у Заводу према њему, као ни од стране 
других притовреника са којима дели просторију-спаваоницу. 
 
2.4.9.2. Ⱥɝɚɍɑ ɝɌ ɔəɎɌɗɔɐɔɞɑɞɚɘ  
 
Зграда Завода је неприступачна за особе са инвалидитетом или особе са које се отежано крећу, јер 
не постоји рампа за инвалидска колица, објекти који су у равни (за чији приступ се не користе 
степенице) а употреба тоалета је немогућа без помоћи других лица. У тренутку посете тима НПМ 
у пријемној соби била су 4 осуђена, од тога једно лице са физичким инвалидитетом за које је 
обезбеђена посебна столица за обављање физиолошких потреба, с обзиром да тоалет није 
прилагођен за коришћење особа са овом врстом инвалидитета.  
 
33. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У ОЗ Крушевац не постоје смештајни и други животни услови примерени врсти и степену 
посебних потреба осуђених са тешкоћама у кретању којима је неопходна употреба инвалидских 
колица или других ортопедских помагала.  
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɝɌ ɔəɎɌɗɔɐɔɞɑɞɚɘ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɝɘɑɤɞɌɳ ɛɜɔɘɑɜɑə Ɏɜɝɞɔ ɔ ɝɞɑɛɑəɟ ɵɑɏɚɎɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ.189. 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɝɌ ɛɚɝɑɍəɔɘ ɛɚɞɜɑɍɌɘɌ, ɟ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ȳɌɖɚəɚɘ, ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ əɌ ɝɘɑɤɞɌɳ ɛɜɔɘɑɜɑə Ɏɜɝɞɔ ɔ ɝɞɑɛɑəɟ 
ɵɑɏɚɎɔɡ ɛɚɝɑɍəɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ. 190 
 

ȺɜɏɌəɔ ɳɌɎəɑ ɎɗɌɝɞɔ ɐɟɒəɔ ɝɟ ɐɌ ɚɝɚɍɌɘɌ ɝɌ ɔəɎɌɗɔɐɔɞɑɞɚɘ ɚɍɑɓɍɑɐɑ ɟɒɔɎɌɵɑ ɛɜɌɎɌ ɔ ɝɗɚɍɚɐɌ ɍɑɓ 
ɐɔɝɖɜɔɘɔəɌɢɔɳɑ.191 ȹɑɛɚɝɜɑɐəɌ ɐɔɝɖɜɔɘɔəɌɢɔɳɌ ɛɚɝɞɚɳɔ Ɍɖɚ ɝɑ ɗɔɢɌ ɟ ɔɝɞɚɳ ɔɗɔ ɝɗɔɣəɚɳ ɝɔɞɟɌɢɔɳɔ, ɍɔɗɚ 

                                                 
188 Закон о малолетним учиниоцима кривичних дела и кривичноправној заштити малолетних лица, члан 68, ("Сл. 

гласник РС", бр. 85/2005) 
189 Закон о извршењу кривичних санкција, члан 77. став 3 "Сл. гласник РС", бр. 55/2014 
190 Правилник о кућном реду казнено-поправних завода и окружних затвора, члан 19. 
191 Закон о спречавању дискриминације особа са инвалидитетом, члан 4. ("Сл. гласник РС", бр. 33/2006 и 13/2016) 
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ɖɚɳɔɘ Ɍɖɞɚɘ ɔɗɔ ɜɌɐɵɚɘ ɝɞɌɎɴɌɳɟ, ɔɗɔ ɝɟ ɝɞɌɎɴɑəɔ ɟ əɑɛɚɎɚɴəɔɳɔ ɛɚɗɚɒɌɳ ɓɍɚɏ ɵɑɏɚɎɑ ɔɗɔ ɵɔɡɚɎɑ 
ɔəɎɌɗɔɐəɚɝɞɔ.192 
 

ȳɌɎɚɐ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɶɑ ɚɝɟɭɑəɚɘ ɖɚɘɑ ɳɑ ɓɌ ɖɜɑɞɌɵɑ əɑɚɛɡɚɐəɌ ɟɛɚɞɜɑɍɌ ɔəɎɌɗɔɐɝɖɔɡ 
ɖɚɗɔɢɌ, ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɝɘɑɤɞɌɳəɑ ɔ ɐɜɟɏɑ ɒɔɎɚɞəɑ ɟɝɗɚɎɑ ɛɜɔɘɑɜɑəɑ Ɏɜɝɞɔ ɔ ɝɞɑɛɑəɟ ɵɑɏɚɎɔɡ ɛɚɝɑɍəɔɡ 
ɛɚɞɜɑɍɌ. Ⱥɝɟɭɑəɔ ɶɑ ɍɔɞɔ ɝɘɑɤɞɑə ɟ ɛɚɝɑɍəɚɳ ɝɛɌɎɌɚəɔɢɔ ɟ ɛɜɔɓɑɘɴɟ ɚɍɳɑɖɞɌ, ɟ ɖɚɳɚɳ ɛɚɝɞɚɳɔ ɘɚɖɜɔ ɣɎɚɜ 
ɝɌ ɝɌəɔɞɌɜəɔɘ ɟɜɑɭɌɳɔɘɌ ɛɜɔɗɌɏɚɭɑəɔɘ ɵɑɏɚɎɔɘ ɛɚɞɜɑɍɌɘɌ, ɝɌ ɎɜɌɞɔɘɌ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɤɔɜɔəɑ ɔ ɛɜɔɗɌɓəɚɘ 
ɜɌɘɛɚɘ ɓɌ ɵɑɏɚɎɚ əɑɝɘɑɞɌəɚ ɖɜɑɞɌɵɑ ɖɚɗɔɢɔɘɌ ɟ ɚɍɳɑɖɞɟ ɔ ɔɓɗɌɓɌɖ ɎɌə ɓɌɞɎɚɜɑəɔɡ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌ.193 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɖɚɳɔɘɌ ɳɑ ɓɌ ɖɜɑɞɌɵɑ əɑɚɛɡɚɐəɌ ɟɛɚɞɜɑɍɌ 
ɔəɎɌɗɔɐɝɖɔɡ ɖɚɗɔɢɌ ɔɗɔ ɐɜɟɏɔɡ ɛɚɘɌɏɌɗɌ, ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɝɘɑɤɞɌɳəɑ ɔ ɐɜɟɏɑ ɒɔɎɚɞəɑ ɟɝɗɚɎɑ 
ɛɜɔɘɑɜɑəɑ Ɏɜɝɞɔ ɔ ɝɞɑɛɑəɟ ɵɔɡɚɎɔɡ ɛɚɝɑɍəɔɡ ɛɚɞɜɑɍɌ. 
 

 
2.4.9.3. Ȳɑəɑ 
 
У моменту посете тима НПМ у притвору су боравиле две жене. У разговору са притвореницама и 
службеницима Завода, нису уочени посебни проблеми, нити родна дискриминација. Као и у 
остатку Завода, једини проблем који је истакнут величина просторије (Ɏɔɐɑɞɔ Ɏɔɤɑ ɟ ɚɐɑɴɖɟ ɚ 
ɘɌɞɑɜɔɳɌɗəɔɘ ɟɝɗɚɎɔɘɌ). Притворенице истичу да су задовољне поступањем запослених према 
њима, посебно задуженим командирица. 
 
2.5. ȳȰȼȬȮȽȾȮȱȹȬ ȳȬɄȾȴȾȬ 
 

2.5.1. ȺɜɏɌəɔɓɌɢɔɳɌ 
 

2.5.1.1. ȳɐɜɌɎɝɞɎɑəɌ ɝɗɟɒɍɌ 
 
Окружни затвор у Крушевцу нема Службу за здравствену заштиту. У Заводу је ангажован један 
лекар по уговору о делу, који је иначе стално запослен у Дому Здравља у Крушевцу, као лекар опште 
праксе. У Завод долази два пута недељно (понедељак-четвртак), на по око 2 сата. Осталим данима, 
уколико за то постоји посебна потреба (нпр. код објаве штрајка глађу, повреде, упућивања у самицу 
и сл.), лекар се позива и ван радног времена. Поред тога, за хитне случајеве позива се и Служба 
хитне медицинске помоћи Крушевац, чији лекари интервенишу у просторијама Завода. 
 
Завод има стално (на неодређено време) запосленог једног медицинског техничара, који ради пет 
дана недељно (пон-пет) од 7,30-15,30. Према његовим наводима, када није у могућности да дође, 
односно када користи дане годишњег одмора, Завод ангажује другог медицинског техничара по 
основу уговора о делу.  
 
34. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Служба за здравствену заштиту нема стално запосленог лекара и има само једног запосленог 

медицинског техничара.   
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȳɌɎɚɐ ɔɘɌ əɌɳɘɌɵɑ ɳɑɐəɚɏ ɗɑɖɌɜɌ ɔ ɐɎɌ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɌ ɞɑɡəɔɣɌɜɌ, Ɍ ɘɚɜɌ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɟɝɗɟɏɑ ɔ ɳɑɐəɚɏ 
ɛɝɔɡɔɳɌɞɜɌ.194 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɔ ɔɘɌɞɔ ɛɜɔɝɞɟɛ ɗɑɖɌɜɟ ɛɜɑɘɌ ɛɚɞɜɑɍɔ, ɟ ɍɔɗɚ ɖɚɳɑ ɐɚɍɌ ɐɌəɌ ɔɗɔ əɚɶɔ. ȿ 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɓɌɞɎɚɜɌ ɘɚɜɌ ɟɎɑɖ ɍɔɞɔ ɛɜɔɝɟɞəɌ əɑɖɌ ɚɝɚɍɌ ɖɚɳɌ  ɳɑ ɝɞɜɟɣəɌ ɓɌ ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɜɎɑ ɛɚɘɚɶɔ. ȿ 

                                                 
192 Закон о спречавању дискриминације особа са инвалидитетом, члан 6. став 2. ("Сл. гласник РС", бр. 33/2006 и 13/2016) 
193 Препорука Заштитника грађана 12 – 2615 / 10, од 29. децембра 2010. године 
194 Закон о извршењу кривичних санкиција („Сл. гласник РС“, бр. 55/2014), члан 24 став 2. 
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ɡɔɞəɔɘ ɔ ɚɓɍɔɴəɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ, ɞɜɑɍɌ ɟɛɚɓɚɜɔɞɔ ɗɑɖɌɜɌ, ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɏ ɞɑɡəɔɣɌɜɌ ɔ ɟɛɜɌɎɟ ɓɌɞɎɚɜɌ; 
ɌɖɞɔɎəɚ ɟɣɑɤɶɑ ɔ ɌəɏɌɒɘɌə ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɚɝɚɍɴɌ ɖɚɳɑ ɣɟɎɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ ɳɑ ɞɟ ɚɐ ɝɟɤɞɔəɝɖɚɏ ɓəɌɣɌɳɌ.195 
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɌ ɝɗɟɒɍɌ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɑ ɓɌɤɞɔɞɑ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɌ ɔɘɌɞɔ ɐɚɎɚɴɌə ɍɜɚɳ ɖɎɌɗɔɠɔɖɚɎɌəɚɏ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɏ, 
ɍɚɗəɔɣɖɚɏ ɔ ɞɑɡəɔɣɖɚɏ ɚɝɚɍɴɌ, ɖɌɚ ɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ, ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɔ ɚɛɜɑɘɟ ɣɔɳɔ ɳɑ ɖɎɌɗɔɞɑɞ Ɍɖɚ əɑ 
ɔɐɑəɞɔɣɌə ɍɌɜɑɘ ɝɗɔɣɌə ɖɎɌɗɔɞɑɞɟ ɚəɔɡ ɖɚɳɑ ɛɚɝɞɚɳɑ ɟ ɝɛɚɴɌɤɵɑɘ ɚɖɜɟɒɑɵɟ.196 
 

ȶɌɐɌ ɳɑ ɜɑɣ ɚ ɡɔɞəɔɘ ɔəɞɑɜɎɑəɢɔɳɌɘɌ, ɗɑɖɌɜ ɍɔ ɟɎɑɖ ɞɜɑɍɌɚ ɍɔɞɔ ɐɚɝɞɟɛɌə əɌ ɛɚɓɔɎ. Ⱥɝɔɘ ɞɚɏɌ, əɑɖɚ 
ɖɚɘɛɑɞɑəɞɌə ɓɌ ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɜɎɑ ɛɚɘɚɶɔ ɞɜɑɍɌ ɟɎɑɖ ɐɌ ɝɑ əɌɗɌɓɔ ɟ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɳ ɟɝɞɌəɚɎɔ, ɛɚɒɑɴəɚ əɑɖɚ ɖɚ ɔɘɌ 
ɛɜɔɓəɌɞɟ ɖɎɌɗɔɠɔɖɌɢɔɳɟ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɑ ɝɑɝɞɜɑ (ɞɑɡəɔɣɌɜɌ).197 
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɑ ɝɗɟɒɍɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɑ ɓɌɤɞɔɞɑ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɍɟɐɟ ɝɛɚɝɚɍəɑ ɐɌ ɚɍɑɓɍɑɐɑ ɗɑɣɑɵɑ ɔ əɑɏɟ, ɖɌɚ ɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ 
ɜɑɒɔɘɑ ɔɝɡɜɌəɑ, ɛɝɔɡɚɞɑɜɌɛɔɳɟ, ɜɑɡɌɍɔɗɔɞɌɢɔɳɟ ɔ ɐɜɟɏɚ əɑɚɛɡɚɐəɚ, ɟ ɟɝɗɚɎɔɘɌ ɖɚɳɔ ɝɑ ɘɚɏɟ ɟɛɚɜɑɐɔɞɔ ɝɌ 
ɚəɔɘɌ ɖɚɳɑ ɔɘɌɳɟ ɛɌɢɔɳɑəɞɔ ɟ ɝɛɚɴəɚɳ ɝɜɑɐɔəɔ. ȿ ɝɖɗɌɐɟ ɝɌ ɞɔɘ ɞɜɑɍɌ ɚɜɏɌəɔɓɚɎɌɞɔ ɓɌɛɚɤɴɌɎɌɵɑ ɗɑɖɌɜɌ, 
ɘɑɐɔɢɔəɝɖɔɡ ɝɑɝɞɌɜɌ ɔ ɞɑɡəɔɣɌɜɌ, ɖɌɚ ɔ ɚɍɑɓɍɑɐɔɞɔ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ, ɟɜɑɭɌɳɑ ɔ ɚɛɜɑɘɟ. ȾɜɑɍɌ ɐɌ ɛɚɝɞɚɳɔ 
ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔ əɌɐɓɚɜ əɌɐ Ɍɛɚɞɑɖɚɘ ɔ ɐɔɝɞɜɔɍɟɢɔɳɚɘ ɗɑɖɚɎɌ. ȹɌɐɌɴɑ, ɛɜɔɛɜɑɘɚɘ ɗɑɖɚɎɌ ɞɜɑɍɌ ɟɎɑɖ ɐɌ ɝɑ 
ɍɌɎɔ ɖɎɌɗɔɠɔɖɚɎɌəɔ ɖɌɐɌɜ (ɌɛɚɞɑɖɌɜ/ɘɑɐɔɢɔəɝɖɌ ɝɑɝɞɜɌ/ɞɑɡəɔɣɌɜ, ɔɞɐ.).198 
 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɛɜɑɐɟɓɑɶɑ ɘɑɜɑ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɟ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ 
ɌəɏɌɒɚɎɌɚ əɌɳɘɌɵɑ ɳɑɐɌə ɗɑɖɌɜ əɌ əɑɚɐɜɑɭɑəɚ Ɏɜɑɘɑ, ɖɌɚ ɔ ɐɎɑ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɑ ɝɑɝɞɜɑ-ɞɑɡəɔɣɌɜɌ. 
 

 
2.5.1.2. ȳɐɜɌɎɝɞɎɑəɑ ɑɎɔɐɑəɢɔɳɑ  
 
У Заводу свако лице лишено слободе има здравствени картон који отвара медицински техничар 
приликом пријема у Завод. Здравствени картони се чувају у ординацији. Међутим, припадници 
Службе за обезбеђење имају резервне кључеве и улазе у ординацију како би преузели терапије које 
деле лицима лишененим слободе, те на тај начин имају могућност приступа картонима. 
 
35. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу се здравствени картони су доступни и немедицинском особљу. 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȳɐɜɌɎɝɞɎɑəɌ ɝɗɟɒɍɌ ɶɑ Ɏɚɐɔɞɔ ɔ ɚɐɜɒɌɎɌɞɔ ɛɜɑɢɔɓəɟ, Ɍɒɟɜəɟ ɔ ɛɚɎɑɜɴɔɎɟ ɛɚɳɑɐɔəɌɣəɟ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɟ 
ɐɚɖɟɘɑəɞɌɢɔɳɟ ɚ ɝɎɔɘ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ, Ɍ ɝɎɔɘ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔɘɌ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɍɟɐɑ ɚɘɚɏɟɶɑə ɛɜɔɝɞɟɛ ɵɔɡɚɎɚɳ 
ɐɚɖɟɘɑəɞɌɢɔɳɔ, əɌ ɓɌɡɞɑɎ. ȳɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɘɚɒɑ ɐɌ ɚɎɗɌɝɞɔ ɞɜɑɶɑ ɗɔɢɑ ɓɌ ɛɜɔɝɞɟɛ ɝɎɚɳɚɳ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɳ 
ɐɚɖɟɘɑəɞɌɢɔɳɔ. 
Ȼɜɔɗɔɖɚɘ ɞɜɌəɝɠɑɜɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɌ, ɘɑɐɔɢɔəɝɖɌ ɐɚɖɟɘɑəɞɌɢɔɳɌ ɶɑ ɍɔɞɔ ɛɜɑɍɌɣɑəɌ ɟ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɟ ɝɗɟɒɍɟ 
ɟɝɞɌəɚɎɑ ɟ ɖɚɳɟ ɝɑ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖ ɛɜɑɘɑɤɞɌ ɔ ɛɚɐɗɑɏɌɶɑ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɳ ɛɚɎɑɜɴɔɎɚɝɞɔ.199 
 

ȳɐɜɌɎɝɞɎɑəɔ ɖɌɜɞɚə ɍɔ ɞɜɑɍɌɚ ɍɔɞɔ ɠɚɜɘɔɜɌə ɓɌ ɝɎɌɖɚɏ ɛɌɢɔɳɑəɞɌ ɔ ɐɌ ɝɌɐɜɒɔ ɐɔɳɌɏəɚɝɞɔɣɖɑ 
ɔəɠɚɜɘɌɢɔɳɑ, ɖɌɚ ɔ ɑɎɔɐɑəɢɔɳɟ ɚ ɞɚɖɟ ɵɑɏɚɎɑ ɍɚɗɑɝɞɔ, ɞɑ ɚ ɝɎɔɘ ɛɚɝɑɍəɔɘ ɔɝɛɔɞɔɎɌɵɔɘɌ ɖɚɳɔɘɌ ɳɑ ɍɔɚ 
ɛɚɐɎɜɏəɟɞ. ȿ ɝɗɟɣɌɳɟ ɛɜɑɘɑɤɞɌɳɌ, ɖɌɜɞɚə ɞɜɑɍɌ ɍɔɞɔ ɟɛɟɶɑə ɗɑɖɌɜɔɘɌ ɟɝɞɌəɚɎɑ ɟ ɖɚɳɟ ɳɑ ɛɜɑɘɑɤɞɑə.200 
 

                                                 
195 Препорука Комитета министара земљама чланицама Савета Европе у вези са етичким и организационим аспектима 

здравствене заштите у затворима бр. R (98) 7, чл. 4. 
196 Препорука Комитета министара земљама чланицама Савета Европе у вези са етичким и организационим аспектима 

здравствене заштите у затворима, чл. 11. 
197 Стандарди Европског комитета за спречавање мучења, т. 35. ст. 2. III Општег извештаја [CPT/Inf (93) 12], објављеног 

1993. год. 
198 Извештај за Владу Р. Србије о посети Европског комитета, т. 72. 
199 ʅʝʣʩʦʥ ʄʝʥʜʝʣʘ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʧʨʘʚ. 26. 
200 ʉʪʘʥʜʘʨʜʠ ɽʚʨʦʧʩʢʦʛ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʟʘ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʤʫʯʝˁʘ, ʪ. 39. ʩʪ. 1. III ʆʧʰʪʝʛ ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ 
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ȶɚɘɔɞɑɞ ɛɜɑɛɚɜɟɣɟɳɑ ɐɌ ɝɑ ɛɜɑɐɟɓɘɟ ɖɚɜɌɢɔ ɐɌ ɝɑ ɚɍɑɓɍɑɐɔ ɐɌ ɝɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɌ ɐɚɖɟɘɑəɞɌɢɔɳɌ ɣɟɎɌ əɌ 
ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɔ əɌɣɔə ɔ ɐɌ ɝɑ ɝɎɔ ɜɑɏɔɝɞɜɔ ɜɑɎəɚɝəɚ ɛɚɛɟɵɌɎɌɳɟ ɟ ɛɚɏɗɑɐɟ ɚɛɤɞɔɡ ɖɜɔɞɑɜɔɳɟɘɌ ɗɑɖɌɜɝɖɑ 
ɛɚɎɑɜɴɔɎɚɝɞɔ.201 
 

 

 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɛɚɍɚɴɤɌɶɑ ɝɑ əɌɣɔə ɣɟɎɌɵɌ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɔɡ ɖɌɜɞɚəɌ ɗɔɢɌ ɗɔɤɑəɔɡ ɝɗɚɍɚɐɑ, 
ɞɌɖɚ ɐɌ ɛɚɎɑɜɴɔɎɔ ɛɚɐɌɢɔ ɖɚɳɔ ɝɑ ɟ ɵɔɘɌ əɌɗɌɓɑ ɍɟɐɟ ɐɚɝɞɟɛəɔ ɔɝɖɴɟɣɔɎɚ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɘ 
ɚɝɚɍɴɟ. 
 

 
Лица лишена слободе могу остварити увид у налазе о свом здравственом стању и у здравствени 
картон, а приликом изласка из Завода, уколико им је потребно, могу добити фотокопије лекарских 
извештаја. 

Евиденција обављених прегледа води се у посебном протоколу, који попуњава медицински 
техничар, а где је за сваки преглед назначен датум, име пацијента, разлог прегледа и прописана 
терапија, као и у здравственом картону лица, који попуњава лекар. Увидом у насумично изабране 
здравствене картоне, види се да су исти уредно попуњени. Постојеће рубрике које се односе на први 
преглед су углавном попуњене, рубрике које се односе на посебне прегледе су потписане и оверене 
факсимилом, са назначеним датумом прегледа. У картонима хронично оболелих лица присутна је 
и додатна медицинска документација - специјалистички извештаји и др. 
 
2.5.1.3. ȻɜɌɶɑɵɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɏ ɝɞɌɵɌ  

По изјави лекара, периодични прегледи лица се не обављају. Лекар, управнику Завода, у писменој 
форми не подноси извештаје о здравственом стању лица лишена слободе нити препоруке у вези са 
боравком лица на свежем ваздуху тј. ван затворених просторија, нити у вези са неопходним 
физичким активностима. Сва комуникација између лекара и управника Завода обавља се усмено.  
 
36. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Периодичне извештаје о здравственом стању осуђених, као и налазе и препоруке у вези са 
неопходним физичким активностима осуђених лекар не подноси управнику. 
 

Лекар не подноси управнику ни налазе и препоруке о количини и квалитету хране за осуђене, 
побољшању хигијене у Заводу и код осуђених, стању санитарних услова и уређаја, грејања, 
осветљења и проветравања у просторијама у којима бораве осуђени. 
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȷɑɖɌɜ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɐɟɒɌə ɳɑ ɐɌ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ ɓɌɎɚɐɌ ɟ ɛɔɝɘɑəɚɳ ɠɚɜɘɔ:  
1) ɛɚɐəɚɝɔ ɛɑɜɔɚɐɔɣəɑ ɔɓɎɑɤɞɌɳɑ ɚ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɘ ɝɞɌɵɟ ɚɝɟɭɑəɔɡ;  
2) ɛɚɐəɑɝɑ ɔɓɎɑɤɞɌɳ ɟɎɑɖ ɖɌɐɌ ɟɝɞɌəɚɎɔ ɐɌ ɳɑ ɠɔɓɔɣɖɚ ɔɗɔ ɐɟɤɑɎəɚ ɝɞɌɵɑ ɚɝɟɭɑəɚɏ əɌɜɟɤɑəɚ ɔɗɔ ɟɏɜɚɒɑəɚ 
ɓɍɚɏ ɛɜɚɐɟɒɑɵɌ ɔɗɔ əɌɣɔəɌ ɔɓɐɜɒɌɎɌɵɌ ɖɌɓəɑ ɔ ɐɌ ɛɜɑɛɚɜɟɣɔ ɘɑɜɑ ɓɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɑ ɝɌ ɞɔɘ ɗɔɢɑɘ, ɟɖɴɟɣɟɳɟɶɔ 
ɔ ɘɚɏɟɶəɚɝɞ ɛɜɑɖɔɐɌ ɔɓɎɜɤɑɵɌ ɖɌɓəɑ;  
3) ɐɌɳɑ əɌɗɌɓɑ ɔ ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ ɚ ɖɚɗɔɣɔəɔ ɔ ɖɎɌɗɔɞɑɞɟ ɡɜɌəɑ ɓɌ ɚɝɟɭɑəɑ;  
4) ɐɌɳɑ əɌɗɌɓɑ ɔ ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ ɚ ɛɚɍɚɴɤɌɵɟ ɡɔɏɔɳɑəɑ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɔ ɖɚɐ ɚɝɟɭɑəɔɡ, ɝɞɌɵɟ ɝɌəɔɞɌɜəɔɡ ɟɝɗɚɎɌ ɔ 
ɟɜɑɭɌɳɌ, ɏɜɑɳɌɵɌ, ɚɝɎɑɞɴɑɵɌ ɔ ɛɜɚɎɑɞɜɌɎɌɵɌ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɍɚɜɌɎɑ ɚɝɟɭɑəɔ;  
5) ɐɌɳɑ əɌɗɌɓɑ ɔ ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ ɟ Ɏɑɓɔ ɝɌ əɑɚɛɡɚɐəɔɘ ɠɔɓɔɣɖɔɘ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔɘɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ.  
ȿɛɜɌɎəɔɖ ɓɌɎɚɐɌ ɐɟɒɌə ɳɑ ɐɌ ɍɑɓ ɚɐɗɌɏɌɵɌ ɛɜɑɐɟɓɔɘɌ ɘɑɜɑ ɔɓ ɝɞɌɎɌ 1. ɚɎɚɏ ɣɗɌəɌ ɖɚɳɑ ɘɟ ɛɜɑɛɚɜɟɣɔ ɗɑɖɌɜ.202 
 

                                                 
201 ʀʟʚʝʰʪʘʿ ʟʘ ɺʣʘʜʫ ʈ. ʉʨʙʠʿʝ ʦ ʧʦʩʝʪʠ ɽʚʨʦʧʩʢʦʛ ʢʦʤʠʪʝʪʘ, ʪ. 83. ʩʪ. 2. 
202 ɿʀʂʉ, ʯʣʘʥ 116. 
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ȿ ȳɌɖɚəɟ ɚ ɔɓɎɜɤɑɵɟ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ, ɟ ɣɗɌəɟ 115. ɝɞɌɎ 1. ɛɜɚɛɔɝɌəɚ ɳɑ ɐɌ ɳɑ ɗɑɖɌɜ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɐɟɒɌə ɐɌ 
ɖɚəɞɜɚɗɔɤɑ ɝɘɑɤɞɌɳ, ɔɝɡɜɌəɟ, ɡɔɏɔɳɑəɟ, ɝɌəɔɞɌɜəɑ ɔ ɐɜɟɏɑ ɟɝɗɚɎɑ ɚɐ ɖɚɳɔɡ ɓɌɎɔɝɔ ɓɐɜɌɎɴɑ ɚɝɟɭɑəɔɡ (ɞɌɣɖɌ 
5). 
 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɗɑɖɌɜ ɶɑ ɟɛɜɌɎəɔɖɟ, ɚɝɔɘ ɟɝɘɑəɚ, ɛɚɐəɚɝɔɞɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɔɓɎɑɤɞɌɳɑ ɔ ɟ 
ɛɔɝɌəɚɳ ɠɚɜɘɔ, əɌɗɌɓɑ ɔ ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ - ɛɑɜɔɚɐɔɣəɑ ɔɓɎɑɤɞɌɳɑ ɚ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɘ ɝɞɌɵɟ ɚɝɟɭɑəɔɡ; 
ɔɓɎɑɤɞɌɳ ɟɎɑɖ ɖɌɐɌ ɟɝɞɌəɚɎɔ ɐɌ ɳɑ ɠɔɓɔɣɖɚ ɔɗɔ ɐɟɤɑɎəɚ ɝɞɌɵɑ ɚɝɟɭɑəɚɏ əɌɜɟɤɑəɚ ɔɗɔ 
ɟɏɜɚɒɑəɚ ɓɍɚɏ ɛɜɚɐɟɒɑɵɌ ɔɗɔ əɌɣɔəɌ ɔɓɐɜɒɌɎɌɵɌ ɖɌɓəɑ, ɖɌɚ ɔ ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ ɓɌ ɛɚɝɞɟɛɌɵɑ 
ɛɜɑɘɌ ɞɚɘ ɗɔɢɟ; əɌɗɌɓɑ ɔ ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ ɚ ɖɚɗɔɣɔəɔ ɔ ɖɎɌɗɔɞɑɞɟ ɡɜɌəɑ ɓɌ ɚɝɟɭɑəɑ; əɌɗɌɓɑ ɔ 
ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ ɚ ɛɚɍɚɴɤɌɵɟ ɡɔɏɔɳɑəɑ ɟ ɓɌɎɚɐɟ ɔ ɖɚɐ ɚɝɟɭɑəɔɡ, ɝɞɌɵɟ ɝɌəɔɞɌɜəɔɡ ɟɝɗɚɎɌ ɔ 
ɟɜɑɭɌɳɌ, ɏɜɑɳɌɵɌ, ɚɝɎɑɞɴɑɵɌ ɔ ɛɜɚɎɑɞɜɌɎɌɵɌ ɟ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɟ ɖɚɳɔɘɌ ɍɚɜɌɎɑ ɚɝɟɭɑəɔ; əɌɗɌɓɑ 
ɔ ɛɜɑɛɚɜɟɖɑ ɟ Ɏɑɓɔ ɝɌ əɑɚɛɡɚɐəɔɘ ɠɔɓɔɣɖɔɘ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔɘɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ. 

 
2.5.1.4. Ȼɜɚɝɞɚɜɔɳɑ ɓɌ ɛɜɟɒɌɵɑ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɑ ɓɌɤɞɔɞɑ 

Завод за потребе лекарске ординације користи једну просторију површине око 6 m2, иста је у лошем 
стању, недовољно пространа и осветљена, хладна. Зидови ове просторије су највећим делом 
обложени плочицама. До ординације се долази спољашњим степеништем, нема посебне чекаонице 
за пацијенте.  

У ординацији се налази радни сто лекара са столицом за лекара и пацијента, кревет и ормар. 
Постоји апарат за мерење крвног притиска и слушалице. У ординацији се налази вага за мерење 
телесне тежине и висинометар, као и апарат за ЕКГ, оксиметар, инхалатор и стерилизатор.  

Посебна просторија за издвајање оболелих и стационар у Заводу не постоје, као ни стоматолошка 
ординација. 
 
2.5.1.5. ȬɛɚɞɑɖɌ, ɛɚɐɑɗɌ ɗɑɖɚɎɌ ɔ ɞɑɜɌɛɔɳɑ 

У склопу амбуланте, на зиду се налази мањи ормар који се закључава, а у којем се налази приручна 
апотека и извесна количина материјала за пружање хитне медицинске помоћи, односно средстава 
за превијање. Лекар преписује лекове, медицински техничар дели терапију ујутру и у подне, док 
вечерњу терапију, као и лекове за викенд, пакује у папирне кесице које су закључане у амбуланти, 
а које припадници службе за обезбеђење дистрибуирају у одређено време. Потребне лекове може 
доставити и породица лица лишеног слободе. Ове лекове лекар прегледа и након прегледа 
одобрава начин њихове употребе. Лекови које лица набављају сами стоје у касетама које се налазе 
ван соба, а могу их узети на захтев постављен стражи.  
 
37. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Поделу лекова лицима лишеним слободе врши немедицинско особље – припадници Службе за 
обезбеђење. 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȽɞɌɎ ɳɑ ȱɎɜɚɛɝɖɚɏ ɖɚɘɔɞɑɞɌ ɓɌ ɝɛɜɑɣɌɎɌɵɑ ɘɟɣɑɵɌ ɐɌ əɔɳɑ ɟ əɌɐɗɑɒəɚɝɞɔ ɓɌɞɎɚɜɝɖɔɡ ɝɗɟɒɍɑəɔɖɌ ɐɌ ɐɑɗɑ 
ɗɑɖɚɎɑ ɤɞɚ ɳɑ ɐɟɒəɚɝɞ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɔɡ ɞɑɡəɔɣɌɜɌ.203  

                                                 
203 Извештај о посети Кипру [CPT/Inf (2012) 34] §80. 
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ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȿ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɳɑ ɛɚɞɜɑɍəɚ ɚɍɑɓɍɑɐɔɞɔ ɖɚəɞɔəɟɔɜɌəɚ ɛɜɔɝɟɝɞɎɚ ɗɔɢɌ ɝɌ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɘ 
ɖɎɌɗɔɠɔɖɌɢɔɳɚɘ ɖɚɳɑ ɶɑ, ɛɚɜɑɐ ɚɝɞɌɗɔɡ ɛɜɚɠɑɝɔɚəɌɗəɔɡ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ, Ɏɜɤɔɞɔ ɛɚɐɑɗɟ ɗɑɖɚɎɌ, 
ɖɌɖɚ ɝɑ əɑ ɍɔ ɐɑɤɌɎɌɗɚ ɐɌ ɞɌɳ ɛɚɝɌɚ ɚɍɌɎɴɌ əɑɘɑɐɔɢɔəɝɖɚ ɚɝɚɍɴɑ.  

 
2.5.2. ȷȱȶȬȼȽȶȴ ȻȼȱȯȷȱȰȴ 

Због повременог рада лекара (понедељак-четвртак) у Заводу није организовано 24-часовно 
дежурство здравственог радника, али се лекар позива и ван радног времена уколико за то постоји 
потреба (нпр. код објаве штрајка глађу, повреде, упућивања у самицу и сл.). Поред тога, за хитне 
случајеве позива се Служба хитне медицинске помоћи Крушевац, чији лекари интервенишу у 
просторијама Завода. Налази ових прегледа се уносе у протокол прегледа и потписују од стране 
лекара СХП који интервенише.  
 
Лекарски прегледи се по правилу обављају без присуства немедицинског особља, осим уколико 
лекар не сматра за неопходно да прегледу присуствује и радник службе обезбеђења.  
 
У току 2017. године је, према изјави лекара, извршено „преко 1400“ прегледа. Из књиге амбулантног 
протокола за 2017. годину констатује се да је извршено укупно 1477 општих интернистичких 
прегледа, као и 23 прегледа специјалисте психијатра.  
 
2.5.2.1. Ȼɜɑɏɗɑɐɔ ɛɚ ɛɜɔɳɑɘɟ 

 
Након пријема у Завод лекар обавља здравствени преглед лица лишеног слободе свог првог радног 
дана, некада и 6 дана након пријема. Преглед се састоји од разговора и прикупљања анамнестичких 
података, процене радне способности, општег физикалног прегледа, мерења крвног притиска, 
анализе евентуално донете медицинске документације и одређивања терапије. Током прегледа 
припадник Службе за обезбеђење присуствује само у изузетно ретким случајевима, као техничка 
подршка. 
 
38. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу лекар не прегледа свако лице лишено слободе одмах након пријема у Завод. 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȷɑɖɌɜ ɟ ȳɌɎɚɐɟ ɳɑ ɐɟɒɌə ɐɌ:  ɛɜɑɏɗɑɐɌ ɝɎɌɖɚɏ ɚɝɟɭɑəɚɏ ɚɐɘɌɡ əɌɖɚə ɛɜɔɳɑɘɌ ɟ ɓɌɎɚɐ, ɛɚ ɛɚɎɜɌɞɖɟ ɟ ɓɌɎɚɐ ɝɌ 
ɛɜɔɎɜɑɘɑəɚɏ ɚɐɝɟɝɞɎɌ ɚ ɛɜɑ ɚɞɛɟɤɞɌɵɌ ɔɓ ɓɌɎɚɐɌ204. 
 

Ȱɚɖ ɝɟ ɟ ɓɌɞɎɚɜɟ, ɓɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɚ ɐɌ ɔɘɌɳɟ ɛɜɔɝɞɟɛ ɗɑɖɌɜɟ ɟ ɍɔɗɚ ɖɚɘ ɘɚɘɑəɞɟ, ɍɑɓ ɚɍɓɔɜɌ əɌ 
ɜɑɒɔɘ ɗɔɤɌɎɌɵɌ ɝɗɚɍɚɐɑ205. 
 

ȽɎɌɖɔ ɛɌɢɔɳɑəɞ ɘɚɜɌ ɔɘɌɞɔ ɝɚɛɝɞɎɑəɔ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɔ ɐɚɝɔɳɑ ɖɚɳɔ ɝɌɐɜɒɔ ɐɔɳɌɏəɚɝɞɔɣɖɑ ɔəɠɚɜɘɌɢɔɳɑ ɖɌɚ ɔ 
ɑɎɔɐɑəɢɔɳɟ ɚ ɞɚɖɟ ɵɑɏɚɎɑ ɍɚɗɑɝɞɔ, ɞɑ ɚ ɝɎɔɘ ɛɚɝɑɍəɔɘ ɔɝɛɔɞɔɎɌɵɔɘɌ ɖɚɳɔɘɌ ɳɑ ɍɔɚ ɛɚɐɎɜɏəɟɞ206. 
 

Ⱥɝɟɭɑəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ ɐɌ ɍɟɐɑ ɟɛɚɓəɌɞ ɝɌ əɌɗɌɓɔɘɌ ɚ ɵɑɏɚɎɚɘ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɘ ɝɞɌɵɟ ɔ ɝɌɐɜɒɔəɚɘ ɵɑɏɚɎɚɏ 
ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɚɏ ɖɌɜɞɚəɌ, ɚɝɔɘ ɟ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ ɛɜɑɐɎɔɭɑəɔɘ ɛɜɚɛɔɝɔɘɌ ɖɚɳɔ ɟɜɑɭɟɳɟ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɟ ɓɌɤɞɔɞɟ. 
Ⱥɝɟɑɭəɔ ɔɘɌ ɛɜɌɎɚ ɐɌ ɠɚɞɚɖɚɛɔɜɌ ɝɎɚɳɟ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɟ ɐɚɖɟɘɑəɞɌɢɔɳɟ ɚ ɝɎɚɘ ɞɜɚɤɖɟ207. 
 

                                                 
204 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 115, ст. 1. 
205 Стандарди ЦПТ-а, чл. 34 
206 Стандарди ЦПТ-а, чл. 39 
207 Закон о извршењу кривичних санкција, чл. 114, ст. 5. 
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ȻȼȱȻȺȼȿȶȱ 
 

ȷɑɖɌɜ ɟ Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɛɜɑɏɗɑɐɌɞɔ ɝɎɌɖɚɏ ɛɜɔɞɎɚɜɑəɔɖɌ ɔ ɗɔɢɑ əɌ ɔɓɎɜɤɑɵɟ ɖɌɓəɑ ɓɌɞɎɚɜɌ 
ɚɐɘɌɡ əɌɖɚə ɛɜɔɳɑɘɌ ɟ ȳɌɎɚɐ. 

 
Редовни прегледи лица лишених слободе се врше по њиховом повратку у Завод са привременог 
одсуства дужег од 48 часова (викенда) и пре отпуштања из Завода.  

 
2.5.2.2.     Ȼɜɑɏɗɑɐɔ ɛɚ ɓɌɡɞɑɎɟ 

У Заводу лекар не прегледа одмах лице које се жали да је болесно или ако постоје знаци да је 
болесно, из разлога што здравствена служба није свакодневно покривена.  

Процедура обавештавања лекара када се неко лице жали да је болесно, заснива се пријави лица 
Служби за обезбеђење, која потом обавештава лекара. Списак пријављених за преглед саставља 
Служба за обезбеђење и доставља лекару уторком и четвртком када лекар долази у Завод. Лекар 
наводи да се, без обзира на списак пријављених за преглед, сва лица лишена слободе која се јаве 
Служби за обезбеђење у време рада лекара и прегледају истога дана. За ванредне потребе, као што 
је већ наведено, лекар или Служба хитне помоћи, позивају се телефоном.  
 
Уколико је потребно извршити специјалистички преглед ван Завода, лекар пише упут, а потом се 
лица молбом обраћа управнику за дозволу. Прегледи се обављају у најкраћем могућем року, 
повремено се јављају проблеми у организовању спровођења у случајевима немогућности превоза 
због недостатка службених возила или радника обезбеђења која би била у пратњи. 
 
Евиденција обављених прегледа води се, осим у здравственом картону, и у посебном протоколу 
прегледа, где је за сваки преглед назначен датум, име пацијента, разлог прегледа, налаз, а сваки од 
прегледа је оверен потписом и факсимилом. Увидом у насумично изабране здравствене картоне 
ЛЛС, види се да су исти попуњени на адекватан начин. Наиме, постојеће рубрике које се односе на 
први преглед су већим делом попуњене на основу чега се може утврдити да су прегледи вршени 
детаљно. Рубрике које се односе на посебне прегледе су потписане и оверене факсимилом, са 
назначеним датумом прегледа. У картону хронично оболелих лица присутна је и додатна 
медицинска документација - специјалистички извештаји, лабораторијски налази и др. 
 
Лекар у ОЗ Крушевац прегледа одмах лице лишено слободе које се жали да је болесно или постоје 
знаци да је болесно, само уколико се исти примете за време рада лекара (види препоруку под 
2.5.1.1.). 
 
2.5.2.3. Ȼɜɑɏɗɑɐɔ ɟ ɛɚɝɑɍəɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ 

Лекар пре упућивања лица на издржавање мере усамљења прегледа лице и даје препоруку. За 
евидентирање прегледа постоји посебна књига, а прегледи се обављају свакодневно, дакле и ван 
радног времена лекара.  
 
Лекар свакодневно прегледа лице које штрајкује глађу. Преглед се састоји од уобичајеног 
физикалног прегледа, као и мерења телесне тежине.  
 
2.5.3. ȷȱɃȱȧȱ ȴ ȴȹȾȱȼȮȱȹɂȴȥȱ 

 
Лечење осуђеног се спроводи искључиво уз његов пристанак. Одбијање терапије се уписује у 
здравствени картон лица и посебни протокол. 

 
2.5.3.1. ȷɑɣɑɵɑ ɔ ɔəɞɑɜɎɑəɢɔɳɑ ɟ ȳɌɎɚɐɟ 
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У Заводу се пружа основна здравствена заштита – општи лекарски преглед, спроводи се одређена 
терапија (орални и ампулирани тип терапије), а врше се и мање интервенције у виду превијања. У 
хитним случајевима, када ни лекар ни медицински техничар није у Заводу, стражари зову Службу 
хитне медицинске помоћи.  

Лекар је квалитет пружања здравствених услуга оценио као задовољавајући у постојећим условима. 
Навео је да се улажу максимални напори да се лицима лишеним слободе обезбеде сви потребни 
лекови, као и да им се организују сви потребни прегледи лекара специјалиста. Такође, већином се 
излази у сусрет лицима који имају свог изабраног лекара психијатра, те им се организује преглед 
баш код тог одређеног лекара. Уколико лекови преписани од стране лекара специјалисте нису на 
позитивној листи, лицима је омогућено да за свој рачун исте набаве, а конкретну куповину обавља 
техничар.  
 
2.5.3.2. ȷɑɣɑɵɑ ɔ ɔəɞɑɜɎɑəɢɔɳɑ ɎɌə ȳɌɎɚɐɌ 

 
Лица лишена слободе се у случајевима потребе за специјалистичким прегледима упућују у Општу 
болницу у Крушевцу, а у посебним случајевима, као и у случају потребе за специјалним 
психијатријским третманом, и у Специјалну затворску болницу у Београду. 
 
2.5.3.3. ȽɞɚɘɌɞɚɗɚɤɖɌ ɓɌɤɞɔɞɌ 

 
У ОЗ Крушевац не постоји зубна ординација, тако да се стоматолошки прегледи обављају ван 
Завода. Утврђено је да се не врши редовна, периодична стоматолошка контрола. Лекар наводи да 
је лицима омогућено да остваре поправке и вађење зуба у Дому здравља, а о свом трошку и код 
стоматолога по избору. Међутим, исказани су проблеми који се односе на организовање 
спровођења у случајевима немогућности превоза због недостатка службених возила или радника 
обезбеђења која би била у пратњи. 
 
39. 

 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу се не омогућава адекватна стоматолошка заштита.   
 

 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȳɌɞɎɚɜɑəɔɢɔ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɔ ɔɘɌɞɔ ɛɜɔɝɞɟɛ ɗɑɖɌɜɟ ɛɜɑɘɌ ɛɚɞɜɑɍɔ, ɟ ɍɔɗɚ ɖɚɳɑ ɐɚɍɌ ɐɌəɌ ɔɗɔ əɚɶɔ. ȿ 
ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɌɘɌ ɓɌɞɎɚɜɌ ɘɚɜɌ ɟɎɑɖ ɍɔɞɔ ɛɜɔɝɟɞəɌ əɑɖɌ ɚɝɚɍɌ ɖɚɳɌ  ɳɑ ɝɞɜɟɣəɌ ɓɌ ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɜɎɑ ɛɚɘɚɶɔ. ȿ 
ɡɔɞəɔɘ ɔ ɚɓɍɔɴəɔɘ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔɘɌ, ɞɜɑɍɌ ɟɛɚɓɚɜɔɞɔ ɗɑɖɌɜɌ, ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɏ ɞɑɡəɔɣɌɜɌ ɔ ɟɛɜɌɎɟ ɓɌɞɎɚɜɌ; 
ɌɖɞɔɎəɚ ɟɣɑɤɶɑ ɔ ɌəɏɌɒɘɌə ɚɐ ɝɞɜɌəɑ ɚɝɚɍɴɌ ɖɚɳɑ ɣɟɎɌ ɓɌɞɎɚɜɑəɔɖɑ ɳɑ ɞɟ ɚɐ ɝɟɤɞɔəɝɖɚɏ ɓəɌɣɌɳɌ.208 
 

ȳɌɞɎɚɜɝɖɌ ɝɗɟɒɍɌ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɑ ɓɌɤɞɔɞɑ ɍɔ ɞɜɑɍɌɗɌ ɔɘɌɞɔ ɐɚɎɚɴɌə ɍɜɚɳ ɖɎɌɗɔɠɔɖɚɎɌəɚɏ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɚɏ, 
ɍɚɗəɔɣɖɚɏ ɔ ɞɑɡəɔɣɖɚɏ ɚɝɚɍɴɌ, ɖɌɚ ɔ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɛɜɚɝɞɚɜɔɳɑ, ɝɜɑɐɝɞɎɌ ɔ ɚɛɜɑɘɟ ɣɔɳɔ ɳɑ ɖɎɌɗɔɞɑɞ Ɍɖɚ əɑ 
ɔɐɑəɞɔɣɌə ɍɌɜɑɘ ɝɗɔɣɌə ɖɎɌɗɔɞɑɞɟ ɚəɔɡ ɖɚɳɑ ɛɚɝɞɚɳɑ ɟ ɝɛɚɴɌɤɵɑɘ ɚɖɜɟɒɑɵɟ.209 
 

ȶɌɐɌ ɳɑ ɜɑɣ ɚ ɡɔɞəɔɘ ɔəɞɑɜɎɑəɢɔɳɌɘɌ, ɗɑɖɌɜ ɍɔ ɟɎɑɖ ɞɜɑɍɌɚ ɍɔɞɔ ɐɚɝɞɟɛɌə əɌ ɛɚɓɔɎ. Ⱥɝɔɘ ɞɚɏɌ, əɑɖɚ 
ɖɚɘɛɑɞɑəɞɌə ɓɌ ɛɜɟɒɌɵɑ ɛɜɎɑ ɛɚɘɚɶɔ ɞɜɑɍɌ ɟɎɑɖ ɐɌ ɝɑ əɌɗɌɓɔ ɟ ɓɌɞɎɚɜɝɖɚɳ ɟɝɞɌəɚɎɔ, ɛɚɒɑɴəɚ əɑɖɚ ɖɚ ɔɘɌ 
ɛɜɔɓəɌɞɟ ɖɎɌɗɔɠɔɖɌɢɔɳɟ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɑ ɝɑɝɞɜɑ (ɞɑɡəɔɣɌɜɌ).210 
 
 

                                                 
208 Препорука Комитета министара земљама чланицама Савета Европе у вези са етичким и организационим аспектима 

здравствене заштите у затворима бр. R (98) 7, чл. 4. 
209 Препорука Комитета министара земљама чланицама Савета Европе у вези са етичким и организационим аспектима 

здравствене заштите у затворима, чл. 11. 
210 Стандарди Европског комитета за спречавање мучења, т. 35. ст. 2. III Општег извештаја [CPT/Inf (93) 12], објављеног 

1993. год. 
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ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɝɑ ɍɑɓ ɚɐɗɌɏɌɵɌ ɝɛɜɚɎɑɝɞɔ ɘɑɜɑ ɔ ɌɖɞɔɎəɚɝɞɔ ɖɌɖɚ ɍɔ ɝɑ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ 
ɝɗɚɍɚɐɑ ɚɘɚɏɟɶɔɗɔ ɜɑɐɚɎəɔ ɛɜɑɏɗɑɐɔ ɔ ɚɝɞɌɗɑ əɑɚɛɡɚɐəɑ ɟɝɗɟɏɑ ɝɞɚɘɌɞɚɗɚɏɌ.  

 
2.5.3.4. ȷɑɣɑɵɑ ɐɟɤɑɎəɚ ɚɍɚɗɑɗɔɡ ɗɔɢɌ 
 
Према наводима лекара, у Заводу се тренутно налази већи број душевно оболелих, а сматра да су 
постојећи услови њиховог третмана у Заводу адекватни.  
 
За већину лица која имају свог изабраног лекара од раније, омогућава се наставак лечења код истог 
лекара.  
 
Лекар психијатар долази у Завод по потреби, најчешће једном месечно, али некада и ређе. 
 
40. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

У Заводу није обезбеђено редовно присуство лекара психијатра.  

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

ȳɌɎɚɐ ɔɘɌ əɌɳɘɌɵɑ ɳɑɐəɚɏ ɗɑɖɌɜɌ ɔ ɐɎɌ ɘɑɐɔɢɔəɝɖɌ ɞɑɡəɔɣɌɜɌ, Ɍ ɘɚɜɌ ɚɘɚɏɟɶɔɞɔ ɟɝɗɟɏɑ ɔ ɳɑɐəɚɏ 
ɛɝɔɡɔɳɌɞɜɌ.211 
 

ȱɎɜɚɛɝɖɔ ɖɚɘɔɞɑɞ ɓɌ ɛɜɑɎɑəɢɔɳɟ ɘɟɣɑɵɌ ɛɚɓɔɎɌɳɟɶɔ ɝɑ əɌ ɣɔɵɑəɔɢɟ ɐɌ ɳɑ ɟ ɛɚɜɑɭɑɵɟ ɝɌ ɚɛɤɞɚɘ 
ɛɚɛɟɗɌɢɔɳɚɘ ɘɑɭɟ ɗɔɢɔɘɌ ɗɔɤɑəɔɘ ɝɗɚɍɚɐɑ ɎɑɶɌ ɔəɢɔɐɑəɢɌ ɛɝɔɡɔɳɌɞɜɔɳɝɖɔɡ ɝɔɘɛɞɚɘɌ, ɓɌɖɴɟɣɟɳɑ ɛɚɜɑɐ 
ɚɝɞɌɗɚɏ ɐɌ ɳɑ ɐɚɖɞɚɜ ɖɎɌɗɔɠɔɖɚɎɌə ɓɌ ɛɝɔɡɔɳɌɞɜɔɳɟ ɞɜɑɍɌ ɐɌ ɍɟɐɑ ɟɖɴɟɣɑə ɟ ɜɌɐ ɝɗɟɒɍɑ ɓɌ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɟ 
ɓɌɤɞɔɞɟ ɟ ɝɎɌɖɚɘ ɓɌɎɚɜɟ.212  

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

Ⱥȳ ȶɜɟɤɑɎɌɢ ɶɑ ɚɍɑɓɍɑɐɔɞɔ ɟɝɗɟɏɑ əɌɳɘɌɵɑ ɳɑɐəɚɏ ɗɑɖɌɜɌ ɛɝɔɡɔɳɌɞɜɌ, ɜɌɐəɚ ɌəɏɌɒɟɳɟɶɔ 
ɗɑɖɌɜɌ ɚɐɏɚɎɜɌɳɟɶɑ ɝɞɜɟɖɑ, ɣɔɘɑ ɶɑ ɛɚɝɞɔɶɔ ɐɌ ɗɑɖɌɜ ɝɛɑɢɔɳɌɗɔɝɞɌ ɛɝɔɡɔɳɌɞɜɔɳɑ (ɔɗɔ 
əɑɟɜɚɛɝɔɡɔɳɌɞɜɔɳɑ) ɍɟɐɑ ɛɜɔɝɟɞɌə ɟ ȳɌɎɚɐɟ, ɝɡɚɐəɚ ɟɞɎɜɭɑəɔɘ ɛɚɞɜɑɍɌɘɌ ɚɝɟɭɑəɔɡ.  
 

ȿɛɜɌɎɌ ɓɌ ɔɓɎɜɤɑɵɑ ɖɜɔɎɔɣəɔɡ ɝɌəɖɢɔɳɌ ɛɜɑɐɟɓɑɶɑ ɚɐɏɚɎɌɜɌɳɟɶɑ ɘɑɜɑ ɔɓ ɝɎɚɳɑ əɌɐɗɑɒəɚɝɞɔ 
ɖɌɖɚ ɍɔ ȳɌɎɚɐ ɝɛɜɚɎɑɚ əɌɎɑɐɑəɟ ɛɜɑɛɚɜɟɖɟ. 

 
 
2.5.4. ȻȺȽȱȭȹȴ ȬȽȻȱȶȾȴ ȳȰȼȬȮȽȾȮȱȹȱ ȳȬɄȾȴȾȱ 
2.5.4.1. ȳɌɜɌɓəɑ ɍɚɗɑɝɞɔ 

 
У Заводу је у тренутку посете било три лица заражених хепатитисом Ц. Лекар није навео да 
постоје лица заражена хепатитисом Б, и ХИВ-ом. Медицински техничар наводи да је раније 
вођена посебна евиденција ових особа, али се, након препоруке, оваква евиденција у последњих 
око годину или две дана више не води. 
 
  

                                                 
211 ЗИКС, чл. 24 став 2. 
212 CPT/Inf (93) 12, §41 
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2.5.4.2. ȭɚɗɑɝɞɔ ɓɌɎɔɝəɚɝɞɔ 

Од болести зависности у Заводу је, према наводима лекара, било више особа зависника од 
психоактивних супстанци. Није добијен податак о томе да ли има и алкохоличара.  

У Заводу се раде повремени контролни прегледи на околност конзумирања психоактивних 
супстанци, већином приликом повратка са викенда. Увидом у протокол прегледа установљено је да 
је током 2017. године извршено 7 тестова, од тога је у три случаја резултат био позитиван на 
марихуану. Увидом у евиденцију извршених тестирања лица лишених слободе на присуство 
алкохола у крви, утврђено је да је током 2017. године урађено и 24 тестирања на присуство алкохола 
у крви, а 8 ових тестирања у 2018. години. 
 
2.5.4.3. ȻɚɎɜɑɭɔɎɌɵɌ 

 
У Заводу се води посебна евиденција о повредама осуђених - књига повреда, у исту се уписују 
наводи повређеног о настанку повреде, као и налаз лекара. Осим у овој књизи, повреде се 
евидентирају и у здравственом картону.  

Код примене мера принуде евиденција се води у посебној књизи „Употреба мера принуде“, као и 
у здравственом картону лица лишених слободе.  

У случајевима повреде лица лишених слободе лекар интервенише одмах, или у најкраћем року по 
позиву (долази од куће). 
 
2.5.4.4 ɄɞɜɌɳɖ ɏɗɌɭɟ 

 
У Заводу је током 2017. године било, према изјави лекара, „више случајева“ штрајкова глађу. У 
случајевима штрајка глађу лекар интервенише у најкраћем могућем року по дојави.  
 
Преглед лица која штрајкују глађу се уписује у протокол и здравствени картон. Преглед ових лица 
је свакодневан, обавља га лекар и/или техничар, у амбуланти, а састоји се од уобичајеног 
физикалног прегледа, као и мерења телесне тежине и висине крвног притиска.  
 
2.5.4.5. ȴɓɗɚɒɑəɚɝɞ ɐɟɎɌəɝɖɚɘ ɐɔɘɟ 
 
Према наводима лекара, приликом првог прегледа лица се интервјуишу у вези са пушењем, 
међутим, услед ограниченог простора и великог броја пушача, не постоје техничке могућности да 
се непушачи смештају у одвојене просторије од пушача.  
 
2.5.4.6. Ƚɘɜɞəɔ ɝɗɟɣɌɳɑɎɔ 

Од како лекар ради није регистрован ни један смртни случај узрокован повређивањем, нити има 
забележених случајева покушаја самоубистава. У самом Заводу није било смртних сучајева, лекар 
наводи да је било лица која су преминула током лечења у Затворској болници у Београду или у 
Градској болници у Крушевцу, у тим случајевима рађена је обдукција, а лекару је достављен 
извештај.  
 
2.5.6. ȳȰȼȬȮȽȾȮȱȹȴ ȹȬȰȳȺȼ  
2.5.6.1.  ȹɌɐɓɚɜ əɌɐ ɜɌɐɚɘ ɓɌɎɚɐɌ 

Лекар у Заводу не подноси управнику у писменој форми: периодичне извештаје о здравственом 
стању осуђених; извештаје када установи да је физичко или душевно стање осуђеног нарушено или 
угрожено због продужења или начина издражавања казне; налазе и препоруке о количини и 
квалитету хране за осуђене; налазе и препоруке о побољшању хигијене у заводу и код осуђених, 
стању санитарних услова и уређаја, грејања, осветљења и проветравања у просторијама у којима 
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бораве осуђени; налазе и препоруке у вези са неопходним физичким активностима осуђених; 
обавештења о било ком знаку или индикацији да се са осуђеним поступа насилно. Лекар наводи да 
се сва комуникација између лекара и управника Завода обавља усмено, те да се препоруке о 
прекиду извршења казне, лечењу на вишој инстанци и др, пишу у виду извештаја који се доставља 
директно Суду. 

У Заводу се омогућује посебан режим исхране уколико је то неопходно због здравственог стања 
лица. Храна се спрема у кухињи према јеловнику који саставља кувар, а лекар одобрава. Постоје 
углавном 3 до 4 јеловника и то: редовни, дијетални (за дијабетичаре), верски (прилагођен особама 
муслиманске вероисповести), као и посни. У Заводу је запослен један кувар а у кухињи раде и 
осуђеници којима је организован редован санитарни преглед. 
 
2.5.6.2. ȹɌɐɓɚɜ əɌɐ ɜɌɐɚɘ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɑ ɝɗɟɒɍɑ 

Mинистарство здравља није надзирало стручни рад и пружање здравствене заштите у Заводу. 
 
41. 

ȿȾȮȼȟȱȹȺ 
 

Надзор над стручним радом здравствене службе, односно лекара у Заводу, Министарство 
надлежно за здравство није обавило. 

ȼȬȳȷȺȳȴ 
 

Ƚɞɜɟɣəɔ ɜɌɐ ɓɐɜɌɎɝɞɎɑəɑ ɝɗɟɒɍɑ ɟ ɓɌɎɚɐɔɘɌ əɌɐɓɔɜɑ ɘɔəɔɝɞɌɜɝɞɎɚ əɌɐɗɑɒəɚ ɓɌ ɓɐɜɌɎɝɞɎɚ.213  
ȽɛɚɴəɌ ɛɜɚɎɑɜɌ ɖɎɌɗɔɞɑɞɌ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɜɌɐɌ ɘɚɒɑ ɍɔɞɔ ɜɑɐɚɎəɌ ɔ ɎɌəɜɑɐəɌ. 
ȼɑɐɚɎəɟ ɝɛɚɴəɟ ɛɜɚɎɑɜɟ ɖɎɌɗɔɞɑɞɌ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɜɌɐɌ ɚɜɏɌəɔɓɟɳɑ ɔ ɝɛɜɚɎɚɐɔ ȸɔəɔɝɞɌɜɝɞɎɚ, əɌ ɚɝəɚɎɟ 
ɏɚɐɔɤɵɑɏ ɛɗɌəɌ ɛɜɚɎɑɜɑ ɖɎɌɗɔɞɑɞɌ ɝɞɜɟɣəɚɏ ɜɌɐɌ ɖɚɳɔ ɐɚəɚɝɔ ɘɔəɔɝɞɌɜ.214 

ȻȼȱȻȺȼȿȶȬ 
 

ȸɔəɔɝɞɌɜɝɞɎɚ ɓɐɜɌɎɴɌ ɶɑ ɍɑɓ ɚɐɗɌɏɌɵɌ ɔɓɎɜɤɔɞɔ ɝɞɜɟɣəɔ əɌɐɓɚɜ əɌɐ ɜɌɐɚɘ ɗɑɖɌɜɌ ɟ 
Ⱥɖɜɟɒəɚɘ ɓɌɞɎɚɜɟ ɟ ȶɜɟɤɑɎɢɟ.   

 

                                                 
213 ЗИКС члан 276. 
214 Закон о здравственој заштити члан 208. ст. 1. и 2. 


